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  Korte inhoud


  


  


  


  De Kincaids


  


  Met de dood van Reginald Kincaid wordt zijn geheime leven onthuld - en geheime erfgenamen…


  


  Deel 6


  Hartstocht en verraad


  DAY LECLAIRE


  


  Tycoon Jack Sinclair wil hebben wat hem toebehoort: zijn erfenis. Al is hij de onwettige zoon van Reginald Kincaid, hij heeft er recht op! En met de briljante en sexy Nikki Thomas aan zijn zijde kan het niet misgaan, toch? Wel dus, want zij blijkt voor de Kincaids te werken – die ook op de erfenis azen. Wantrouwen drijft hen uit elkaar, maar de passie verdwijnt niet.


  


  Totdat er nóg een geheim aan het licht komt…



  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Verdraaid!


  Jack Sinclair stond op de stoep buiten het gebouw van Kincaid Group en zag dat zijn aanstaande ex en Elizabeth Kincaid elkaar omhelsden, om daarna het gebouw binnen te gaan. Dat was het ultieme verraad.


  Alle stukjes van de puzzel vielen op hun plaats. Nikki werkte voor Kincaid Group. Een andere uitleg was er niet. Drie fantastische maanden had hun affaire geduurd. Een affaire zoals hij nog nooit had meegemaakt en die op het punt stond uit te groeien tot iets blijvends. Maar Nikki had hem alleen maar gebruikt; ze werkte voor de vijand.


  Hij ademde diep in en zocht naar de koele, vastberaden houding die hij zijn leven lang al volhield.


  Misschien was er een andere uitleg voor deze omhelzing, dacht hij. Voor zover hij nog kon denken. Toen Nikki hem had gewonnen tijdens een vrijgezellenveiling voor een goed doel, in het huis van Lily Kincaid, was de helft van de elite van Charleston aanwezig geweest. Misschien had ze Elizabeth Kincaid daar ontmoet. Of anders via een vrouwenclub. Of misschien kenden de moeders van Elizabeth en Nikki elkaar goed. Ze maakten in elk geval allemaal deel uit van Charlestons high society en hadden elkaar ongetwijfeld ontmoet bij de een of andere gelegenheid. Zo simpel zou het kunnen zijn.


  Bovendien had hij Nikki in haar rol van bedrijfsrechercheur gevraagd uit te zoeken wie aandelen had in Kincaid Group, en in het bijzonder wie de laatste tien procent daarvan in handen had. De rest was namelijk verdeeld tussen hem en de Kincaids. Misschien was ze hier om dat te achterhalen. Het zou allemaal heel onschuldig kunnen zijn.


  Daar kon hij snel achter komen. Hij pakte zijn mobiel en tikte op het algemene nummer van KG, dat hij op zijn scherm zag. Bij de tweede toon nam de receptioniste op. ‘Kincaid Group. Wie wilt u spreken?’


  ‘Kunt u mij doorverbinden met Nikki Thomas?’


  De vrouw aarzelde. ‘Nikki? Nikki Thomas?’


  ‘De bedrijfsrechercheur. Ze zei dat ik haar via dit nummer kon bereiken.’


  ‘Natuurlijk. Een ogenblikje, alstublieft.’


  Jack brak het gesprek af en vloekte hartgrondig. Even had hij gehoopt dat er een onschuldige verklaring was, maar daar leek het niet op. Hij wist wel dat ze bedrijfsrechercheur was. Maar ze had steeds gezwaaid met haar beroepsgeheim, dus hij had niet doorgevraagd. Nu zou hij haar dwingen om al zijn vragen te beantwoorden.


  Hij liep naar het gebouw van KG. Het enige wat hij wist, was dat het naar Nikki leidde. Naar een confrontatie met de vrouw die deuren naar zijn hart had geopend, die hij jarenlang gesloten had gehouden. De vrouw die er binnenkort spijt van zou hebben dat ze hem had bedrogen.


  Hij verspilde geen tijd. Zonder goed op het drukke verkeer te letten stak hij de straat over. Al zijn aandacht ging naar het gebouw van vier verdiepingen dat voor hem stond, en naar de vrouw die daar werkte. Hij was de afgelopen vijf maanden een aantal keren in het gebouw geweest voor vergaderingen met de zonen en dochters van zijn vader. De Wettigen noemde hij hen. Ongetwijfeld noemden ze hem de ‘Bastaard’, een scheldnaam die hij op meerdere terreinen had verdiend.


  Hij liep naar de receptie. Toen de vrouw achter de luxueuze houten balie hem zag, pakte ze onmiddellijk de telefoon. Zonder zich te bedenken reikte hij over de balie heen en verbrak het gesprek. Ongetwijfeld had ze instructies om de Kincaids te waarschuwen als hij opeens verscheen. Dat zou hij ook hebben gedaan als hij hen was.


  ‘Weet u wie ik ben?’ vroeg hij zacht en dreigend.


  Ze knikte zwijgend.


  ‘Mooi. Dan weet u ook dat ik mede-eigenaar van dit bedrijf ben.’ Hij gebaarde dat ze de telefoon in het basisstation moest terugzetten. ‘Nikki Thomas. Waar is ze?’


  Ze zag dat hij boos was en keek bezorgd. ‘Wat wilt u van Ms. Thomas?’


  ‘Dat gaat u niets aan. Waar is haar kantoor? Ik vraag het niet nog eens. En ik zal onthouden dat u niet echt meewerkt.’


  De receptioniste keek nog bezorgder. Gedurende een ogenblik dacht Jack dat ze niet zou antwoorden. Toen zwichtte ze. ‘Tweede verdieping… 210,’ mompelde ze zichtbaar ongelukkig.


  ‘U waarschuwt haar niet dat ik eraan kom, is dat duidelijk?’


  ‘Ja, sir.’


  Jack liep om de balie heen en overwoog of hij de trap zou nemen of de lift. De trap. Dan was er minder risico dat hij een van de Kincaids zou tegenkomen. Hij had Nikki’s kantoor snel gevonden. De deur was open en ze stond bij een groot raam met uitzicht over de haven, maar hij betwijfelde of ze op dat moment genoot van het prachtige panorama. Ze had haar hoofd gebogen en leek het gewicht van de wereld op haar delicate schouders te torsen. In de vier maanden dat hij haar kende, had hij haar nog nooit zo verslagen gezien.


  Ze had haar haar opgestoken, zodat haar ranke nek zichtbaar was. Gouden zonlicht viel door het raam naar binnen, scheen op haar haar en vestigde de aandacht op haar zeer vrouwelijke figuur, dat gehuld was in een nauwsluitend koningsblauw pakje.


  Die ochtend had Jack het haar nog zien aantrekken, en hij wist precies welke stukjes zijde en kant in bijpassende kleur eronder verborgen waren. Hij wist ook hoe ze eruitzag als ze alleen gekleed was in een slipje en een beha. Die kleur blauw gaf haar blanke huid iets doorschijnends. Afgelopen ochtend was hij bijna in de verleiding gekomen om haar weer uit te kleden en bij zich in bed te trekken.


  Het volgende moment onderdrukte hij zijn opkomende lustgevoelens. Ze had hem verraden en hij betwijfelde of hij haar dat ooit kon vergeven. Hij sloot de deur. Het metalen geluid klonk als het klikken van een trekker en het omdraaien van de sleutel in het slot als een revolverschot.


  Nikki schrok en draaide zich met een ruk om, terwijl haar angstige gezichtsuitdrukking zijn ergste vermoedens bevestigde. Kennelijk had hij nog steeds gehoopt dat ze een plausibele reden had voor haar aanwezigheid bij Kincaid Group. Anders had hij nu niet zo’n overweldigend gevoel van verlies gehad.


  ‘Jack.’ Het klonk schuldbewust en geschrokken.


  ‘Ik geloof dat je iets voor me hebt achtergehouden, Nikki. Belangrijke informatie die ik vier maanden geleden graag had willen hebben.’ Hij durfde niet naar haar toe te gaan. Niet voordat hij zijn woede weer onder controle had. ‘Heb je daar iets op te zeggen?’


  ‘Ik kan het uitleggen.’


  Onwillekeurig lachte hij. ‘Hoe vaak zeggen vrouwen dat tegen hun man? Hoewel er dan meestal een andere man in het spel is.’


  ‘Waarschijnlijk even vaak als mannen dat tegen hun vrouw zeggen als ze onverwacht thuiskomt en hem in bed aantreft met een ander,’ kaatste Nikki terug. Toen ebde haar felheid weg om plaats te maken voor een mengeling van verdriet en spijt. ‘Het spijt me, Jack. In deze omstandigheden klinkt dat inderdaad vrij belachelijk.’


  Hij leunde tegen de deur en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik vroeg me al af waarom je zoveel voor me wilde betalen op de vrijgezellenveiling. Jij zei dat je dat deed omdat niemand anders op me wilde bieden, maar ik denk dat er meer achter zat. Het was een plannetje van de Kincaids, zodat je me kon bespioneren, hè? Nu begrijp ik het.’


  Ze stak haar hand op en wierp hem een waarschuwende blik toe. ‘Wacht eens even. Als je denkt dat de Kincaids mij hebben gevraagd om op jou te bieden…’


  ‘Je bood duizend dollar. Als enige.’ Hij kon zijn boosheid niet meer bedwingen. ‘Je hebt me vanaf het begin bedrogen.’


  Nikki schudde haar hoofd. ‘Ik heb je niet bedrogen. Toen niet en nu niet.’


  Ze deed een stap naar hem toe, maar iets in zijn blik hield haar tegen. Wankelend ging ze achteruit, waardoor ze het roofdier in hem wakker maakte. Waarschijnlijk voelde ze dat, want haar ademhaling versnelde en hij zag pijn en spijt in haar saffierblauwe ogen. Ze sloeg haar armen over elkaar, zodat hij werd afgeleid door haar volle borsten die tegen haar jasje drukten.


  Hij dwong zichzelf om in plaats daarvan naar haar charmante, maar verraderlijke gezicht te kijken. Nikki had een mooi gezicht. Dat had ze ongetwijfeld van haar moeder, de aristocratische tak van de familie. Hij had moeten weten dat iemand die geboren en getogen was binnen de sociale elite van Charleston, niet te vertrouwen was. Daar was zijn moeder ook achter gekomen toen Reginald Kincaid haar tot zijn maîtresse had gebombardeerd.


  Angela Sinclair kwam niet uit de juiste familie. Ze was wel goed genoeg geweest om mee naar bed te gaan, maar niet om mee te trouwen. En hun zoon was ook niet goed genoeg geweest om te erkennen. Jack trok een grimas. In elk geval hadden ze hem niet erkend tot het moment waarop zijn vader was gestorven en het aan anderen had overgelaten om de rommel die hij had nagelaten op te ruimen.


  Zijn hele leven al stond Jack aan de zijlijn. Altijd had hij door de ramen van die prachtige landhuizen naar binnen gekeken, terwijl de zuidelijke adel zich hardnekkig vastklampte aan zijn eigen sociale regels en orde. De maatschappij had hem tot outcast bestempeld omdat hij een bastaard was, terwijl de man die met twee maten mat van harte welkom was. Die man had zijn wettige erfgenamen – de kinderen die hij bij Elizabeth Kincaid had verwekt – trots omarmd. En al die tijd had hij het duistere geheim van Angela en zijn eerstgeboren zoon zorgvuldig bewaard. Wat ironisch.


  En die ene vrouw die Jack had vertrouwd en gerespecteerd – hij dacht dat hij de rest van zijn leven van haar kon houden – werkte voor de Kincaids. Hij had op het punt gestaan om haar de ring te geven die op dit moment verstopt was in zijn bureaula, maar nu bleek dat hun hele relatie was gebouwd op een bed van leugens.


  Nikki stak haar hand uit. ‘Alsjeblieft, Jack. Je moet me geloven. Toen ik naar die vrijgezellenveiling ging, had ik geen idee wie je was. Ik begreep niet waarom niemand een bod deed. Ik bedoel, het was voor een goed doel. Ik begreep het niet.’


  ‘Denk je nou echt dat ik geloof dat de Kincaids er niet achter zaten?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Sorry, liefje. Je werkt voor hen en dat heb je al die tijd verborgen gehouden. Dat maakt het voor mij wel heel moeilijk om je nog te geloven.’


  ‘Ik hoorde het pas na die eerste kus tijdens de veiling,’ hield ze koppig vol. ‘Lily trof ons bij het koetshuis, weet je nog? Toen je wegging, vertelde ze wie jij was.’


  Hij herinnerde zich die eerste kus nog heel goed. Hij herinnerde zich elke seconde van de begeerte die hen allebei had overweldigd. En die hen blind en doof had gemaakt voor alles om hen heen. Zoiets had hij nog nooit meegemaakt. Het gebeurde niet vaak dat hij zijn zelfbeheersing verloor. Hij was er trots op dat hij zijn emoties en reacties altijd in bedwang had. Maar die nacht… Die nacht was hij bijna gezwicht voor de drang om te bezitten en de oerdrift om de vrouw in zijn armen tot de zijne te maken, in alle betekenissen van het woord.


  Was dat wat zijn ouders ook voor elkaar hadden gevoeld? Hadden ze daarom de geboden en de regels van de maatschappij genegeerd? Hij huiverde bij de gedachte en wilde niet nadenken over de mogelijkheid van grijstinten in zijn zwart-witte wereld. Uiteraard was hij die avond niet direct met Nikki naar bed gegaan. Maar de keer daarop, nadat ze samen uit eten waren geweest, hadden ze het wel gedaan.


  Jack staarde haar aan. Hij keek, analyseerde en woog. ‘Ook al zou ik je geloven… De Kincaids waren er allemaal, toen je op me bood. Ze wisten dat je een afspraakje met me had. Wil je me echt vertellen dat ze daar geen gebruik van hebben gemaakt? Jij bent toch bedrijfsrechercheur?’


  ‘Dat klopt. Ik ben inderdaad hun bedrijfsrechercheur. Het klopt. Matt en RJ Kincaid wisten van onze eetafspraak. En het klopt ook dat Matt vroeg of ik…’


  De deurkruk ging omlaag. Toen de deur op slot bleek te zijn, werd er hard op gebonsd. Geërgerd fronste Jack zijn wenkbrauwen. De receptioniste had dus toch om versterking geroepen.


  ‘De hulptroepen, neem ik aan.’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Blijkbaar is de receptioniste zo bezorgd over je welzijn, dat ze mijn dreigementen heeft genegeerd.’


  Nikki’s mond viel open, en ze keek hem woedend aan. ‘Heb je Dee bedreigd?’


  ‘Natuurlijk heb ik Dee bedreigd. Zo ben ik, weet je nog? Ik bedreig, ik kom in actie en ik win.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is niet waar, Jack. Dat is niet de man op wie ik de afgelopen drie maanden –’


  ‘Sinclair, we weten dat jij het bent.’ Jack herkende de stem van zijn halfbroer RJ. Hij leek akelig veel op zijn eigen stem, wat hem nog woedender maakte. ‘Doe onmiddellijk de deur open, of we bellen de politie.’ Opnieuw werd er op de deur gebonsd.


  Jack trok zijn wenkbrauwen op. ‘Moet ik ze binnenlaten?’


  Nikki zuchtte. ‘Dat is, denk ik, het beste. Als je tenminste niet wilt worden gearresteerd.’


  ‘Op grond waarvan? Ik heb vijfenveertig procent van de aandelen van KG.’


  ‘Jack, kom op.’


  Hij haalde zijn schouders op en deed wat ze vroeg. RJ en Matt Kincaid stormden het kantoor binnen. Terwijl Matt voor Nikki ging staan, richtte RJ zich op Jack.


  ‘Alles oké, Nikki?’ vroeg RJ, terwijl hij Jack scherp bleef aankijken.


  Ze leken heel erg op elkaar. Beiden waren een meter negentig lang en wat steviger gebouwd dan de slanke Matt. Ze hadden ook de knappe, aristocratische gelaatstrekken van hun vader, zijn donkerbruine haar en de vorm en uitdrukking van zijn ogen, die wel een heel andere tint blauw hadden. En Jack moest toegeven dat ze hun neus voor zaken ook hadden geërfd van hun vader.


  Matts haar was donkerder en hij had zijn moeders heldergroene ogen, waarmee hij Jack op dit moment woedend aanstaarde. Jack zag dat Matt beschermend voor Nikki stond.


  ‘Nikki?’ drong RJ aan. ‘Alles goed?’


  ‘Niks aan de hand. Jack en ik waren in… gesprek.’ Ze kwam achter Matts brede schouders vandaan. ‘Misschien kun je iets doen.’


  ‘Nou en of. Wegwezen, Sinclair.’


  Jack lachte. ‘Vergeet het maar.’


  ‘Dat bedoelde ik ook niet,’ kwam Nikki tussenbeide. ‘Misschien kun je Jack vertellen wat je mij hebt gevraagd, in verband met het onderzoek naar hem.’


  Matt verstijfde. ‘Je maakt een grapje.’


  ‘Ik méén het,’ antwoordde Nikki. ‘Matt, vertel Jack wanneer je mij precies hebt gevraagd of ik hem en zijn bedrijf wilde natrekken. Alsjeblieft,’ voegde ze er met een smekende blik aan toe.


  Matt aarzelde, maar Jack zag aan zijn gezicht dat het niet was omdat hij zich er met een leugen uit wilde redden, maar omdat hij zich het precieze moment probeerde te herinneren. ‘Je belde hem op voor dat afspraakje na die veiling,’ zei hij. ‘Toen je ophing, vroeg ik of jij wilde uitzoeken wat hij van plan was met KG. Omdat hij vijfenveertig procent van de aandelen had, hoopten we dat hij wilde zeggen wat hij daarmee ging doen.’


  ‘En…’ drong Nikki aan. Ze glimlachte, toen ze zag hoe bezorgd hij keek. ‘Het is oké, Matt. Zeg het maar.’


  Matt wierp een vijandige blik op Jack. ‘Ik heb ook gevraagd of je een inschatting van hem kon maken. Of hij iemand was die je de leiding over KG zou toevertrouwen?’


  ‘Dus je gaf Nikki opdracht om Carolina Shipping en mij te screenen,’ zei Jack. Zijn blik dwaalde af naar Nikki en bleef daar even rusten. Haar ogen vulden zich met tranen en hij dwong zichzelf niet naar haar toe te lopen en niet te laten zien wat dat met hem deed. ‘Dan verwacht ik een kopie van alle rapportages die je over mij hebt gemaakt op mijn bureau. Eind deze dag.’


  ‘Dat kun je niet…’ begon RJ.


  ‘Dat kan ik wel,’ kaatste Jack terug, terwijl hij hem zonder aarzelen onderbrak. ‘Ik ben grootaandeelhouder van dit bedrijf. Dit mag ik absoluut vragen. En als het om vijf uur niet op mijn bureau ligt, dan stuur ik mijn advocaat langs. Dan zullen we weten wanneer jij Nikki wat hebt opgedragen om te doen.’


  Matt kwam tussenbeide. Er klonk frustratie in zijn stem. ‘Jij bent de concurrent, Sinclair. Wat verwacht je eigenlijk van ons? Dat we niets doen, terwijl jij onze broodwinning om zeep helpt? Ik ben ervan overtuigd dat jij zult proberen ons familiebedrijf over te nemen met die vijfenveertig procent waar je steeds mee schermt. Ik denk ook dat je probeert om KG in te lijven bij Carolina Shipping.’ Hij legde zijn hand geruststellend op Nikki’s schouder. Het kostte Jack heel wat moeite om zich in te houden en die hand niet van haar schouder te slaan. ‘Ik heb tegen Nikki gezegd dat dat prima is als je de beste bedoelingen hebt. Maar je hebt niet de beste bedoelingen, hè Sinclair?’


  ‘Wel als het over zaken gaat.’


  ‘Onzin,’ onderbrak RJ hem. ‘Je hebt ons vanaf het begin dwarsgezeten en je hebt dat moordverhaal gebruikt waar onze moeder in werd betrokken, om ons opdrachten af te snoepen.’


  ‘Dat is waar.’ Jack haalde zijn schouders op. ‘Maar wat dan nog? Zaken zijn zaken.’


  RJ’s mond verstrakte. Zijn gezicht dat akelig veel leek op het gezicht dat Jack elke ochtend in de spiegel zag, vertoonde een machteloze woede. ‘Ik laat het bedrijf dat vader heeft opgezet niet zomaar door jou kapotmaken.’


  ‘Waarom zou ik dat doen?’ vroeg Jack rustig. Het was hem een duivels genoegen om de broers aan te pakken die hij zijn hele leven voor zich had moeten dulden. Hij had zo naar dit moment uitgezien, net zoals hij had uitgezien naar het moment waarop hij in zijn vaders voetsporen zou treden als CEO van Kincaid Group. ‘KG is heel succesvol en ik heb flink wat aandelen. Het is niet in mijn belang om het bedrijf kapot te maken.’


  RJ aarzelde en keek zijn broer Matt zwijgend aan. ‘Wat ben je dan van plan om te doen op de jaarvergadering, later deze maand?’


  ‘Ik ben van plan om daar aanwezig te zijn.’


  Ja, hij kreeg hier echt een kick van, ware het niet dat Nikki hem strak aankeek en hem stilzwijgend smeekte om zijn begrip. Hij begreep het wel. Hij had nooit iemand moeten vertrouwen die zich bewoog in de exclusieve kringen van Charlestons elite.


  ‘We kiezen een nieuwe CEO. Op wie ga jij stemmen?’ vroeg RJ hem recht op de man af.


  ‘Ik zou kunnen zeggen: “Wacht maar af”. Maar dat heeft geen zin.’ Hij deed een stap naar RJ toe en was niet in het minst verbaasd om te merken dat zijn halfbroer koppig bleef staan. Hij had het sterke vermoeden dat ze in dat opzicht heel veel op elkaar leken. ‘Ik ben van plan om KG over te nemen.’


  Matt vloekte. ‘Ik wist het.’


  Jack lachte. ‘En ik ga precies doen wat jullie verwachten. Ik ga KG onderbrengen in mijn eigen bedrijf.’ Zijn blik boorde zich eerst in die van RJ, toen in die van Matt. ‘Welkom bij Carolina Shipping. Ik stel voor dat jullie het je niet al te gemakkelijk maken. Je blijft niet lang.’


  Daarna draaide hij zich om en verliet zonder om te kijken het kantoor. Hij wilde heel graag omkijken maar durfde niet. Hij wist dat hij door de grond zou gaan als hij een blik op Nikki’s teleurgestelde gezicht zou werpen.


  


  Om precies vijf voor vijf parkeerde Nikki Thomas haar auto op de parkeerplaats van Carolina Shipping. Jacks opvallende robijnrode Aston Martin Volante stond op een centrale plek vlak bij de deur die vermoedelijk direct naar zijn kantoor leidde.


  Ze waagde de gok niet. Vanaf nu moest ze dit heel voorzichtig spelen, en dat betekende dat ze het gebouw op dezelfde manier binnen moest gaan als iedereen, door de voordeur.


  Ze duwde een paar geëtste glazen deuren open, stapte de foyer binnen en nam even de tijd om om zich heen te kijken. Ze was hier nog nooit geweest en had ook nooit om een rondleiding gevraagd, uit angst dat Jack dan hetzelfde van haar zou vragen. En ze wilde geen aandacht op haar eigen werk vestigen.


  De elegante aankleding en de zuidelijke charme van de wachtruimte verrasten haar, ofschoon ze zijn strandhuis al had gezien. ‘Strandhuis’ was eigenlijk niet het juiste woord, want het huis in Charleston ademde pure rijkdom en luxe uit.


  Ze was ook al in Greenville geweest, waar hij een uitgestrekte plantage had met een enorm herenhuis, waarin het oude en het nieuwe zuiden elkaar leken te ontmoeten.


  Bij haar binnenkomst begroette de receptioniste haar met een hartelijke glimlach. ‘Ms. Thomas?’


  Nikki knipperde verrast met haar ogen. ‘Dat ben ik.’


  ‘Jack zei al dat ik u kon verwachten. Hij wedde dat u vlak voor sluitingstijd zou komen.’ Ze lachte. ‘Na zoveel jaar voor hem te hebben gewerkt zou ik toch beter moeten weten dan een weddenschap met hem af te sluiten, want hij wint altijd.’


  Nikki was licht geïrriteerd. ‘Ik weet het,’ zei ze.


  ‘Aha, u kent onze Jack.’ Onze Jack? ‘Ik zal u laten zien waar zijn kantoor is. Hij zei dat u direct naar binnen mocht gaan.’


  Ze liep om de balie heen en ging een brede gang in. Nikki schatte de vrouw midden twintig, zes of zeven jaar jonger dan zijzelf. Ze droeg een keurig chocoladebruin broekpak, dat goed was afgestemd op de kleur van haar ogen. Haar blonde haar was kortgeknipt en trok de aandacht naar haar knappe gezicht.


  De blondine stopte bij een paar dubbele deuren, klopte ertegen met haar knokkels en opende ze. ‘Nikki Thomas is er.’


  ‘Dank je, Lynn. Je mag naar huis.’


  ‘Oké. Tot maandag.’ Ze lachte opnieuw heel vriendelijk naar Nikki. ‘Het was aangenaam om met u kennis te maken, Ms. Thomas.’


  Jack keek op van de dossiers die verspreid op zijn bureau lagen en gebaarde naar een van de stoelen tegenover hem. Toen ze zat, liep hij naar de deuren en deed die dicht. Dat was enigszins onheilspellend en wakkerde het vage angstgevoel aan, waar ze de hele dag al mee rondliep.


  Was het echt afgelopen ochtend geweest dat ze wakker was geworden toen ze zijn mond op de hare had gevoeld? Ze sloot haar ogen, maar kon de herinnering aan de gevolgen van de kus niet uit haar gedachten weren. Toen de klok hun duidelijk had gemaakt dat ze te laat op hun werk zouden komen, had Jack haar opgetild van het bed en naar de douche gedragen.


  Vervolgens was er een pikant moment geweest, toen ze dat koningsblauwe slipje en die beha had aangetrokken. Hij had een grapje gemaakt over het langzaam uittrekken van de stukjes stof. Vervolgens had hij haar een verleidelijk voorstel gedaan, waardoor ze had gebloosd. Ze wenste dat ze ja had gezegd, want ze betwijfelde of ze die kans ooit nog zou krijgen.


  Zonder iets te zeggen nam Jack weer plaats achter zijn bureau, als een kapitein aan het roer van zijn schip. Ze keek hem onderzoekend aan, maar kon niets ontdekken in zijn blik. Ze wilde het ijs breken, maar hij was een meester in het verbergen van zijn gevoelens, wat waarschijnlijk een gevolg was van zijn moeilijke jeugd. Nikki wist uit eigen ervaring hoe zelden het voorkwam dat hij anderen toeliet en hoe zwaar hij haar verraad had opgenomen.


  In een poging ergens anders aan te denken, bestudeerde ze haar omgeving. Evenals de wachtruimte weerspiegelde zijn kantoor ook een zekere elegantie, met subtiele verwijzingen naar rijkdom en welvaart. Ongetwijfeld was het een lange weg van hier naar de verkoop van de diverse diensten die Carolina Shipping haar klanten aanbood. Het viel Nikki op dat het bedrijf een heel andere uitstraling had dan KG, waar de kamers weliswaar comfortabel waren ingericht, maar functioneler en met een sterk mannelijk accent. Dat was de voorkeur van Reginald Kincaid geweest.


  Er ging enige tijd voorbij en geen van beiden zei een woord. Uiteindelijk verbrak Nikki de stilte, en dat was waarschijnlijk precies wat Jack wilde.


  ‘Het spijt me, Jack. Ik had je direct moeten vertellen dat ik voor de Kincaids werkte.’ Hij antwoordde niet, maar keek haar met zijn blauwe ogen strak en uitdrukkingsloos aan. Ze plaatste de map met het dossier op de rand van zijn bureau en schoof het naar Jack toe. ‘Mijn rapportage, zoals gevraagd.’


  Hij keek er even naar en stond toen op. Hij liep naar de bar en schonk zichzelf iets in. Vervolgens keek hij haar over zijn schouder aan en trok vragend zijn donkere wenkbrauwen op.


  ‘Nee, bedankt.’ Ze werd ongeduldig omdat hij nog steeds niets had gezegd en vroeg: ‘Ga je nog wat zeggen?’


  ‘Hoop je dat je hier snel en pijnloos van afkomt? Sorry, liefje, maar zo gemakkelijk gaat dat niet.’


  Ze schrok van zijn sarcasme. ‘Jack, ik heb een fout gemaakt,’ zei ze zachtjes. ‘Ben je echt van plan om alles wat wij samen hebben, weg te gooien vanwege een enkele nalatigheid?’


  ‘Wat wij samen hebben?’ Hij nam een flinke slok uit zijn glas. Voor het eerst zag ze hoe woedend hij was, en ze schrok. ‘We hebben niets. We hádden iets… Maar dat is een ander verhaal.’


  Nikki knipperde met haar ogen om de opwellende tranen tegen te houden. ‘Alsjeblieft, Jack…’


  ‘Hou op.’ Met een klap zette hij het geslepen glas op de bar neer. ‘Hou gewoon op.’


  ‘De Kincaids hadden geen idee hoe serieus onze relatie was. Bovendien hebben ze me niet gevraagd om iets illegaals of onethisch te doen.’


  Jack keek haar grimmig aan. ‘Behalve proberen te bewijzen dat ik mijn vader heb vermoord.’


  Nikki sprong overeind. ‘Verdorie, Jack. Ik weet dat je Reginald niet hebt vermoord en het lijkt me ook sterk dat de Kincaids denken dat je dat hebt gedaan. Dat zou jij niet kunnen. Jij en je vader hadden misschien verschillende inzichten, maar ik weet wat voor soort man jij bent.’


  ‘En wat voor soort vrouw ben jij?’


  ‘Dat weet je heel goed.’


  Zijn blik verkilde. Zo had ze hem nog nooit gezien. ‘Nu wel, ja.’


  Ze werd boos en vergat haar tranen. ‘Ik heb nooit tegen je gelogen, Jack. Niet over wie ik ben, of wat ik voor je voel. Geloof je werkelijk dat ik kan doen alsof het me koud laat als je me aanraakt? Als je me kust?’ Ze waagde het op hem af te lopen, in de hoop dat ze door zijn muur van zelfbeheersing heen kon breken. Maar tegelijkertijd was ze bang voor wat er zou gebeuren als dat lukte. ‘Geloof je echt dat ik maar deed alsof, toen je me in je armen nam?’


  Er schitterde iets in zijn ogen. De kou die hem omgaf, begon zichtbaar te smelten. Ze stond binnen zijn bereik, een kwetsbare positie. Zelfs al was ze erop voorbereid, toch verraste zijn plotselinge beweging haar.


  Met een geluid dat het midden hield tussen woede en begeerte, greep hij haar vast en kuste haar.


  De kou was verdwenen en er was een enorme hitte voor in de plaats gekomen. Gepassioneerd drukte Jack zijn mond op de hare, maar ze zag ook pijn in zijn ogen. Ze voelde met hem mee, want ze wist dat zij de pijn had veroorzaakt en wilde er alles aan doen om die te verzachten. Onvoorwaardelijk en zonder aarzelen gaf ze zich aan hem over.


  Jack hield zich niet in, maar dat kon haar niet schelen. Zo was het vanaf het begin geweest. Op het allereerste ogenblik dat hun blikken elkaar hadden gekruist, was de vonk overgesprongen. Het was gebeurd tijdens een kille winteravond, toen hij werd geveild voor een publiek dat hem zwijgend veroordeelde en buitensloot. Later die avond was de vonk een vlam geworden en bij de eerste aanraking hadden ze alle zelfbeheersing verloren. Ze hadden elkaar voor het eerst gekust, en die kus was niet erg anders geweest dan deze.


  Tijdens hun eerste afspraak was haar lot bezegeld. Ze werd net zo door hem aangetrokken als een golf werd aangetrokken door het strand. Toen al had ze hem alles gegeven, ondanks alle complicaties en in de wetenschap dat hij vastbesloten was om de Kincaids ten val te brengen. Terwijl zij de enige was die hem kon tegenhouden. Er waren veel geheimen.


  Jack nam haar in zijn armen en droeg haar naar het zitgedeelte van zijn kantoor. Daar legde hij haar op een pluchen sofa en ging naast haar zitten. Hij kuste haar nogmaals, maar deze keer langzamer en nog hartstochtelijker. Zachtjes trok hij haar jasje uit, waarna ze de koele lucht op haar huid voelde, direct gevolgd door de warmte van zijn handen waarmee hij haar borsten omvatte, door haar beha heen.


  ‘Laat zien dat je me wilt,’ zei hij. ‘Bewijs me dat het geen toneelstukje was.’



  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Nikki sloot haar ogen. De overweldigende begeerte van even daarvoor verdween toen Jack die eis stelde. ‘Ik hoef helemaal niets te bewijzen.’ Ze duwde tegen zijn schouders en was er niet zeker van of ze opgelucht of juist teleurgesteld was toen hij meegaf. ‘Ofwel je gelooft me, ofwel je gelooft me niet. Je gelooft in wat we de afgelopen vier maanden voor elkaar hebben gevoeld, of niet. Zo simpel is dat.’


  ‘Zo simpel is het niet. Je hebt mijn vertrouwen beschaamd.’ Hij ging overeind zitten en gaf haar ruimte om op te staan. ‘Maar ik wil je nog steeds. Joost mag weten waarom.’


  ‘Nou, bedankt.’


  ‘Je hebt me bespioneerd, Nikki. Dat is onvergeeflijk.’


  ‘En zelf vond je het geen enkel probleem om mij te vragen of ik de Kincaids wilde bespioneren. Of is dat iets anders?’ Ze frunnikte aan haar knoopjes, boos dat haar vingers zo trilden, dat het een bijna onmogelijke opgave was.


  ‘Kom eens… Laat me.’ Hij duwde haar handen weg en deed de knoopjes van haar jasje dicht, inclusief de knoopjes die ze in de verkeerde gaten had gedaan. ‘Ten eerste heb ik je niet gevraagd om hen te bespioneren. Ik vroeg of je iets wilde uitzoeken. Dat is iets heel anders.’


  ‘Hoezo?’ vroeg ze. ‘Ik wil graag weten wat het verschil is.’


  ‘Wij hadden wat met elkaar toen jij mij natrok, in opdracht van de Kincaids. Je gaat toch ook niet naar bed met de mensen die ik je vroeg na te trekken.’ Hij keek haar strak aan. ‘Toch?’


  ‘Dat is een smerige insinuatie. Je weet best dat Matt en RJ allebei een relatie hebben en op het punt staan om te trouwen. Voor de duidelijkheid: ik heb nooit een intieme relatie gehad met een van de Kincaids. Nooit. Ik werk voor ze. Dat is alles.’


  Hij boog zijn hoofd. ‘Oké, prima.’


  ‘Nee,’ drong ze aan. ‘Het is niet prima. Ik wil dat je je excuses maakt.’


  Hij staarde haar zo ongelovig aan, dat het onder andere omstandigheden heel amusant was geweest. ‘Begrijp ik het goed? Ik moet jou mijn excuses maken?’


  Ze vouwde haar armen voor haar borst. ‘Dat was het eerste wat ik deed toen ik hier kwam. Ik zat fout. Ik wist het en ik heb me verontschuldigd. Dus ja, nu moet jij je excuses maken voor je beschuldiging dat ik naar bed geweest zou zijn met RJ of Matt. En voor de goede orde: ik ben ook niet met je vader naar bed geweest. Zo, nu hebben we alle mannelijke Kincaids gehad. Op jou na.’


  ‘Ik heb geen moment gedacht…’ Hij onderbrak zichzelf en zijn blauwe ogen flitsten woedend. ‘Ik ben geen Kincaid.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Nou, én? Ik wil nu je excuses of ik ben weg.’


  ‘Niet voordat we deze rapporten hebben besproken.’


  Ze trok alleen haar wenkbrauw op en wachtte af.


  ‘Verdraaid.’ Hij wreef met zijn handen in zijn gezicht. ‘Oké, prima. Ik maak mijn excuses. Ik had je er niet van moeten beschuldigen dat je met de Kincaids naar bed ging. Maar in figuurlijke zin deed je dat wel.’


  ‘Wat ik al die tijd heb gedaan, was proberen aan te tonen dat jij onschuldig bent.’ Ze sloot haar ogen en probeerde de pijnlijke waarheid te accepteren. ‘Maar je bent niet onschuldig, hè?’


  Jack stond langzaam op, terwijl hij haar woedend aankeek. ‘Wat bedoel je? Net zei je nog dat je niet geloofde dat ik mijn vader heb vermoord.’


  Ze wuifde zijn woorden weg. ‘Natuurlijk heb je dat niet gedaan.’


  ‘Wat bedoel je dan?’


  ‘Ik bedoel dat jij van plan bent om alles kapot te maken waar je vader zijn hele leven aan heeft gewerkt.’ Tenzij iemand hem tegenhield.


  Er waren veel geheimen. Het was ingewikkeld, zelfs al had zij een van die geheimen in haar bezit. Met een zucht ademde ze uit. ‘Ik had nooit wat met je moeten beginnen.’


  ‘Dat had ik ook al door.’


  Er moest een manier zijn om hem te bereiken, en niet via deze vreselijke ruzie. Ze zouden het nooit eens worden over Kincaid Group. Maar dat was ook niet de kern van het probleem. Waar het om ging, was Jacks bizarre vendetta tegen de Kincaids.


  Nikki waagde het om een stap dichter naar hem toe te zetten. Ze zag de vermoeidheid die zich over zijn gezicht verspreidde. Maar ze zag ook iets wat hij heel hard probeerde te verbergen. Lust. Een onweerstaanbare behoefte, vergelijkbaar met wat ze zelf voelde. Ze bevochtigde haar lippen en probeerde het opnieuw. ‘Jack, heb je die brief van je vader ooit gelezen?’


  Hij was verrast en keek toen geïrriteerd. ‘Nee.’


  ‘Al zijn kinderen hebben er een. Ook je moeder, heb ik gehoord. Daar moet toch een reden voor zijn. Hij heeft er iets mee willen zeggen. Ben je niet nieuwsgierig?’


  ‘De relatie met mijn vader was… gecompliceerd.’


  ‘De mijne niet,’ zei ze eenvoudig.


  ‘Dat klinkt wat cryptisch. Kun je uitleggen wat je bedoelt?’


  Nikki aarzelde. Ze praatte hier niet graag over, maar als hij begreep waarom ze voor KG was gaan werken, zou hij misschien ook begrijpen waar haar loyaliteitsprobleem vandaan kwam. Ze dwong zichzelf om open kaart te spelen. ‘Mijn carrière bestaat alleen dankzij jouw vader.’


  Jack haalde zijn schouders op. ‘Oké, dus hij heeft je een handje geholpen in deze business.’


  ‘Nee, dat niet. Ik kende hem niet eens toen ik begon.’


  ‘Dan –’


  ‘Hij heeft mijn reputatie gered nadat mijn vorige werkgever die had beschadigd.’ Zo, het was eruit. ‘Hij heeft me geholpen toen ik het moeilijk had.’


  Jack fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat is er dan gebeurd?’


  Eigenlijk wilde Nikki er niet over praten. Ze haatte het dat ze zo naïef en dom was geweest, terwijl haar vader nota bene politieman was en haar altijd had voorgehouden dat ze vooral voorzichtig en integer moest zijn. Voorzichtig was ze niet geweest en de man op wie ze verliefd was geworden, was niet integer geweest.


  ‘Het was mijn eerste echte baan na de universiteit; ik was net afgestudeerd in politicologie en bedrijfskunde.’


  ‘Niemand zal je ervan beschuldigen dat je niets hebt uitgevoerd.’


  Voor het eerst in lange tijd kon ze weer glimlachen. ‘Heb ik wel eens verteld dat ik een minor strafrecht heb gedaan?’


  ‘Je hebt wel gezegd dat je erover nadacht om iets met ordehandhaving te doen.’


  Haar glimlach verdween. ‘Ja, maar dat kon ik mijn familie niet aandoen. Niet nadat mijn vader tijdens het werk werd neergeschoten. In plaats daarvan maakte ik de klassieke fout die heel veel vrouwen maken als ze beginnen met werken.’


  Het duurde maar heel even voordat hij het doorhad. Hij was buitengewoon goed in verbanden leggen. Dat was een van de kwaliteiten die ze in hem bewonderde. ‘Je werd verliefd op je baas.’


  ‘Ja. Erger nog, hij overtuigde me ervan dat we onze affaire maar beter stil konden houden. Hij deed me zelfs een huwelijksaanzoek en beloofde dat we ermee naar buiten zouden treden als we waren getrouwd. Als mijn vader nog had geleefd, was dat nooit gebeurd.’


  Er verscheen medeleven in Jacks ogen. ‘Je hebt wel eens verteld dat hij veel mensenkennis had.’


  ‘Ik dacht dat ik dat ook had.’ Ze ijsbeerde door Jacks kantoor, alsof ze probeerde afstand te scheppen tussen zichzelf en die gebeurtenissen van lang geleden. ‘Ik weet het niet. Misschien dacht ik dat ik de wereld aankon omdat ik een dochter van mijn vader was.’


  Jack liep naar de bar, vulde zijn glas opnieuw en schonk ook wat voor haar in. ‘Hier, ik geloof dat jij dit meer nodig hebt dan ik.’


  Ze pakte het glas met een dankbare glimlach aan en nam een slokje. De sterke drank gleed in haar keel en brandde zich een weg door haar slokdarm. Het ontspande haar enigszins. ‘De details zijn niet belangrijk. Laat ik volstaan met zeggen dat Craig mijn naam gebruikte voor een zwendel met bouwgrond. Toen die aan het licht kwam, was hij al lang vertrokken en bleef ik alleen achter. Het zag er niet best uit voor me.’


  ‘Hoe is mijn vader hierbij betrokken geraakt?’


  ‘Jouw vader was een persoonlijke vriend van grootvader Beaulyn, de vader van mijn moeder,’ antwoordde ze.


  Jacks fronste even, alsof de naam van haar grootvader in de verte een belletje had doen rinkelen. Nikki vroeg zich af of ze er verkeerd aan had gedaan door die naam te noemen.


  Het volgende moment keek hij weer neutraal. ‘Maar jouw vader was politieagent. Het verbaast me dat de Beaulyns achter dat huwelijk stonden.’


  Nikki haalde haar schouders op. ‘Mijn ouders hebben elkaar ontmoet op de universiteit. Zij zaten er niet mee dat ze een verschillende sociale achtergrond hadden. Mama zei altijd dat het liefde op het eerste gezicht was. Na dat gedoe met Craig vond jouw vader dat hij mijn grootvader iets verschuldigd was, en daarom hielp hij me.’


  ‘Leg dat eens uit.’


  Nikki wilde Jack graag de hele waarheid vertellen, maar ze moest op haar tellen passen. ‘Mijn grootvader was een gewiekst zakenman die heel veel geld had verdiend in onroerend goed. Maar hij had ook oud geld en hoorde bij de top van de sociale elite van Charleston.’


  Jack vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘En daar was mijn vader gevoelig voor. Een van de redenen waarom hij Elizabeth trouwde, was omdat hij op die manier bij dat oud geld kon.’


  Ze vermoedde dat dit Jack persoonlijk raakte, en ze moest denken aan de liefdadigheidsveiling, waar hij zo onheus was behandeld. ‘Het is niet aan mij om dat te veroordelen. Waar het op neerkwam, was dat Reginald ervan hoorde, misschien via mijn moeder. Hij heeft zich ermee bemoeid en mijn reputatie gered. Daarna vroeg hij of ik voor Kincaid Group wilde komen werken.’


  ‘Dus je vindt dat je hem wat schuldig bent.’


  ‘Dat is ook zo, Jack,’ antwoordde Nikki. ‘Jouw vader had zijn zwaktes. Dat zal ik niet ontkennen. Maar hij had ook heel wat sterke punten, en de meeste daarvan heb je van hem geërfd. En ik twijfel er niet aan dat hij van zijn kinderen hield… Van allemaal.’


  ‘Ik veronderstel dat we nu weer terugkomen bij de brief die hij me heeft nagelaten.’


  Ze knikte. ‘Ben je niet benieuwd waarom je vader je zo’n groot aandeel van KG heeft nagelaten? Waarom hij de overige vijfenveertig procent heeft verdeeld tussen RJ, Matt, Laurel, Lily en Kara?’


  ‘Nee.’


  Hm, dat pragmatische had hij beter niet van Reginald kunnen overnemen. ‘Dus het enige wat telt, is het feit dat hij jou de middelen heeft gegeven om de macht over Kincaid Group over te nemen?’ vroeg ze. ‘Dat hij je de kans heeft gegeven om wraak te nemen op je broers en zusters?’


  ‘Het zijn niet mijn broers en zusters,’ snauwde hij.


  ‘Natuurlijk wel. En ze hebben je niets gedaan, Jack. Tot kort na de dood van je vader wisten ze niet eens van je bestaan.’


  Zijn mond verstrakte. ‘Ze hebben me niet bepaald met open armen ontvangen.’


  ‘Zou jij dat wel hebben gedaan, als je hen was?’ vroeg ze geïrriteerd.


  Jack maakte een ongeduldig gebaar. ‘Waarom hebben we het hier eigenlijk over? We zouden jouw rapportage doornemen, maar daar hebben we het nog met geen woord over gehad.’


  ‘Ik wilde je laten zien in wat voor moeilijke positie ik zit. In wat voor moeilijke positie we allemaal zitten door wat Reginald heeft gedaan. De Kincaids willen dat ik een onderzoek naar jou instel. Jij wilt dat ik een onderzoek naar hen instel…’


  ‘Ik heb je gevraagd de identiteit te achterhalen van degene die de resterende tien procent van de KG-aandelen in handen heeft. Ben je daar wel mee bezig?’ Hij onderbrak zichzelf en de spieren in zijn kaken verstrakten. ‘Verdraaid.’


  Foute boel. ‘Jack…’


  De woede keerde terug in zijn ogen. ‘Je bent er wél mee bezig, hè? Alleen in opdracht van hén. RJ heeft je natuurlijk ook al gevraagd uit te zoeken wie die andere aandeelhouder is. Daarom heb je mij al die tijd aan het lijntje gehouden, zodat RJ eerder dan ik contact met die persoon kon opnemen om hem in te palmen voordat de jaarlijkse bestuursvergadering plaatsvindt.’


  Nikki zweeg en hoopte tegen beter weten in dat hij die woorden terug zou nemen. Toen duidelijk werd dat hij dat niet deed, liep ze naar de deur, en daar draaide ze zich om. ‘Weet je, hoezeer ik je vader ook mocht en bewonderde, hij had één eigenschap die ik niet kon rijmen met zijn persoon. Hij gaf heel veel om anderen en was bijzonder edelmoedig, maar tegelijkertijd heb ik nog nooit iemand gezien die zo meedogenloos kon zijn, vooral met betrekking tot het bereiken van zijn eigen doelen. Het is jammer dat je je in dat opzicht met hem wilt meten.’ Daarna verliet ze zijn kantoor.


  Wat moest ze nu doen? Een oorlog stond op het punt van uitbreken tussen de Kincaids en Jack, en alles werd in hoog tempo gevaarlijker en ingewikkelder. Eén vonk was genoeg om de hel te laten losbarsten. En ongelukkigerwijs was zij die vonk. Want op het moment dat beide partijen ontdekten dat zij die laatste tien procent in handen had, zouden ze met zijn allen naar haar gaan.


  


  Hoe kreeg ze het voor elkaar?


  Binnensmonds vloekend greep Jack het dossier dat Nikki op tafel had laten liggen. Ze had de rollen volledig omgedraaid. Ze had hém toch onrecht aangedaan? Al die tijd was ze in dienst van de vijand geweest en had ze wellicht belastende informatie verzameld voor zijn broers en zussen. Nee, niet zijn broers en zussen. Hij verbeterde zichzelf snel. De Wettigen. En waarom? Om tegen hem te gebruiken, natuurlijk. En nu had ze nog het lef om hem met die gepijnigde saffierblauwe ogen verwijtend aan te staren alsof híj degene was die iets verkeerd had gedaan.


  Daar trapte hij niet in. Ze had vanaf het begin de waarheid moeten vertellen.


  En als ze dat had gedaan? Wat dan? Zuchtend liet hij zich in zijn stoel vallen. Zou hij hebben geprobeerd om haar tegen haar opdrachtgevers op te zetten? Zou hij haar hebben omgekocht? Zou hij hun relatie hebben gebruikt om haar te dwingen tegen haar eigen normen en waarden in te gaan? Hij wilde er niet aan dat hij zo laag zou zinken, maar aan de andere kant was zijn behoefte aan wraak op de Kincaids groot en niet echt rationeel.


  Erger nog, ze had gewoon gelijk. Hij was minstens zo meedogenloos als Reginald Kincaid was geweest. Zijn hele leven stond in het teken van de ondergang van het bedrijf, waar zijn vader zijn hele leven aan had gewijd om het op te bouwen.


  Hij dwong zichzelf na te gaan wat zijn motieven waren geweest om Carolina Shipping op te zetten. Hij was het oudste kind van zijn vader, maar dat geboorterecht was hem ontzegd, zonder dat hij daar iets aan kon doen. Daarom had hij zich voorgenomen te bewijzen dat hij beter was dan de andere zonen van zijn vader. Eén keer in zijn leven had hij de eerste willen zijn en daar ook de erkenning voor willen krijgen. Maar nu zijn vader er niet meer was, zou dat niet gebeuren.


  Jack liet zijn hoofd tegen de lederen hoofdsteun rusten. Geweldig. Eén-nul voor Nikki. Al die jaren was het hem gelukt om de onderliggende reden van zijn hang naar succes te verdringen. Sterker nog, hij was er heel tevreden mee geweest als hij het pas had beseft op de dag dat hij Kincaid Group overnam. Nu was dat anders gelopen. Dankzij Nikki Thomas, de enige vrouw op aarde van wie hij bijna was gaan houden.


  Dan was er ook nog dat verhaal van haar eerste baan. Had ze haar baan bij de Kincaids verzwegen omdat ze bang was dat hij haar op dezelfde manier zou gebruiken als Craig had gedaan? Toegegeven, de omstandigheden waren anders, maar…


  Hij ging rechtop zitten in zijn stoel en zag zich gedwongen om een tweede, moeilijk te verteren waarheid onder ogen te zien. Twee-nul voor Nikki.


  Als hij had ontdekt dat ze voor de Kincaids werkte, was de kans wel aanwezig geweest dat hij hun relatie had gebruikt om haar aan zijn kant te krijgen. Die wetenschap stemde hem bitter. Maar het was nog erger. Hij was deze dag bijna in de verleiding gekomen om haar te dwingen hem te zeggen wie de onbekende aandeelhouder was, voordat ze die informatie aan RJ gaf. Wat was er in vredesnaam met hem aan de hand? En wat moest hij doen om uit deze ellende te komen?


  Toen zich geen eenvoudig antwoord aandiende, opende hij het dossier en las het van a tot z door. Hij kon er niets op afdingen. De rapportage was beknopt, accuraat en bevatte geen vooroordelen. Zelfs niet in de passage waarin melding werd gemaakt van het feit dat zijn Aston Martin stond geparkeerd op de parkeerplaats van KG, op de avond van de moord op zijn vader. Hij begreep niet hoe dat kon, want hij had zijn auto op de parkeerplaats van Carolina Shipping gezet toen hij op zijn werk kwam, en daar had hij nog steeds gestaan toen hij weer naar huis ging.


  Wel las hij iets verrassends in een korte bijlage, waarin RJ Kincaid werd meegedeeld dat Peter Thomas, Nikki’s vader, de partner was geweest van Charles McDonough, de rechercheur die de leiding had over het moordonderzoek.


  Hij kon niets vinden in het dossier wat Nikki alleen had kunnen weten op basis van het feit dat ze een relatie hadden. Alle feiten waren gedocumenteerd, geannoteerd en voorzien van bronverwijzingen. Ze had haar taak prima vervuld. Haar familie had druk op haar uitgeoefend om een andere carrière dan haar vader te kiezen, toen hij tijdens het uitoefenen van zijn ambt om het leven was gekomen. Jack had graag kennis willen maken met Peter Thomas, want hij vermoedde dat de appel niet ver van de boom viel.


  Plotseling besprong een minder geruststellende gedachte hem. Wat zou Thomas van hem hebben gevonden? Zou Thomas hem als eenzelfde soort man hebben beschouwd als Craig, en zijn dochter hebben gewaarschuwd tegen een relatie met hem? Waarschijnlijk wel. Met een zucht schoof hij het dossier opzij. Dat deed pijn.


  Wat was er toch met Nikki dat hij het gevoel kreeg dat hij zijn eigen karakter eens aan een grondig onderzoek moest onderwerpen, om vervolgens te merken dat hij tekortschoot? Hij was eerlijk, hij werkte hard en hij was onbaatzuchtig. Oké, hij was ook meedogenloos, koppig en uiterst gedreven. Maar de afgelopen vier maanden had hij absoluut een klik gevoeld met Nikki. Tot het moment waarop die ellendige Kincaids hem opnieuw de weg hadden versperd. Jack schoof zijn stoel naar achteren. Hij wist wat hem te doen stond en hoe sneller hij het deed, hoe beter.


  Het kostte niet veel tijd om naar Rainbow Row te rijden. Nikki bezat daar een historisch pand dat ze van haar grootvader had geërfd. Hoewel ze hem had verteld dat ze uit een van de beste families van Charleston kwam – althans van haar moeders kant – had ze niet gezegd dat het om de fameuze Beaulyns ging. Ongetwijfeld was ze bang geweest dat die connectie wrijvingen tussen hen zou veroorzaken als ze het had verteld, gezien zijn vijandige gevoelens ten aanzien van de high society. Toch deed de naam hem vaag aan iets denken, en niet alleen vanwege de sociale betekenis.


  Jack naderde Nikki’s voordeur en vroeg zich af of hij zou aankloppen. Omdat hij vermoedde dat ze hem toch niet zou binnenlaten, gebruikte hij de sleutel die ze hem had gegeven. Hij wachtte even in de hal en keek naar de muur waar ze elkaar tijdens die tweede kus in de armen waren gevallen, een omarming die een wanhopige begeerte had losgemaakt. Het was een vervolg geweest op de kus die ze elkaar tijdens de avond van de liefdadigheidsveiling hadden gegeven. Na die vurige start was het snel gegaan met hun relatie en de afgelopen drie maanden was het vuur steeds hoger opgelaaid. Tot de confrontatie van afgelopen ochtend.


  ‘Nikki?’ riep hij.


  Het geluid van snelle voetstappen kwam uit de richting van de keuken. Toen verscheen Nikki. Ze had zich omgekleed en haar pak verruild voor een of ander flinterdun hemdje, dat hij zich herinnerde van een van die keren dat ze de nacht hadden doorgebracht in zijn strandhuis. Haar weelderige figuur kwam er bijzonder verleidelijk in uit, en hij had toen maar een paar seconden nodig gehad om het hemdje van haar lichaam te rukken.


  Een meter of drie van hem vandaan stopte ze en staarde hem eindeloos lang aan. Haar ogen waren zwart in het schemerlicht. Ze moest aan zijn gezicht hebben gezien waarom hij daar was. Met een kreet vloog ze hem in de armen.


  Hij hield haar dicht tegen zich aan en snoof haar geur op, alsof hij in zijn geheugen wilde vastleggen dat dit zijn maatje was, de enige vrouw die ooit zijn maatje zou zijn.


  ‘Het spijt me,’ mompelde hij. Ze schudde haar hoofd en kroop tegen hem aan. Het duurde even voordat hij doorhad dat ze huilde. ‘In vredesnaam, niet doen, Nikki. Het spijt me.’


  Toen ze nog steeds niets zei, nam hij haar in zijn armen en droeg haar naar boven, naar de slaapkamer. Nadat hij zijn schoenen had uitgeschopt, klom hij bij haar in bed en hield haar tegen zich aan tot ze ophield met huilen.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij teder, terwijl hij de pony uit haar ogen streek en haar voorhoofd kuste.


  Ze boog haar hoofd. ‘Niet kijken. Ik ben niet een van die zuidelijke schoonheden die kunnen huilen zonder dat hun make-up doorloopt. Mijn neus wordt rood, ik ga snotteren en krijg vlekken in mijn gezicht. Moeder zegt dat ik dat van mijn vaders kant heb, want een Beaulyn huilt niet zo lelijk.’


  Hij glimlachte. ‘Ik begrijp het. Ik durf niet eens meer te kijken.’


  Tot zijn opluchting ontsnapte er een hikkend lachje aan haar mond. ‘Oké, nu moet ik het weten. Waarom ben je hier, Jack?’ vroeg ze gespannen.


  ‘Moet ik dat echt zeggen?’


  Hij had een hekel aan het uitpraten van problemen. Hij was er te vaak getuige van geweest als zijn ouders de zoveelste ruzie bijlegden. Bij die ruzies was het er meestal zo hard aan toegegaan, dat degene die te dicht in de buurt was geweest, alles over zich heen had gekregen. Niet zo vreemd dat Alan en hij daar wat aan hadden overgehouden, hoewel ze er heel verschillend op reageerden. Zijn halfbroer had nooit kunnen omgaan met het feit dat hun moeder zo hartstochtelijk van Reginald Kincaid had gehouden, en niet van Richard Sinclair, Alans vader.


  Had Alan daaronder geleden? Misschien wel. Jack had het zich nooit eerder afgevraagd. Alan was heel beschermend naar zijn moeder toe. Tegelijkertijd beweerde hij ook altijd dat hij heel goed kon opschieten met Jacks vader. Het kwam erop neer dat Alan zich erg aan zijn ouders had vastgeklampt, terwijl Jack zich juist meer had afgesloten en een muur om zich heen had opgetrokken.


  Met een lange zucht onderbrak Nikki zijn gepeins. ‘Dacht je dat je hier gewoon kon binnen stormen, na alles wat er vandaag is gebeurd? En dat we verdergaan waar we waren gebleven?’


  Hij kromp ineen bij het horen van de koele toon in haar stem. ‘Of ik dat dacht? Nee. Of ik het hoopte? Absoluut.’


  ‘Jack.’


  ‘Oké, wil je het nog een keer horen? Het spijt me.’


  Ze keek vluchtig op, tussen haar vochtige wimpers door. ‘Waarom spijt het je?’ vroeg ze argwanend.


  ‘Ik ben bang dat ik net zo ben als Craig,’ biechtte hij op.


  Dat antwoord had Nikki niet verwacht. ‘Craig?’ zei ze. ‘Je lijkt in de verste verte niet op Craig.’


  ‘Ik weet niet of je vader het daar ook mee eens zou zijn.’ Hij dacht even na. ‘Als je me had verteld dat je voor KG werkte, had ik onze relatie waarschijnlijk gebruikt om jou zover te krijgen dat je de Kincaids zou bespioneren.’


  Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Als je het wilt weten: dat was je niet gelukt.’


  ‘Wees daar maar niet zo zeker van.’ Hij streek met zijn hand doelbewust langs haar wang en nek, zodat ze huiverde. ‘Ik kan heel overtuigend zijn als ik wil.’


  Ze trok haar schouders op en deed nog een stapje achteruit, alsof een beetje meer afstand haar kans om hem te weerstaan zou vergroten. Hij zou erom hebben gelachen als hij de sluwe blik in haar ogen niet had gezien. ‘Gewoon uit nieuwsgierigheid, maar welke informatie zou je dan gehad willen hebben?’


  Die vraag had hij niet verwacht. ‘Ik weet het niet. Informatie waarmee ik de macht over Kincaid Group zou kunnen overnemen.’


  ‘Jack, de enige manier waarop dat kan, is als je de meerderheid van de aandelen in handen krijgt. Dat geldt ook voor RJ. Voordat je wist dat ik voor de Kincaids werkte, had je me gevraagd om uit te zoeken wie die onbekende aandeelhouder is. Dat zou je ook hebben gedaan als je al wél had geweten dat ik voor ze werkte. Dus ik zie niet in hoe je me had kunnen gebruiken.’


  Het duurde even voordat hij haar antwoord had verwerkt. ‘Maar wat als ik had gevraagd of je me informatie over RJ of Matt of een van hun zussen wilde geven, die hun goede naam kon aantasten? Informatie die ik tegen hen had kunnen gebruiken tijdens de jaarvergadering?’


  ‘Dat had ik geweigerd,’ kaatste ze geërgerd terug. ‘Bovendien ís die informatie er niet. Jack, je broers en zussen zijn aardige mensen. Geef ze een kans, dan kun je dat zelf ook ontdekken.’


  Hij trok zijn mond even in een grimmige streep. ‘Ik ben niet van plan om dat zelf te gaan ontdekken.’


  Nu was het haar beurt om dichterbij te komen en met haar zachte hand zijn ruwe wang te strelen. Om de een of andere reden kon zij beter overtuigen dan hij, realiseerde hij zich. Verdraaid.


  ‘Jack, ze zijn even onschuldig als jij, in deze kwestie.’


  ‘Dat verandert niets aan hun mening over mij.’


  ‘De vader van wie ze hun hele leven hebben gehouden en die ze altijd hebben gerespecteerd, was net vermoord,’ antwoordde ze. ‘Ze dachten dat ze hem even goed kenden als zichzelf. En dan horen ze opeens dat hij nog ergens een tweede gezin verborgen heeft gehouden. Dat deze steunpilaar van Charleston een zwakke plek heeft. Het duurt even voordat je daaroverheen bent.’


  ‘Ze hebben vijf maanden de tijd gehad,’ hield hij koppig vol.


  ‘Jack, zij zijn er net zomin verantwoordelijk voor hoe het in de familie toegaat als jij. De manier waarop jouw leven is verlopen, is de verantwoordelijkheid van je moeder en je vader. Die moet je hierop aanspreken, niet je broers en zussen.’


  Hij was onredelijk, en dat wist hij zelf ook. Dat veranderde niets aan het feit dat hij zijn hele leven in de schaduw had doorgebracht en nooit was geaccepteerd, in tegenstelling tot de Kincaids. En alleen maar omdat hij de pech had dat hij een bastaard was. Jarenlang had hij ongelooflijk hard met Kincaid Group geconcurreerd en had hij gevochten om elke verkoop, terwijl zijn broers alles op een zilveren schaaltje aangereikt hadden gekregen. Maar daar zou binnenkort verandering in komen. Binnenkort waren ze gedwongen om naar hem te luisteren. Zijn wraak zou zoet zijn.


  Nikki zuchtte en doorbrak de stilte. ‘Ik zeg alleen dat je ze misschien een kans kunt geven.’


  ‘Prima.’ Zonder aarzelen schoof hij dit onderwerp opzij. ‘Volgende probleem.’


  ‘De ontbrekende aandelen,’ zei ze terneergeslagen.


  Feilloos zoomde ze in op het laatste onderwerp dat nog tussen hen in stond. Hij had haar vermogen om logisch te denken en prioriteiten te stellen vanaf het begin bewonderd, zelfs al ging het soms gepaard met enige sentimentaliteit.


  Hij knikte. ‘Uiteindelijk kom je er toch achter wie ze heeft, Nikki. Wat doe je met die informatie, als het zover is?’


  ‘Om eerlijk te zijn, weet ik het niet,’ gaf ze toe.


  ‘Ik hoop in elk geval dat je RJ en mij de informatie gelijktijdig geeft, zodat geen van ons in het voordeel is.’


  Ze nestelde zich tegen hem aan. Ze voelde zich ongemakkelijk bij dit onderwerp. Dat was altijd zo geweest, al voordat hij had ontdekt dat ze voor de Kincaids werkte. Als het ter sprake kwam, ontweek ze het. Hij had altijd aangenomen dat het haar niet interesseerde. Nu realiseerde hij zich waarschijnlijk wel dat het gewoon te dichtbij kwam.


  ‘Ik zal erover nadenken,’ zei ze uiteindelijk.


  Hij hoorde de vermoeidheid in haar stem en vermoedde dat hij haar te veel had gepusht. Maar dit was wel belangrijk. ‘Ik heb je rapportage gelezen. Uitstekend werk, overigens. Heel eerlijk en accuraat.’


  ‘Bedankt. Ik doe mijn best.’


  Hij huiverde bij de kilte van die woorden. ‘Ik las dat Charles McDonough en jouw vader vroeger partners waren.’


  Ze knikte. ‘Onze families zijn heel close. Waar gaat dit over, Jack? Wat ben je van plan?’


  Het werd tijd om zijn kaarten op tafel te leggen. ‘Ik moet mijn naam zuiveren,’ zei hij. ‘En jij moet me daarbij helpen.’



  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Nikki keek opgelucht. ‘Jack, ik weet dat je je vader niet hebt vermoord. Ik zou niet met je naar bed gaan als ik daar ook maar enigszins aan twijfelde.’


  ‘Je bent de enige die er niet aan twijfelt.’ Hij gaf een ruk aan zijn stropdas om de knoop los te maken. ‘De politie kijkt naar mij. McDonough heeft me al een paar keer ondervraagd. Ik geloof dat ik zijn belangrijkste verdachte ben.’


  ‘Kijken is iets anders dan arresteren, en al helemaal dan berechten.’ Toch klonk Nikki niet op haar gemak.


  ‘Dat begrijp ik allemaal wel. Op dit moment is er alleen maar indirect bewijs. En het feit dat mijn auto de avond van de moord op de parkeerplaats van KG is gezien, is nauwelijks overtuigend bewijs. Maar intussen is mijn vader wel vermoord. Ik wil dat je me helpt uitzoeken wie dat heeft gedaan. Of dat je me – als we de identiteit van de moordenaar niet kunnen achterhalen – in elk geval helpt bewijzen dat ik het niet was.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kan me niet bemoeien met een politieonderzoek dat nog niet is afgesloten. En dat wil ik ook niet. Charles mag dan een vriend van de familie zijn, maar dat pikt hij echt niet, zelfs niet van mij,’ waarschuwde ze.


  ‘Ik vraag niet of je je ermee wilt bemoeien, Nikki… Je rapportage is briljant.’ Toen ze begon te ontkennen, hield hij haar tegen. ‘Nee, echt. Het zit goed in elkaar. Je hebt het heel zorgvuldig en grondig gedaan. Je hebt een analytische geest en je bent in staat om grote hoeveelheden informatie snel door te spitten en daar het belangrijkste uit te halen. Dat soort hulp kan ik wel gebruiken.’


  Ze haalde hulpeloos haar schouders op. ‘Ik weet niet wat ik nog kan doen, als het de politie al niet lukt.’


  ‘Ik weet niet of ze het niet kunnen, of dat ze het niet wíllen. Het lijkt erop dat ze het wel best vinden dat ze in elk geval één verdachte hebben.’


  ‘O nee, Jack.’ Ze rolde zich om, keek hem aan en hield zijn gezicht tussen haar handen. ‘Zo is Charles niet.’


  Hij kuste haar hand. ‘De Kincaids zouden in hun handjes klappen als de politie mij de moord op mijn vader in de schoenen schoof,’ zei hij. ‘Ik zou zelfs niet verrast zijn als ze McDonough stiekem mijn kant op stuurden. Dat zou niet alleen een oplossing zijn voor de problemen die ik bij KG veroorzaak, maar het zorgt er tegelijkertijd voor dat de bastaardzoon uit het zicht verdwijnt, zodat de Kincaids kunnen doen alsof ik er nooit ben geweest.’


  ‘Ten eerste kun je Charles niet in een bepaalde richting sturen. Als dat zo was, had hij nooit Reginalds eigen vrouw gearresteerd, in verband met de moord. Pas nadat Cutter Reynolds toegaf dat Elizabeth op de avond van de moord bij hem was en dat ze al drie jaar een affaire hadden, werd ze vrijgelaten.’


  Jack knikte met tegenzin. ‘Dat is wel waar. Maar het verandert niets aan het feit dat de vijver van verdachten de afgelopen vijf maanden steeds kleiner is geworden en dat ik op dit moment de enige ben die er nog in rondzwemt. Ik heb geen zin om te wachten totdat ze iets gevonden hebben waaraan ze me kunnen ophangen. Ook als je me niet helpt, ga ik hier werk van maken.’


  Nikki fronste haar wenkbrauwen. ‘Je geeft me niet veel keus, Jack.’


  ‘Het is de Craig in me.’


  Tot zijn opluchting verdween haar frons. ‘Jij zult nooit zijn zoals Craig,’ zei ze.


  Er klonk zo veel tederheid in die woorden, dat hij niets wist uit te brengen… Maar bewegen kon hij nog wel. Zachtjes nam hij haar in zijn armen, en hij kuste haar. Hij drukte zijn mond op de hare, knabbelde aan haar onderlip en glipte met zijn tong naar binnen.


  ‘Heb ik je wel eens verteld dat jij de mooiste lippen hebt van alle vrouwen die ik ooit heb gekust?’


  Haar glimlach versmolt met zijn kus. ‘Is dat zo?’


  ‘Hm-m. Precies de juiste grootte en de juiste vorm. Vol, maar zonder me te verstikken. Breed, maar zonder me in mijn geheel op te slokken.’


  ‘Bedankt voor het compliment. Ik vind jouw lippen niet alleen mooi, maar ook de manier waarop je ze gebruikt.’ Ze streek met haar vinger langs zijn mond en kneep zachtjes in zijn onderlip. ‘Sommige mannen deden onbehouwen aanvallen op mijn mond, maar jij niet.’


  ‘Dat heb ik ook wel eens gedaan, kan ik me herinneren.’


  ‘Alleen als het zo uitkwam, maar meestal begin je langzaam, uitdagend en verleidelijk, zoals dit…’ Ze gaf hem een onstuimige demonstratie, zodat hij alles om zich heen vergat. Zijn bloed verzamelde zich op een bepaald punt in zijn lichaam – niet in de buurt van zijn mond. ‘En dan glip je naar binnen, heel subtiel. Je beneemt me de adem, Jack, en daarna geef je me de jouwe, zodat ik weer lucht krijg.’


  Hij sloot zijn ogen. ‘Nikki…’


  ‘Neem me, Jack. Geef mijn wereld weer een gouden glans.’


  Verdere aansporing had hij niet nodig. Hij knielde boven haar, deed zijn stropdas af en trok zijn jasje uit. Hij rukte zijn overhemd open en trok het van zich af, terwijl zij zich ontfermde over zijn broek. In de haast kreeg ze zijn gesp en ritssluiting bijna niet open. Maar even later was hij naakt, en hij keek haar aan.


  In de schemering van de slaapkamer leek haar hemdje niet meer dan een vage glans van een onbestemde kleur. Eronder droeg ze de koningsblauwe beha en het slipje dat hij haar die ochtend had zien aantrekken. Nu ging hij het genot beleven dat hij het mocht uittrekken.


  Haar haar viel als een ebbenhouten gordijn over haar schouders. Het vormde een prachtig contrast met haar lelieblanke huid. Ze liet zich achterover op de kussens vallen met de glimlach van een sirene. Het leek een zwijgende belofte.


  De tijd stond even stil. Hij dacht terug aan hun eerste ontmoeting.


  


  Vanaf het eerste moment dat hij Nikki had gezien, had hij haar gewild. Het was tijdens de veiling geweest, toen ze over het terrein van het Colonel Samuel Beauchamp House liep, en haar slanke, welgevormde lichaam gehuld in een strakke zwartwollen jurk. Hij stond op een balkon met uitzicht over de prachtige achtertuin en de patio, en toen ze naar hem omhoog keek, begeerde hij haar zo hevig als hij nog nooit een vrouw had begeerd.


  Zonder enige angst te tonen stond ze daar beneden naar hem te kijken, met die prachtige saffierblauwe ogen. Daarna verraste ze hem met een bod van duizend dollar voor een avondje uit. De andere gasten boden helemaal niet, ofschoon de opbrengst naar een goed doel ging. Ook fascineerde het Jack dat ze een aanvullende voorwaarde stelde, namelijk dat ze een wens mocht doen op een door haar zelf te kiezen tijdstip.


  Hij had haar diezelfde avond al gekust, om aan te geven dat ze van hem was. Maar Nikki had zich gedragen alsof híj van haar was.


  


  Sinds die eerste kus voelde hij zich met haar verbonden, maar het verwarde hem. Hij was geschrokken dat het zo intens was, misschien omdat het hem deed denken aan wat zijn vader voor zijn moeder moest hebben gevoeld. Bovendien, het ging in tegen zijn manier van leven. Nikki stimuleerde hem om na te denken over zichzelf en zijn motieven, en dat vond hij niet prettig.


  ‘Wat is er?’ vroeg Nikki. Haar stem klonk zacht en teder en het leek alsof ze dwars door hem heen keek.


  ‘Jij hebt de gave om me uit mijn evenwicht te brengen.’ Hij kon niet verbergen dat hij dat niet graag toegaf.


  ‘Moet ik me nu verontschuldigen?’ vroeg ze ernstig.


  ‘Ja.’


  ‘Jammer, want ik vind het leuk om je uit evenwicht te brengen.’


  Als om dat te onderstrepen, pakte ze zijn hand en gaf er een ruk aan. Hij viel voorover en zocht steun door zijn handen aan beide zijden naast haar hoofd te planten. ‘Jij zoekt ruzie,’ zei hij. ‘Ik wist het al toen je op me bood.’


  ‘Jij bent van mij. Ik heb je gekocht op de veiling.’ Ze trok hem aan zijn schouders naar zich toe, zodat hun lichamen elkaar raakten. Ze aarzelde en keek plotseling ongewoon ernstig. ‘Ik zou je nooit verraden, Jack. Ik wil dat je dat weet.’


  ‘Dat zag ik aan je rapportage,’ antwoordde hij even ernstig. ‘Er waren enkele dingen die je had kunnen noemen, en dat heb je niet gedaan.’


  ‘Wat voor dingen?’


  ‘De afgelopen drie maanden heb ik verschillende keren wat tegen je gezegd over nieuwe contracten die ik zo kon afsluiten. Dat had je aan de Kincaids kunnen doorbrieven.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Hoe weet je dat ik dat niet heb gedaan? Ik had het ze persoonlijk kunnen zeggen. Het zou stom zijn om daar sporen op papier van achter te laten.’


  ‘Toch heb je het niet gedaan, anders had ik die contracten niet gekregen.’


  ‘Dat bewijst niet…’


  ‘Ik zou er een aantal niet hebben gekregen. Waarschijnlijk zelfs een flink aantal als je de Kincaids had ingelicht. En dat niet alleen: bij minstens twee gelegenheden kon je zo mijn aanbod inzien. En als je die informatie had willen doorspelen…’ Hij zweeg.


  ‘Dat wilde ik helemaal niet,’ reageerde ze. ‘Ik wil alleen duidelijk maken dat ik je nooit zou verraden, wat er in de toekomst ook mag gebeuren.’


  Dat klonk een beetje onheilspellend, maar hij wilde er niet verder over nadenken. Niet nu ze naakt in zijn armen lag. ‘Goed om te horen.’


  Voordat ze verder nog iets kon zeggen, omvatte hij een van haar borsten en sloot zijn lippen liefdevol om haar tepel.


  Ze hijgde en kreunde van genot. ‘Nog eens. Doe dat nog eens.’


  In plaats daarvan richtte hij zijn aandacht op haar andere borst en plaagde de tepel met zijn tong. Ze rilde en bewoog zich onrustig onder hem. Hij wachtte even en beet toen zachtjes in haar tepel.


  Kreunend kronkelde ze onder hem. Met haar handen woelde ze door zijn haar en trok hem dicht tegen haar borst.


  Hij bood geen weerstand en streelde met zijn handen over haar lichaam, over de strakke rimpeling van haar buik naar het plekje waar haar dijen elkaar ontmoetten. Ze opende zich voor hem. Op het moment dat hij met zijn tong in de vochtige opening van haar mond drong, vond hij met zijn vingers de vochtige opening van haar vrouwelijkheid.


  Ze duwde haar heupen omhoog en rolde om, zodat zij boven op hem kwam te liggen. Zachtjes streelde ze zijn borst. Even later trok ze hetzelfde spoor met haar lippen. Haar adem streek warm langs zijn huid. Gretig, maar wel voorzichtig zette ze haar tanden in zijn linkertepel.


  Daarna greep ze zijn mannelijkheid vast en bewoog haar handen snel en ritmisch op en neer, zodat een vuur in hem oplaaide. Net toen hij dacht dat hij het niet meer uithield, ging ze op hem zitten en omvatte hem met haar intense warmte. Ze zag eruit als een heidense godin, met haar hoofd achterover, terwijl haar volle donkere haar in golven over haar rug viel. Vervolgens begon ze aan de eerste bewegingen van een dans die ze tijdens de drie maanden dat ze bij elkaar waren, steeds verder had geperfectioneerd.


  Hij pakte haar heupen vast en bewoog met haar mee. Eerst leidde hij, toen volgde hij, totdat er geen leiders meer waren en geen volgers, maar twee mensen die volledig met elkaar waren versmolten. Hun bewegingen en verlangens waren zo op elkaar afgestemd, dat hij een ogenblik dacht dat ze één waren.


  De dans ging sneller en sneller, tot ze niet meer konden en Jack met een schorre kreet omhoog stootte. Even later trok hij haar dicht tegen zich aan. Hij voelde dat ze een fractie van een seconde eerder kwam dan hij.


  Hijgend viel ze op hem neer.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en hield haar tegen zich aan. ‘Nikki,’ fluisterde hij.


  Rillend kuste ze zijn vochtige borst. ‘Ik denk steeds dat we de grens nu wel hebben bereikt,’ mompelde ze. ‘En dan bewijs jij weer dat ik me vergis.’


  ‘Ik doe mijn best,’ zei hij bescheiden.


  ‘En nu rustig, dan gaan we slapen. Aangezien ik deze keer boven op lag, mag ík het zeggen.’


  Met een glimlach op zijn gezicht viel Jack in slaap.


  


  Midden in de nacht werd Nikki wakker. Ze voelde zich gedesoriënteerd doordat ze half over Jack heen lag. Ze glimlachte toen ze zag dat Jack in slaap was gevallen en dat zij als een menselijke deken over hem heen lag.


  Hij bewoog zich onder haar. ‘Wat…’


  ‘Blijkbaar heb ik je overmeesterd in mijn slaap,’ merkte ze grinnikend op. Terwijl ze van hem af rolde, keek ze naar de digitale klok. Het was bijna twee uur en het avondeten dat ze aan het maken was toen Jack kwam, stond nog onaangeroerd. ‘Ik heb honger. En jij?’


  ‘Ik zou wel een biefstuk willen.’


  ‘Toevallig heb ik een flinke biefstuk voor je. Die kan ik zo in de pan gooien.’


  ‘Graag.’


  Terwijl ze de kamer uit liep, pakte ze haar hemdje en negeerde Jacks slaperige protest. ‘Ik kook niet in mijn blootje. Te veel risico dat ik me ergens aan brand.’


  Hij stond op. ‘Dat zijden niemendalletje biedt ook niet veel bescherming,’ zei hij, terwijl hij zijn broek aantrok.


  ‘Niet tegen jou misschien, maar wel tegen opspattende olie.’


  Gelukkig kon ze voorkomen dat de olie opspatte. Ze deed zelfs geen poging om Jacks strelingen te ontwijken. Het duurde niet lang of met Jacks hulp had ze een stevige maaltijd in elkaar gedraaid. Vanaf het begin had ze het leuk gevonden aan hem dat hij altijd hielp in de keuken, of waar zijn hulp dan ook gewenst was.


  Hij was stoer en mannelijk, hij wist wat hij deed en deed het kalm en efficiënt. Ondanks de meedogenloosheid die hij van zijn vader had geërfd, had hij ook een groot hart en was hij eigenlijk heel teder. Dat merkte ze op de onverwachtste momenten. Wat ze minstens zo belangrijk vond, was dat hij recht door zee was. Het deed haar denken aan haar eigen vader en het speet haar dat die twee elkaar nooit hadden gekend. Ze hadden elkaar vast gemogen.


  Hoewel ze een paar lampen had aangedaan, werd het toch steeds donkerder in huis. Toen het eten klaar was, bracht ze het naar een alkoof in de keuken. Daar stonden een kleine koffietafel en een paar stoelen, en het was er wat intiemer. Ondanks de spots in het plafond omringde de duisternis hen als een warme deken.


  Het was stil toen ze aten. Na enige tijd keek Jack haar recht in de ogen met die kalme blik die hij altijd had als hij zaken deed. ‘Je hebt eigenlijk nog geen antwoord gegeven op de vraag die ik eerder stelde.’


  ‘Welke vraag?’


  Zoals zo vaak was hij ook nu heel direct. ‘Help je me met het onderzoek naar de moord op mijn vader?’


  Ze aarzelde, omdat hij al eerder had gezegd dat hij het sowieso ging uitzoeken, of ze hem nu hielp of niet. Ze twijfelde er geen moment aan of hij het meende. Ze twijfelde er ook niet aan dat zijn vastberadenheid hem dingen kon laten doen die hij beter niet kon doen. Misschien kon zij hem wat afremmen.


  ‘Ik wil wel helpen… Maar onder een paar voorwaarden.’


  Hij nam een hap van zijn biefstuk en er krulde een glimlachje om zijn lippen. ‘Waarom verbaast me dat niet?’


  ‘Ten eerste doe ik niets wat de Kincaids schade kan berokkenen of mijn baan in gevaar kan brengen.’


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Dat kan ik niet beloven, Nikki. Stel dat een van hen mijn vader heeft vermoord?’


  ‘Dat is uiteraard een ander verhaal.’


  ‘Je moet ze recht in de ogen kunnen kijken en niet uitsluiten dat de moordenaar wel eens iemand zou kunnen zijn die je heel erg mag.’


  ‘Zij hebben het niet gedaan,’ antwoordde Nikki stellig. ‘Ik weet zeker dat je broers en zussen hun eigen vader nooit zouden vermoorden, net zomin als jij.’


  Hij keek haar strak aan. ‘Hou nu eens op hen zo te noemen. Het zijn niet mijn broers en zussen.’


  ‘Alan is ook maar een halfbroer, maar hem noem je wel je broer.’


  ‘Alleen als ik geen keus heb,’ antwoordde Jack niet bijzonder enthousiast.


  Ze kon haar lach niet inhouden. Niet dat ze het hem kwalijk nam. Alan was… vreemd. Hoewel hij aardig deed en er goed uitzag, leek hij een hekel te hebben aan hard werken. De Kincaids deden juist niets liever. Evenals Jack, die ze ondanks alles beschouwde als een Kincaid.


  Uiterlijk leek Alan op zijn moeder. Beiden hadden hetzelfde goudblonde haar en dezelfde levendige hazelnootbruine ogen. Maar ofschoon Angela er wat kwetsbaar uitzag, had ze toch een flinke dosis lef en vastberadenheid. Alan straalde vooral zwakheid uit en vond dat de wereld hem iets verschuldigd was. Maar zelfs nu Reginald daar in zijn testament op inspeelde, door hem een positie bij Kincaid Group aan te bieden, had Alan daar de afgelopen vijf maanden geen gebruik van gemaakt.


  ‘Om nog even terug te komen op ons gesprek… Ik heb nog één voorwaarde, namelijk dat we ons niet bemoeien met het politieonderzoek,’ ging Nikki verder. ‘Ik wil Charles niet in verlegenheid brengen of dingen doen waardoor zijn zaak wordt geschaad.’


  ‘Mee eens. Is er nog meer?’


  ‘Ik geloof het niet.’


  Ze had het nog maar net gezegd of Jack leunde voorover en gaf haar snel een kus. ‘Dit bezegelt onze overeenkomst.’


  ‘Maar ik ken je, dus ik wil het recht behouden om een toevoeging te mogen maken op onze overeenkomst, als dat nodig is.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Te laat. Je mag nog iets toevoegen, maar ik beloof niet dat ik het goedkeur.’


  ‘Wat ben jij een harde onderhandelaar.’


  ‘Hé, ik geef je juist wat ruimte.’


  ‘Als je dat ruimte geven noemt, dan zou ik niet graag in het echt met je onderhandelen.’


  Heel even veranderde zijn gezichtsuitdrukking. Ze zag iets van het zakelijk roofdier dat hij was, wat hij haar zelden liet zien. Er liep een rilling langs haar rug. Ze hoopte van harte dat ze nooit tegenover hem aan de onderhandelingstafel zou hoeven zitten. Jack speelde geen spelletjes, en dat moest ze niet vergeten. Ze had het zich niet direct gerealiseerd, maar hij had het haar deze dag relatief gemakkelijk gemaakt. Het was heel anders afgelopen als hij een fractie meedogenlozer of minder vergevingsgezind was geweest, of als het hem niets had uitgemaakt wat er met hun relatie zou gebeuren.


  Plotseling werd ze overvallen door een andere gedachte, die ze direct weer verwierp. Toch was ze bang dat dat idee voorlopig niet uit haar hoofd zou verdwijnen. Als Jack nu eens toch een ander motief had om zich nu met haar te verzoenen? Als het nu eens alleen was omdat hij haar ergens voor nodig had… En niet omdat hij hun relatie belangrijker vond dan zijn vendetta tegen de Kincaids of de drang om zijn naam te zuiveren?


  Jack stopte even met het opruimen van de borden. ‘Wat is er?’ vroeg hij. ‘Je ziet wat bleek.’


  Nikki schudde haar hoofd en ontweek zijn blik. ‘Het is niets.’


  Ze perste er een glimlachje uit en hielp hem met de borden. Het was een vergissing. Dat kon niet anders. Hij zou haar niet op die manier gebruiken. Ze keek hem vluchtig aan. Of toch wel?


  


  Zaterdagochtend werden ze zo volledig in elkaar verstrengeld wakker, dat Nikki niet kon zeggen waar zij ophield en waar Jack begon.


  ‘Dus, wat doen we eerst?’ vroeg hij na een lichte brunch.


  Ze aarzelde. ‘Geef je mij de leiding?’


  ‘Natuurlijk, waarom niet?’ Er gleed een glimlach over zijn gezicht. ‘Ik ben niet zo’n controlfreak dat ik niet weet op welk moment ik moet delegeren. Als je dat niet kunt, dan kun je geen bedrijf opzetten. Wat ik ook goed kan, is de juiste persoon bij de juiste opdracht zoeken. En jij bent de juiste persoon voor deze opdracht.’


  ‘Oké. Ik kan het.’ Misschien. Ze dacht even na en realiseerde zich dat de eerste stap voor de hand lag. ‘Dan gaan we eerst praten met Elizabeth.’


  Jack fronste zijn wenkbrauwen en ze kon wel raden waarom. Terwijl de Kincaids Angela Sinclair beschouwden als ‘die andere vrouw,’ was Elizabeth dat het grootste deel van Jacks leven geweest voor de Sinclairs. Hij moest Elizabeth en haar claim op de naam Kincaid wel haten.


  ‘Waarom moeten we naar haar toe?’ vroeg hij aarzelend.


  ‘Het hoeft niet, als je het moeilijk vindt.’ Ze schoof dichter naar hem toe en gaf hem haar warmte en troost. ‘Van alle Kincaids vind je de ontmoeting met haar het moeilijkst, hè?’


  Hij aarzelde, wilde ontkennen en boog toen zijn hoofd. ‘Zij had alles waar mijn moeder haar hele leven naar heeft gehunkerd. Zijn naam. Erkenning. Acceptatie. Toen ik klein was, had ik er alles voor over om mijn moeder die dingen te geven, maar dat lag niet in mijn macht.’


  ‘En Elizabeth kon er ook niets aan doen,’ zei Nikki zacht.


  ‘Logisch gezien weet ik dat. Maar emotioneel…’ Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Dus je haat haar.’


  ‘Eigenlijk niet,’ gaf hij tot Nikki’s verbazing toe. ‘Pas toen ik tiener was, begon ik langzaam in te zien dat het niet goed was, wat mijn ouders haar aandeden. Zij was het slachtoffer, niet mijn ouders.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar dat verandert niets aan het beschermende gevoel dat ik voor mijn moeder heb.’


  Nikki omhelsde hem en was opgelucht toen hij haar omhelzing beantwoordde. Ze zag bijna letterlijk een barrière tussen hen verdwijnen. ‘Uiteraard verandert dat niets aan je gevoelens ten opzichte van je moeder. En dat moet ook niet.’


  ‘Dus waarom moeten we dan naar Elizabeth?’


  ‘Buiten de moordenaar is zij de laatste die je vader levend heeft gezien. Ik denk dat het de moeite waard is om met haar te praten over wat er die avond is gebeurd.’


  Hij dacht even na en knikte toen. ‘Dat is logisch. Waarom bel jij haar niet? Om de een of andere reden denk ik dat ze ons eerder wil ontmoeten als het verzoek van jou komt.’


  Nikki pakte de telefoon en belde. Het verbaasde haar niet dat het even duurde voordat ze Elizabeth had overgehaald om een gesprek over de dood van haar man aan te gaan. Nikki begreep wel waarom ze aarzelde en liever niet meer aan die avond dacht.


  Ze kwamen overeen dat ze elkaar zouden ontmoeten bij Maybelle, een café niet ver van Rainbow Row.


  


  Jack en zij waren er het eerst en kozen een tafel achterin, ver van de drukte. Korte tijd later verscheen Elizabeth, tot hun verrassing in gezelschap van haar verloofde, Cutter Reynolds.


  Ze liep kordaat naar de tafel en er straalde ongeduld uit haar heldergroene ogen en uit de wijze waarop ze zich bewoog. Elizabeth Kincaid vierde dit jaar haar zestigste verjaardag, maar was nog steeds een oogverblindende schoonheid. Ze zag er tien jaar jonger uit dan ze was. Haar kastanjebruine haar was kort en trendy geknipt en ze had een slank, atletisch figuur, dat werd geaccentueerd door een beige broek en een bronskleurige, zijden blouse. Kleine gouden oorknopjes glinsterden discreet in haar oren, ze droeg een bescheiden gouden armband en om haar hals lag een smalle gouden ketting.


  ‘Ik weet niet wat je van me wilt, maar ik betwijfel of ik iets voor je kan doen,’ zei ze.


  Jack keek haar even aan en stak toen zijn hand uit. ‘Toch ben ik blij dat u er bent, Mrs. Kincaid, want mijn bestaan moet wel een belediging zijn voor u en uw huwelijk.’


  Ze staarde naar zijn hand. Cutter mompelde haar naam, en plotseling was haar boosheid verdwenen.


  Zuchtend pakte ze Jacks hand en schudde die stevig. ‘Lieve hemel, noem me maar gewoon Elizabeth. Alsof dit allemaal nog niet vreemd genoeg is.’ Tot Nikki’s verbazing zuchtte ze geïrriteerd. ‘En wat dom van me. Nu we elkaar hier en public treffen, kan iedereen ons zien en erover roddelen.’


  Jack knikte begrijpend. ‘Aangezien de mensen toch roddelen, stel ik voor dat we ons daar niet druk over maken en ze iets geven waar ze hun tanden in kunnen zetten.’


  Haar kin ging omhoog. ‘Zoals wat, Mr. Sinclair?’


  ‘Nou, in plaats van vuurwerk, wat ze verwachten, zouden we heel vriendelijk kunnen doen. Misschien zou een van ons zelfs kunnen lachen.’


  Dat was precies wat Elizabeth deed. Cutter schoof een stoel naar achteren, en ze ging zitten.


  Toen keek ze koel naar Nikki, die elk moment verwachtte in stukken te worden gescheurd, naar typisch, honingzoet, zuidelijk gebruik. In plaats daarvan boog Elizabeth haar hoofd. ‘Leuk je te zien, Nikki. Je moeder en ik hebben afgelopen woensdag nog samen geluncht. Ik zweer dat ze er elke keer jonger uitziet, en daar kan ik me behoorlijk kwaad om maken.’


  ‘Dat zal ze leuk vinden om te horen.’


  ‘Waag het niet haar te vertellen dat ik dit heb gezegd. Dan wordt mijn leven een hel.’


  De serveerster kwam langs. ‘Kruidenthee graag, Jo,’ zei Elizabeth, die haar bleek te kennen. ‘En zijn er weer bosbessen?’


  ‘Ja, ma’am. Gisteren nieuwe binnengekregen.’


  ‘In dat geval zou ik graag jullie bosbessentaartje willen hebben, anders komt het er niet meer van.’ Het gebak was een specialiteit van het huis. ‘Breng eigenlijk maar wat voor de hele tafel, ik trakteer.’


  ‘Jazeker, Mrs. Kincaid.’ Jo keek gefascineerd naar Jack en daarna naar Nikki. ‘En u, ma’am?’


  ‘Koffie. Zwart.’


  Jack knikte. ‘Hetzelfde.’


  Voor het eerst deed Cutter zijn mond open, en hij lachte vriendelijk naar de serveerster. ‘Maak er maar drie van.’ Hij wachtte tot ze buiten hoorafstand was en zei toen: ‘Ik hoop dat jullie het niet erg vinden dat ik er ook bij ben. Gezien het gespreksonderwerp wist ik dat het moeilijk zou worden voor Elizabeth.’


  ‘Ik ben blij dat u hier ook bent.’ Iedereen was verbaasd toen Jack dit zei, voordat hij Elizabeth aankeek. ‘En mijn excuses voor het feit dat ik nog meer stress veroorzaak. Jullie weten dat het politieonderzoek onlangs een andere richting op is gegaan en dat ik nu verdacht word van de moord op Reginald.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Elizabeth, ‘hoewel ik niet begrijp wat dat met mij te maken heeft.’


  ‘Niets, maar ik hoop dat als ik maar zoveel mogelijk feiten over vaders… over Reginalds dood boven water krijg, ik dan mijn naam kan zuiveren.’


  Het viel de anderen op dat hij struikelde over zijn woorden toen hij Reginald zijn vader noemde. Elizabeth verstijfde even, maar verraste hem daarna met een blik vol medeleven. ‘Hij was je vader, Jack. Ik ben niet geschokt of beledigd als je hem zo noemt. Jij hebt er evenveel recht op om hem zo te noemen als mijn kinderen.’


  Jack sloot zijn ogen even. Zoveel vergevingsgezindheid had hij niet verwacht van de vrouw die het meeste onrecht was aangedaan van allemaal. De golf van schaamte en wroeging die door hem heen ging, had hij evenmin verwacht. Hoezeer hij zijn moeder ook liefhad en bewonderde, op dit terrein verschilden Elizabeth en zij heel erg van elkaar.


  Misschien hielp het als hij dezelfde vergevingsgezindheid zou tonen. ‘Ze hebben je allebei tekortgedaan, Elizabeth. Dat spijt me, voor wat het waard is. Voordat hij wat met mijn moeder begon, had hij eerst een scheiding met jou moeten aanvragen. Dat zou eervoller zijn geweest.’


  Elizabeths mond trilde, en toen vermande ze zich. ‘Je hebt gelijk,’ fluisterde ze. ‘Dat zou eervoller zijn geweest. Net zoals het eervoller van mij was geweest als ik die scheiding drie jaar geleden had aangevraagd, toen ik zijn testament vond en voor het eerst van jouw bestaan hoorde.’ Haar mond verstrakte. ‘En van dat van je moeder. Ik denk dat Reginald en ik allebei ons best hebben gedaan om de kinderen te beschermen, terwijl ze in werkelijkheid onze bescherming helemaal niet nodig hadden.’


  Cutter nam haar hand in de zijne en kneep er zacht in. ‘Dat is nu allemaal achteraf praten, Lizzie. Dat kunnen we niet meer veranderen.’


  ‘Toch deed het pijn om te lezen dat hij meer van een andere vrouw hield dan hij ooit van mij heeft gehouden. Net zoals het pijn deed te horen dat hij haar een brief heeft nagelaten, terwijl hij mij nooit iets heeft uitgelegd.’


  Jack kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Dat heb ik zeker gemist tijdens het voorlezen van het testament. Heb je geen brief van vader gekregen?’



  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Elizabeth stak haar kin in de lucht en haar groene ogen schoten vuur. ‘Nee,’ zei ze gedecideerd. ‘Erger nog, terwijl hij jullie mooie dingen schreef, waren zijn laatste woorden tegen mij scheldwoorden. En dat kunnen we niet meer overdoen.’


  ‘Was dat op de avond waarop hij werd vermoord, toen u het eten naar zijn kantoor bracht?’


  ‘Inderdaad.’


  De serveerster kwam terug en voelde zich duidelijk niet erg op haar gemak toen iedereen stilviel. Ze zette alles op tafel, controleerde de bestelling en trok zich haastig terug.


  ‘Mrs. Kincaid… Elizabeth.’ Jack corrigeerde zichzelf. ‘Wat is er die avond gebeurd? Wat heb je gezien? Wat heeft mijn vader tegen je gezegd?’


  Elizabeth pakte een bosbessentaartje, brak er een stukje af, maar at er niet van. In plaats daarvan verkruimelde ze het gebakje tussen haar vingers. ‘Daar heb ik me heel lang het hoofd over gebroken. Ik kwam de lift uit en liep naar zijn kantoor. Ik klopte aan, wachtte tot hij zei dat ik binnen kon komen, en –’


  ‘Waarom wachtte je?’ Jack onderbrak haar, omdat hij merkte dat ze dit riedeltje kennelijk al heel vaak had afgedraaid.


  Elizabeth aarzelde, alsof niemand die vraag eerder had gesteld. Ze streek met haar hand door haar kastanjebruine haar en haalde ongeduldig haar schouders op. ‘Lieve help, Jack. Na al die jaren weet ik wel beter. Als hij belt, mag ik hem niet storen. En ik kreeg de indruk dat hij belde.’ Er kwamen rimpels in haar voorhoofd, terwijl ze de herinnering aan die gebeurtenis weer ophaalde. ‘Nu ik er over nadenk. Het duurde langer dan ik verwachtte.’


  ‘Was hij nog aan het bellen?’


  ‘Nee, hij had al opgehangen.’ Met een elegante handbeweging veegde ze het onderwerp van tafel. ‘Wie weet, misschien belde hij wel met je moeder. Hoe dan ook, ik had zijn eten in een bakje gedaan. De avond daarvoor hadden we nog ruziegemaakt over het feit dat hij de laatste tijd zo humeurig was.’


  ‘Gaf hij aan waarom hij humeurig was?’ onderbrak Jack haar.


  Elizabeth schudde beslist haar hoofd. ‘Nee, hij zei alleen dat het te maken had met een probleem dat niet zo lang geleden de kop op had gestoken. Hij maakte zich zorgen dat hij het misschien te lang had laten liggen.’


  ‘Wat gebeurde er toen je zijn kantoor in ging?’


  ‘Ik vroeg hem iets onschuldigs: hoelang hij nog bleef werken of hoe de zaken ervoor stonden. Hij was nogal kortaf en zei dat hij geen tijd had voor domme vragen en dat ik maar naar huis moest gaan.’ Er glommen tranen in haar ogen. ‘Zelfs het eten wilde hij niet hebben. Ik heb het maar weggegooid.’


  ‘Ik weet zeker dat hij dat niet meende,’ mompelde Nikki. ‘Hij praatte altijd respectvol over je. Ondanks alles gaf hij heel veel om je.’


  Ze depte haar ogen met haar servet. ‘Dank je, lieverd. Ik zou het graag geloven.’


  ‘Was hij vaak kortaf tegen je?’ vroeg Jack.


  ‘Nooit. Zelfs als we ruziemaakten, was hij nooit zo wreed of gemeen als deze keer. Daarom deed het waarschijnlijk zo’n pijn. Ik zei dat hij niet het recht had om zo tegen me te spreken, rende de deur uit en ging regelrecht naar de lift. Die stopte één keer, op weg naar de lobby. Dat was toen Brooke erbij kwam. We hebben een paar dingen tegen elkaar gezegd, maar ik weet niet meer wat, want ik was nogal van streek. Toen verliet ik het gebouw en ging rechtstreeks naar Cutters huis.’


  ‘Dank je,’ zei Jack welgemeend.


  ‘Weet je…’ merkte Nikki peinzend op. ‘Ik herinner me niet dat Charles iets heeft gezegd over een telefoongesprek.’


  Elizabeth schudde niet-begrijpend haar hoofd. ‘Het spijt me. Charles?’


  ‘Charles McDonough, de rechercheur die het onderzoek leidt.’


  ‘O ja, natuurlijk.’ Ze huiverde. ‘Die heeft het me een aantal maanden behoorlijk lastig gemaakt.’


  Jack voelde met haar mee. Charles had ook hem een paar ongemakkelijke momenten bezorgd. ‘Elizabeth, heb je hem verteld van dat telefoongesprek?’


  Ze aarzelde en dacht even na. ‘Ik geloof het niet. Om eerlijk te zijn, was ik het helemaal vergeten, totdat jij er daarnet naar vroeg.’


  ‘Dank je. Dat is heel nuttige informatie.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Als jij het zegt. Ik geloof niet dat ik iets wereldschokkends heb gezegd.’


  Jack legde zijn servet op tafel. Het werd tijd om te gaan, anders zei hij nog dingen waar hij spijt van kreeg. Per slot van rekening was ze een Kincaid. Hoewel hij met haar meevoelde, veranderde dat niets aan zijn gevoelens ten opzichte van haar familie, of aan wat hij wilde doen op de jaarvergadering, later die maand.


  Hij kon echter niet zomaar weglopen. Hij voelde zich gedwongen om iets te zeggen.


  ‘Mijn vader heeft een keer iets over je verteld,’ zei hij zacht. Ofschoon hij het heel moeilijk vond om dit te vertellen, dwong hij zichzelf om verder te gaan. ‘Ik was een tiener en begreep niets van de relatie van mijn ouders. Ik begreep ook niet waarom mijn eigen vader me niet wilde erkennen als zijn zoon. Toen heb ik vreselijke dingen over je gezegd.’ Hij glimlachte schuldbewust. ‘En dat verdiende je natuurlijk niet.’


  ‘Het verbaast me dat Reginald je geen gelijk gaf,’ antwoordde Elizabeth zuur.


  Jacks glimlach werd breder. ‘Hij gaf me een pak slaag en sleepte me naar buiten voor een goed gesprek onder vier ogen.’


  Elizabeth knipperde verrast met haar ogen. ‘Is dat zo? Wat… onverwacht.’


  ‘Dat is, denk ik, wat ik probeer te zeggen, Elizabeth,’ zei Jack zacht. ‘Het zou niet onverwacht moeten zijn. Die dag vertelde hij dat hij gelukkig was, omdat hij van twee fantastische vrouwen hield. De meest fantastische vrouwen die hij ooit had ontmoet. Hij was met jou getrouwd vanwege het geld en de status, maar hij zei dat hij bij je bleef uit liefde en respect. En hij vertelde ook hoe jullie je leven hadden ingericht. Toen begreep ik dat jij een heel belangrijke plaats innam in zijn leven.’


  Elizabeth fronste haar wenkbrauwen en ze probeerde zich in te leven in Jack. ‘Dat moet heel moeilijk zijn geweest voor jou.’


  Onder tafel pakte Nikki Jacks hand in de hare. Hij keek haar kort aan, ten teken dat hij het fijn vond dat ze hem steunde. Lieve hemel, wat had hij er graag bij gehoord, net zoals de andere kinderen van zijn vader.


  Die dag had hij zich gerealiseerd dat dat nooit zou gebeuren. Dat hij de rest van zijn leven een outsider zou blijven en nooit zou worden erkend. Nooit geaccepteerd. Op dat moment had hij zich voorgenomen dat hij zich nooit gewonnen zou geven, dat hij zou bewijzen dat hij beter was dan de Kincaids en dat hij een plekje in hun wereld verdiende, zelfs als hij dat met brute kracht moest veroveren.


  Dat was echter niet de boodschap die hij nu wilde uitdragen. Elizabeth vroeg iets anders van hem en om de een of andere merkwaardige reden voelde hij zich verplicht om haar tegemoet te komen. ‘Mijn vader noemde jou een van de meest onbaatzuchtige vrouwen die hij kende. Dat hebben mijn moeder en jij overigens gemeen. Maar hij vond jou ook lief, en dat kun je niet zeggen van de meeste vrouwen uit jouw milieu. Hij zei dat ik hem mocht uitmaken voor wat dan ook, want dat had hij verdiend. Maar mijn moeder en jou moest ik respecteren, want jullie handelden uit liefde en dachten altijd eerst aan anderen en dan pas aan jezelf. Dat heeft hij nooit gekund. Vervolgens zei hij dat jij van alle mensen die hij had gekwetst, de onschuldigste was, en dat jou het meeste onrecht was aangedaan. En dat ben ik met hem eens.’


  Een ogenblik staarde Elizabeth voor zich uit. Toen sprongen er tranen in haar ogen. Ze draaide ze zich om naar Cutter, die haar omhelsde. Het kostte enige tijd voordat ze zich had hersteld. ‘Ik kan je niet genoeg bedanken, Jack. De dingen die je zo-even zei… Dat is beter dan wat voor brief ook.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Toch vind ik het vreemd dat hij voor jou geen brief had, Elizabeth. Misschien was hij het van plan, maar stierf hij voordat hij het kon doen. Ik denk wel dat jouw brief de moeilijkste was die hij moest schrijven.’


  Elizabeth schudde haar hoofd. ‘Dat denk ik niet. Ik denk dat de jouwe de moeilijkste was, omdat hij je zoveel had onthouden. Vind je het erg als ik vraag wat hij heeft geschreven?’


  Jack aarzelde. ‘Ik heb de brief nog niet gelezen,’ gaf hij toe. ‘Ik heb zelfs op het punt gestaan om hem te verbranden.’


  ‘Maar dat heb je dus niet gedaan,’ merkte ze op. ‘Ik denk dat je gewoon tijd nodig hebt. Je weet zelf wel wanneer het zover is. Tot die tijd moet je niets doen waar je later spijt van krijgt. Beloof me dat.’


  Hij boog zijn hoofd. ‘Goed. Als jij het vraagt, kan ik niet weigeren.’


  Ze aarzelde. ‘Ik neem aan dat je een uitnodiging voor de bruiloft van Matthew en Susannah hebt ontvangen.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Ik hoop dat je komt.’ Even glimlachte ze naar Nikki. ‘Je mag Nikki meenemen.’


  Hij had geen keus. Hij moest de uitnodiging aannemen. ‘Dat zou leuk zijn.’


  Ze stonden op, en Jack vroeg om de rekening. Toen hij Elizabeth een hand wilde geven, duwde ze die weg om hem in plaats daarvan te omhelzen. Hij wist niet wie ze met dit spontane gebaar meer had verrast: hem of de rest van de klanten in het café.


  Vervolgens draaide ze zich om en liep weg, met opgeheven hoofd en rechte rug.


  Hij staarde haar na. Verdraaid, waarom moest ze hem nu omhelzen?


  Direct toen ze buiten waren, pakte hij zijn mobiel. Hij toetste een nummer in en wachtte.


  ‘Harold Parsons.’


  ‘Harold, je spreekt met Jack Sinclair.’


  ‘Je realiseert je toch wel dat het zaterdag is, hè, jongen? Mijn kantoor is dicht. Bel maandag maar terug.’


  ‘Als je dicht bent, waarom neem je dan op?’


  Er klonk een zucht van irritatie. ‘Wat wil je?’


  ‘Mijn vader heeft iedereen een brief nagelaten, als onderdeel van de erfenis. Maar Elizabeth heeft er geen gehad. Waarom niet?’


  ‘Hoe moet ik dat weten?’ zei Harold. ‘Hij zat niet in het dossier en dus was hij er niet.’


  ‘Het was niets voor mijn vader om haar zo te behandelen,’ zei Jack. ‘Wanneer heeft hij die brieven geschreven?’


  ‘De laatste keer dat hij zijn testament wijzigde. Die brieven paste hij altijd direct aan.’


  ‘Is er in het verleden wel een geweest voor Elizabeth?’


  Harold zweeg. ‘Ja…’ Zijn hoorbare irritatie verdween toen hij zich blijkbaar realiseerde waar Jack heen wilde. ‘Tot nu toe wel. Er was er trouwens ook altijd eentje voor Alan, en die ontbrak nu ook.’


  ‘Dat vind ik heel vreemd, Harold. Alan, oké. Dat was geen zoon van Reginald. Maar Elizabeth zou hij zoiets niet aandoen, en hij zou haar ook niet voor de hele familie in verlegenheid brengen. Ik wil dat je met een vlaskam door je kantoor gaat. Hij heeft die brief geschreven, daar verwed ik mijn bedrijf onder. Als de brief weg is, wil ik weten sinds wanneer en waarom. En anders wil ik dat hij boven water komt.’


  ‘Ik zal ernaar kijken.’


  Toen Jack het gesprek had beëindigd, greep Nikki zijn arm. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik denk dat mijn vader Elizabeth wel degelijk een brief heeft geschreven.’ Hij schudde zijn hoofd en corrigeerde zichzelf. ‘Ik denk het niet alleen. Ik weet zelfs absoluut zeker dat hij er haar een heeft geschreven.’


  ‘Wat denk je dat daarmee is gebeurd?’


  ‘Ofwel die advocaat heeft hem zoekgemaakt, ofwel hij ligt nog ergens in het kantoor van mijn vader.’


  ‘Als dat zo is, moeten we RJ misschien vragen of hij Reginalds kantoor wil doorzoeken.’


  Jack lachte ironisch. ‘Ja hoor, ik bel hem daar wel even voor op. Na die confrontatie van gisteren zijn we zo close, dat hij er vast direct in duikt.’


  Ze bleef hem strak aankijken. ‘Als het voor zijn moeder is, doet hij dat.’


  Verdraaid, ze meende het. ‘Je wilt echt dat ik hem bel, hè?’


  ‘Ja.’


  ‘En je houdt niet op voordat ik dat heb gedaan?’


  ‘Absoluut niet.’


  Hij keek haar boos aan en deed geen moeite zijn frustratie te verbergen. ‘Weet je, dit wordt een zware dag. Eerst Elizabeth en nu RJ. Ik heb sowieso al een hekel aan mijn Kincaid-familie, dat weet je, maar dat wordt alleen maar erger als ik ze ook nog op een van mijn schaarse vrije dagen moet zien.’


  Ze klopte hem op de arm. ‘Dat heb ik in de gaten.’


  ‘Bovendien ben ik eropuit om ze kapot te maken, hun bedrijf over te nemen en hun leven te verwoesten. Dat weet je toch?’ zei hij, en daar meende hij elk woord van.


  ‘Het kan zijn dat je dat een paar keer hebt gezegd,’ gaf ze zo gedwee toe, dat hij er geen woord van geloofde.


  ‘Laten we ze vandaag maar helpen. Morgen kun je ze altijd nog kapotmaken.’


  ‘Afgesproken.’ Hij wees met zijn vinger naar haar. ‘En voor de duidelijkheid, ik hou je eraan. Wat zeg ik, je gaat me misschien wel helpen.’


  Ze glimlachte flauwtjes. ‘Wat denk je dan dat ik tot nu toe heb gedaan?’


  ‘Als je dat “helpen” noemt, dan heb ik echt een probleem.’


  


  ‘Niets.’ RJ klonk geïrriteerd en zo zag hij er ook uit, stroef en gespannen.


  ‘Hier ook niets,’ zei Matt, die zijn voorhoofd fronste. Hij keek Jack misprijzend aan, vanwege de verspilde tijd en moeite. ‘Niet dat ik verwachtte dat ik iets zou vinden.’


  RJ keek Nikki aan en mopperde: ‘Ik hoop van harte dat je geen verwachtingen hebt gewekt bij mijn moeder, over dat gedoe met die brief.’


  Ze glimlachte geruststellend. ‘Je moeder heeft geen idee dat we zelfs maar vermoeden dat er een brief is. Het was Jacks idee.’


  ‘Sinclair?’ zeiden de broers gelijktijdig, en ze staarden Jack aan.


  ‘Waar ben jij mee bezig?’ vroeg RJ, en hij vloekte.


  ‘Dat heb ik al uitgelegd. Een beetje opletten, Kincaid,’ antwoordde Jack.


  Nikki maakte zich zorgen, omdat hij zo vermoeid klonk dat zelfs zijn sarcasme uitgeput leek te zijn. Ze hadden twee zware dagen achter de rug en de Kincaids maakten het Jack ook niet gemakkelijk. Ze waren niet zonder slag of stoot bereid de muren die ze in tientallen jaren hadden opgebouwd af te breken, om de man daarachter beter te leren kennen.


  Toch was er die morgen een mooi begin gemaakt, dankzij Elizabeth, die Jack helemaal voor zich had ingenomen. Maar met haar zoons zou het veel moeilijker worden. Koppig stak Nikki haar kin vooruit. Het moest en zou haar lukken. Terwijl Jack aan zijn plannen werkte om hen kapot te maken, wilde zij de Kincaids, inclusief Elizabeth, overhalen om hem toch te helpen.


  ‘Pure tijdverspilling. Ik ben weg,’ zei RJ. Hij wierp nog een waarschuwende blik op Jack. ‘Bemoei je niet met onze zaken, Sinclair. Als je mijn moeder pijn doet, stop ik je zo diep onder de grond dat ze je met een bulldozer moeten opgraven.’


  Matt liep achter zijn broer aan, maar aarzelde voordat hij de kamer verliet. ‘Waarom wil je die brief eigenlijk hebben, Sinclair?’


  ‘Ik zou het niet weten.’


  Matt draaide zich om en keek hem doordringend aan. ‘Nee, serieus. Waarom?’


  Jack wilde een leugen verzinnen. Nikki zag het aan zijn gezicht. Ze liep naar hem toe en keek hem aan. Ze kon de weerstand in zijn lichaam bijna voelen. Zachtjes sloeg ze een arm om zijn middel en gaf wat druk, om te laten merken dat ze hem steunde. Ze wachtte gespannen af. Zou hij zich kwetsbaar opstellen of zou hij zich afsluiten? Ongetwijfeld gaf zijn intuïtie hem in dat hij moest liegen. Dat hij niet moest laten zien wie er werkelijk schuilging achter de genadeloos zakelijke façade. Vlak voordat hij begon te praten, wist ze dat deze ronde voor haar was.


  ‘Je weet hoe vader was.’ Het leek alsof hij zich moest forceren om het te zeggen. ‘En je weet wat hij voor jullie moeder voelde. Dit zou hij haar nooit aandoen. Er móét een brief voor haar zijn.’


  Matt trok zijn wenkbrauwen op. Hij geloofde er duidelijk niets van. ‘En die ga jij vinden?’


  ‘Als het lukt.’


  ‘Omdat dat het enige juiste is om te doen?’


  ‘Zoiets, ja.’


  Hij sloot zich weer af, Nikki voelde het. Maar plotseling stelde Matt een vraag waarmee hij Jack volkomen verraste. ‘Waarom heb je mijn zoon eigenlijk opgezocht in het ziekenhuis?’


  Matt had de ergste nachtmerrie gehad die een ouder kon hebben. Bij Flynn, zijn zoontje van drie, was na een flinke virusinfectie geconstateerd dat hij aplastische anemie had. Gelukkig was de medicatie aangeslagen, anders had zijn biologische moeder beenmerg moeten afstaan om het leven van haar zoon te redden. Nadat Susannah op die manier opnieuw in hun leven was gekomen, was er een romance opgebloeid tussen Matt en haar. En volgende week stond hun bruiloft op het programma.


  ‘Waarom ik Flynn heb opgezocht?’ Jack vertrok zijn mond tot een sardonische grijns. ‘Ik weet het niet, Matt. Misschien omdat dat het juiste was om te doen?’


  ‘Misschien omdat hij wilde vaststellen of hij ook beenmerg kon donoren,’ kon Nikki niet nalaten om op te merken.


  Haar woorden hadden nauwelijks meer impact kunnen hebben dan wanneer ze naakt een hoeladans had gedaan op Reginalds bureau.


  Matts mond viel open, en hij staarde haar ongelovig aan. Langzaam schudde hij zijn hoofd. ‘Nee.’


  Jack glimlachte cynisch en hij wierp Nikki een blik toe die weinig goeds beloofde. Ach, dat kon ze wel hebben als ze daarmee Matts mening over zijn broer een beetje kon bijstellen.


  ‘Inderdaad,’ antwoordde Jack droog. ‘Zoiets zou ik nooit doen.’


  ‘Heb jij echt aangeboden om beenmerg te doneren?’ herhaalde Matt.


  ‘Waarschijnlijk was er toch geen match geweest.’


  Er lag een gespannen uitdrukking op Matts gezicht. ‘En als die er wél was geweest?’


  Jack haalde zijn schouders op en zweeg.


  Nikki rolde geërgerd met haar ogen. ‘Geef je broer het voordeel van de twijfel, Matt. Als je niet van plan bent om door te gaan met de procedure als er al een match is met iemand anders, dan testen ze je niet meer.’


  ‘Hij is mijn broer niet,’ zeiden de broers in koor.


  Even was er een gespannen stilte, die door Matt werd verbroken. ‘Toen je Flynn in het ziekenhuis bezocht… Je zei dat je zelf ook in het ziekenhuis had gelegen, als kind. Wat is er toen gebeurd?’ Zijn gezicht stond gespannen. ‘Je had toch geen beenmergtransplantatie nodig?’


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Zo dramatisch was het niet.’


  Nikki haalde haar schouders op. ‘Vind je het niet dramatisch als je wordt aangereden door een auto? Mij lijkt dat verschrikkelijk.’


  Hij keerde zich tegen haar. ‘Hou nou eens op! Dat is persoonlijk. Daar hebben zij niets mee te maken.’


  ‘Natuurlijk wel. Jullie zijn familie.’


  ‘Wanneer… Wanneer is dat gebeurd?’ Matt struikelde over de vraag. ‘Is het goed gekomen? Ik bedoel, uiteraard is het goed gekomen.’


  ‘Dat voelt vreemd, hè?’ mompelde Jack.


  Matt schudde zijn hoofd en begon te lachen. ‘Heel vreemd. Dat zou niet moeten. Het zou juist heel gewoon moeten zijn, in de zin van: ik haat jou. Jij haat mij. Iedereen blij.’ In zijn groene ogen was dezelfde warmte te zien als in die van zijn moeder. ‘Dus, wat is er gebeurd, Sinclair? Was je destijds ook al druk bezig om de wereld te veroveren, en keek je niet uit waar je liep?’


  Nikki was opgelucht toen ze zag dat Jacks ogen oplichtten. ‘Mijn broer Alan lette niet op. Mijn fout was dat ik hem opzij duwde en zelf de klap opving. Niet dat hij me daar ooit voor heeft bedankt. Hij ontkende zelfs dat hij daar was.’


  ‘Hoe oud was je toen?’


  Jacks glimlach verflauwde. ‘Twaalf. Het was Independance Day.’


  ‘O, mijn verjaardag.’ Matt begon snel te rekenen. ‘Ik werd één.’


  ‘Ja, dat weet ik.’


  Matt verstijfde en hij wierp een scherpe blik op Jack. ‘Was je zwaargewond?’


  ‘Ik ben er nog, nietwaar?’


  Daar trapte Matt niet in. ‘Het was kantje boord, hè? En ik wed dat je moeder mijn vader heeft gebeld. Is hij gekomen?’


  ‘Uiteindelijk wel.’


  ‘Dat betekent nee. Hij kwam niet, hoewel je misschien wel aan het doodgaan was. We vierden namelijk mijn eerste verjaardag en mijn moeder zou zeker iets hebben vermoed als hij was weggegaan. Dus je was alleen.’


  ‘Helemaal niet. Mijn moeder was er.’ Jack haalde zijn schouders op. ‘Ze is verpleegkundige. Waarschijnlijk heeft ze mijn leven gered, want ze wist precies wat ze moest doen om het bloeden te stoppen.’


  Matt knikte en kreeg iets grimmigs over zich. ‘Dus daarom ging je op bezoek bij Flynn. Daarom bracht je speelgoed mee. Omdat je zelf geen tantes of ooms of broers of zussen had die bij jou op bezoek kwamen toen jij in het ziekenhuis lag.’


  ‘Ik had mijn moeder,’ herhaalde Jack, en daarna probeerde hij de aandacht te verleggen. ‘Maakt het uit waarom ik het heb gedaan, Matt? Of je het nu leuk vindt of niet, Flynn is mijn neefje. Hij is nog maar een kind en ik vond dat ik hem moest helpen, wat ik verder ook van zijn vader mag denken.’


  Nikki vond het welletjes en vroeg: ‘Matt, weet jij of de politie de tape met de telefoonopnames van KG op de avond van de moord heeft afgeluisterd?’


  Matt was onmiddellijk op zijn hoede. ‘Hoezo?’


  ‘Je moeder dacht dat Reginald zat te bellen toen ze zijn eten bracht. Ik vroeg me af met wie.’


  ‘Hè.’ Matt fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik denk dat je dat aan rechercheur McDonough moet vragen. Ik weet bijna zeker dat de politie die tape in opdracht van justitie heeft moeten opvragen. Maar als niemand het daar verder over heeft gehad, neem ik aan ofwel dat er geen telefoontje is geweest, die avond, ofwel dat het niet relevant was voor deze zaak.’


  ‘Zie jij het zitten om contact op te nemen met Charles en een kopie van die tape op te vragen?’


  Hij keek nu openlijk wantrouwig. ‘Waarom zou ik dat doen? Of waarom zou McDonough het doen?’


  Ze beantwoordde zijn tweede vraag eerst. ‘Hij doet het misschien als je uitlegt dat je wilt weten of er iets opvallends is. Nu de zaak op een dood spoor is beland, vindt Charles het misschien wel een goed idee.’ Ze probeerde hem uit alle macht te overtuigen. ‘Trouwens, het kan toch geen kwaad als wij de tape beluisteren? Misschien helpt het wel.’


  Matt dacht hier even over na en knikte toen aarzelend. ‘Ik zal het hem vragen, maar ik beloof niets.’


  De twee mannen staarden elkaar aan, en met een zucht van ergernis stak Jack zijn hand uit. ‘Bedankt.’


  Matt aarzelde en pakte hem toen stevig vast. ‘Al goed. Het schijnt dat je dat soort dingen voor elkaar doet, als familie. Net zoals speelgoed meebrengen voor je neefje dat in het ziekenhuis ligt, of je beenmerg laten testen.’


  Jack knikte. ‘Dat schijnt zo te zijn, ja.’


  ‘En aanwezig zijn op bruiloften. Kom je volgende week zaterdag?’


  ‘Ik zou het niet willen missen.’


  


  Toen ze het gebouw van Kincaid Group verlieten, snauwde Jack tegen Nikki: ‘Doe dat nooit meer.’


  Ze glimlachte en leek zich nergens van bewust. ‘Doe wat nooit meer?’


  ‘Nee, daar trap ik niet in, schatje. Je kunt wel lachen, grote ogen opzetten en je verbaasd afvragen wat ik dan wel bedoel. Ik trap er niet in.’


  ‘Wat bedoel je dan?’


  Hij stopte midden op de stoep en keek naar haar. De warmte van de zon viel over hen heen en de lucht was vochtig. Een fris briesje kwam vanuit de haven en speelde met het donkere haar dat haar stralende gezicht omlijstte. Het zonlicht viel in haar blauwe ogen, zodat die een nog diepere glans kregen dan de edelstenen waar ze op leken.


  Hij was helemaal kwijt wat hij had willen zeggen en kon haar alleen maar aanstaren.


  Hij pakte haar beet, tilde haar op en wilde haar hartstochtelijk kussen, maar het werd een tedere kus, die haar deed kreunen van genot. Ze sloeg haar armen om zijn nek en drukte haar vrouwelijke vormen tegen hem aan. Het paste zo perfect, alsof ze voor elkaar waren gemaakt. Als ze niet op een stoep langs Charlestons drukke East Battery hadden gestaan, had hij haar daar ter plekke genomen.


  Het kleine beetje gezond verstand dat hij nog had, weerhield hem daarvan. Dus beet hij zachtjes in haar lip en liet haar toen weer los. ‘Je moet je er niet steeds mee bemoeien, Nikki. Ik meen het. Nu zit ik eraan vast – of liever, zitten wij eraan vast – en moeten we naar die bruiloft. Als ik iets met die Kincaids had gewild, dan had ik dat lang geleden al gedaan.’


  Tot zijn ergernis schudde Nikki haar hoofd, haar armen nog steeds om zijn nek geslagen. ‘Nee, dat had je niet,’ merkte ze op. ‘Ook al zijn jullie allemaal volwassen en heel goed in staat om je eigen beslissingen te nemen, dan nog zou jij je vaders wens respecteren door afstand te houden van de “Wettigen”, zoals je ze noemt.’


  ‘Is het ook in je opgekomen dat het wel eens zou kunnen zijn dat ik afstand houd omdat ik er gewoon geen behoefte aan heb om ze te leren kennen?’


  Haar ogen waren zacht. ‘Dat houd je jezelf misschien voor, maar het is niet zo.’


  Als ze hem niet had vastgehouden, had hij het gesprek beëindigd door gewoon weg te lopen. Hoewel hij zich had kunnen losrukken, deed hij dat toch niet. ‘Noem je mij een leugenaar?’ vroeg hij fronsend.


  ‘Nee. Ik denk alleen dat je je uiterste best doet om niet te hoeven nadenken over de vraag waaróm je die Kincaids eigenlijk zo haat.’


  ‘Nikki, dit heeft geen zin. Laat me los. Ik ben moe en ik wil naar huis om nog even te genieten van wat er over is van deze dag.’


  Ze liet hem echter niet los. Ze ging door. ‘Jack, hou nu eens op en denk na. Sta eens stil bij de vraag waarom je de keuzes maakt die je maakt.’


  Hij grijnsde. ‘Als je bedoelt waarom ik zo vastbesloten ben om de Kincaids te gronde te richten…’


  ‘Nee, dat bedoel ik niet. Ik bedoel, waarom heb je een concurrerend bedrijf opgericht? Van alle mogelijke bedrijven die je had kunnen oprichten, kies je precies datgene waar je je broers en zussen op enig moment wel moet tegenkomen. Waarom, Jack?’


  Deze keer greep hij haar handen wel vast en rukte ze los van zijn nek. Zonder iets te zeggen draaide hij zich om en liep weg. Maar dat maakte niet uit, hij kon niet ontsnappen aan Nikki’s vraag. Het stak hem, maar hij wist dat ze gelijk had. Hij had inderdaad de confrontatie met de Kincaids gezocht toen hij Carolina Shipping oprichtte. Hij had gewild dat ze wisten dat hij bestond. Hij wilde dat ze de waarheid kenden.


  Hij was hun broer.



  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Nikki vond Jack pas twee uur later terug. Hij zat bij het standbeeld van generaal William Moultrie, aan de rand van White Point Gardens, met uitzicht over de haven van Charleston. Ze vond het wel toepasselijk dat ze hem aantrof naast de man die de verdediging en bescherming van Charleston tijdens de Burgeroorlog op zich had genomen. Jack trok die rol ook vaak naar zich toe binnen zijn eigen familie.


  Hij keek haar niet aan toen ze naast hem op de betonnen muur ging zitten. Na enige tijd verbrak hij de ongemakkelijke stilte. ‘Hoe komt het dat jij de dingen zo scherp ziet?’


  ‘Ik weet het niet. Het is een gave, denk ik.’ Ze staarde over het water en haalde haar schouders op. ‘Maar misschien noem jij het eerder een “vloek”. Ik weet alleen dat ik het van mijn vader heb. Waarschijnlijk was hij daarom zo’n goede politieman. Als hij met mensen praatte, wist hij ze altijd te raken en uit te vinden wat hun drijfveren waren. “Als je het motief kent, heb je de zaak al bijna opgelost,” zei hij altijd.’


  ‘Jij hebt mij geraakt.’ Hij keek haar nu wel aan, en ze zag de pijn in zijn ogen. ‘Ik weet niet of ik dat wel leuk vind. Ik weet niet of ik het wil.’


  Ze boog haar hoofd en knikte. ‘Dat begrijp ik.’ Ze probeerde niet te laten zien dat het haar pijn deed om dat te horen. ‘Misschien gaan politieagenten daarom liever om met andere politieagenten. Niet alleen begrijpen die hoeveel de baan van je vergt, ze hebben er ook minder last van om onder de loep te worden genomen.’


  ‘Dat bedoel ik niet.’ Hij trok haar tegen zich aan. ‘Ik heb bij jou nooit het gevoel dat ik onder de loep word genomen. Alleen…’ Hij zuchtte uit frustratie. ‘Alleen zie jij veel te veel, en op de een of andere manier zie je het ook scherper dan ik.’


  Ze nestelde zich tegen hem aan en voelde een brok in haar keel. ‘Jij zit gewoon te dicht bij het probleem, dat is alles. Ik sta er gevoelsmatig wat verder van af.’


  Hij pakte haar kin en dwong haar om hem aan te kijken.


  ‘Je moet nu wel stoppen,’ zei hij zacht. ‘Je moet begrijpen dat ik niet het soort connectie met de Kincaids heb waar jij op hoopt, en dat ik dat ook nooit zal krijgen. Al je pogingen zijn zinloos, want mijn plannen staan vast.’


  ‘Jack…’


  ‘Stop, Nikki. Ik wil het er niet meer over hebben. Ik zeg je hoe het is. Ofwel je blijft bij me… ofwel we kappen ermee. Maar jouw wens om de twee families bij elkaar te brengen… gaat niet werken. Nooit. Daarvoor is er te veel gebeurd.’


  ‘Er is helemaal niets gebeurd,’ wierp Nikki fel tegen. ‘Behalve tussen jou en je vader en tussen je ouders. Maar je broers en zussen ken je pas vijf maanden. Ik zou niet weten waarom je niet normaal met hen zou kunnen omgaan. Kijk maar hoe goed het vandaag ging met Elizabeth en Matt.’ Ze klonk enthousiast. ‘Snap je het niet? Het is helemaal aan jou.’


  Hij stopte haar woordenstroom met het effectiefste middel dat hij had. Hij kuste haar. Maar waar zijn kus voorheen zacht en overtuigend was geweest, was hij deze keer gebiedend. Deze keer leidde hij en gaf hij haar de keuze hem te volgen of zich terug te trekken. Ze kon zich niet meer terugtrekken. Daarvoor was het te laat. Dus gaf ze zich eraan over, volledig.


  Haar hoofd viel tegen zijn schouder en ze opende zich voor hem. Ze accepteerde dat hij haar in bezit nam en huiverde van opwinding. Ze pasten in alle opzichten heel goed bij elkaar. Beiden waren intelligent, hadden gevoel voor humor en hielden van hard werken. Bovendien waren ze allebei onzelfzuchtig en hadden beiden de neiging om het op te nemen voor de zwakkeren. Ze hadden dezelfde kijk op de wereld en op de mensen daarin, met één ongelukkige uitzondering: de Kincaids. Waarom zag Jack dat niet?


  Eén blik op zijn harde, vastberaden gezicht waarschuwde haar dat hij vastbesloten was. Als ze hoopte dat ze hem op andere gedachten kon brengen, zou dat niet alleen leiden tot teleurstelling, maar tot ellende.


  ‘Ik wil niet dat je je hier verder nog mee bemoeit,’ zei hij. ‘Is dat duidelijk, Nikki?’


  Ze maakte zich los uit zijn omhelzing. ‘Dat is duidelijk. Maar dat wil niet zeggen dat ik het leuk vind.’ Ze vouwde haar armen over haar borst. ‘En voor het geval dat ik niet duidelijk ben geweest op dit punt. Ik vind het ook écht niet leuk.’


  ‘Nee, je bent heel duidelijk,’ zei hij met een glimlachje dat het er niet beter op maakte. ‘Ga je naar huis of blijf je vannacht bij mij?’


  Ze dacht een eeuwigheid na over deze vraag en haalde toen met een snelle ruk haar schouders op. ‘Bij jou.’


  ‘Mooi. Dan kunnen we het bubbelbad inwijden.’


  Ze zette grote ogen op. ‘Bubbelbad? Heb jij een bubbelbad? Sinds wanneer?’


  Hij streek een lok haar achter haar oor. ‘Het was een verrassing voor het weekend. Ik heb het gisteren laten plaatsen. Je hebt geen idee hoeveel moeite het me heeft gekost om het niet alvast uit te proberen, zonder jou.’


  


  Nikki lag uitgestrekt op een van de extra brede plateaus van Jacks bubbelbad en leunde met haar hoofd tegen zijn schouder. Na een simpele druk op de knop begon het warme water om hen heen te borrelen.


  Nikki kreunde zacht en volgde Jacks voorbeeld. Ze sloot haar ogen en liet het bruisende water alle zorgen wegspoelen, vooral die met betrekking tot de Kincaids en haar plan om Jack met zijn broers en zussen te verenigen.


  ‘Ik ben gevallen, en nu ben ik in het paradijs,’ zei ze.


  ‘Dank je.’


  Nikki lachte. ‘Op jou vallen is hemels. Op jou vallen in een bubbelbad is paradijselijk.’


  ‘Volgens mij sla je een stapje over.’


  ‘Welk stapje dan?’


  ‘Dat je naakt bent als je op me valt in een bubbelbad.’ Hij deed een oog open en trok vragend een wenkbrauw op. ‘Leg nog eens uit waarom we zo nodig zwemkleding aan moesten?’


  ‘O, ik weet niet…’ Moest ze glimlachen of iets sarcastisch zeggen? ‘Misschien het feit dat we op een balkon zitten, waar iedereen ons kan zien? Het is maar een detail.’


  ‘Daar zijn die schermen voor. Bovendien zijn er geen huizen in de buurt. Ik heb het land om dit huis heen gekocht om wat privacy te hebben.’


  ‘En iemand die over het strand wandelt?’


  ‘Dat is veel te ver weg. Dan zien ze niet… veel.’ Hij streelde behendig over haar rug, en een ogenblik later dreef het topje van haar bikini in het water. ‘Kijk, dat is beter. Nu zijn we halverwege.’


  Plagerig schuimde het water om haar borsten. Ze wist niet dat borrelend water zo opwindend kon zijn. ‘Zou het paradijs dichterbij komen als ik zei dat mijn broekje alleen met een paar veters vastzit?’ Ze hield haar hoofd schuin om naar hem te kijken.


  Ze zag dat er een glimlach over Jacks gezicht gleed. De warmte in haar buik nam toe en stroomde door haar aderen. In haar binnenste klopte en pulseerde alles in hetzelfde ritme als het water om haar heen. ‘Dus ik hoef er alleen maar een klein beetje aan te trekken?’ Hij streelde met zijn hand over de ronding van haar heup. ‘Zoiets?’


  Even later kwam haar bikinibroekje bovendrijven, samen met een herenzwembroek. Nikki rolde zich op haar zij zodat ze Jack kon aankijken. Sinds ze in het strandhuis waren, leek hij ontspannen, voor zover hij ooit ontspannen was. Ze had te veel aangedrongen. Dat realiseerde ze zich nu.


  Was de jaarvergadering van aandeelhouders maar niet zo dichtbij, dan hoefde ze haar plan niet zo snel ten uitvoer te brengen.


  Ze streek met haar vingertoppen langs de stoppels op Jacks kaken, en volgde de contouren van zijn glimlachende mond.


  Hij pakte haar hand en drukte een kus op de palm.


  ‘Wat wil je eten, vanavond?’ vroeg ze.


  ‘Jou. Alleen jou.’


  Nikki lachte en was blij met de afleiding. ‘Ik snap dat je dat lekker vindt, maar het vult niet erg.’


  ‘We kunnen iets bestellen bij Indigo, als je zin hebt in fruits de mer. Dat vind jij toch ook een goed restaurant?’


  ‘Brengen ze het ook bij je thuis?’ vroeg ze verbaasd.


  Hij glimlachte zelfvoldaan. ‘Wel bij mij.’ Hij pakte haar achterste en trok haar naar zich toe. ‘Maar nu niet, later. Veel later.’


  Jack gleed over haar heen, en Nikki huiverde bij het voelen van het borrelende water en de korte haartjes op zijn borst en benen. Haar tepels werden hard en staken boven het wateroppervlak uit als donkere parels.


  Hij liet zijn hoofd zakken en nam eerst de ene en toen de andere tepel tussen zijn tanden. Kreunend woelde ze met haar vingers in zijn haar en hield hem tegen haar borst.


  Ondertussen streelde hij haar behendig onder het wateroppervlak, even tergend als de bubbels die de warmte nog verder opstookten. Ze spreidde haar benen en deed haar heupen omhoog. In plaats van in haar te gaan, bleef hij haar plagen en duwde zachtjes een vinger in haar, zodat haar lustgevoelens nog hoger oplaaiden.


  ‘Ik geloof dat ik vuurwerk zie,’ zei ze met een hulpeloos gekreun.


  ‘Ik heb nog niets horen afgaan.’


  Ze hield het niet langer vol en tastte onder water, pakte zijn stijve mannelijkheid en bracht hem bij zich naar binnen. Ze huiverde. Na een paar pogingen in het onrustige water vonden ze hun ritme en vlamde het vuur hoog op. Jack hoorde dat ze zijn naam riep en stootte diep in haar, terwijl zij hulpeloos onder hem kronkelde en een zinderend hoogtepunt bereikte.


  Langzaam kwamen ze weer terug op aarde en zonken weg in de comfortabele omhelzing van het warme water. Ze kusten en streelden elkaar, hun armen en benen met elkaar verstrengeld. Nikki sloot haar ogen en nestelde zich dicht tegen hem aan. Ze voelde zich kwetsbaarder dan ooit.


  Wanneer zou dit voorbij zijn? Wanneer zou haar wanhopige verlangen veranderen in iets waar ze beter mee kon omgaan, iets wat haar hart niet kon breken? Misschien ging het nooit voorbij. Hun relatie hing aan een zijden draadje boven een diep ravijn. Het draadje zou breken op het moment dat Jack ontdekte dat zij die resterende tien procent van de aandelen van Kincaid Group bezat, dat zij degene was die de macht over de Kincaid Group ofwel aan hem ofwel aan RJ kon geven. Nikki wist dat Reginald Kincaid RJ in gedachten had gehad voor de positie van CEO. Dat had de overleden patriarch haar een keer verteld. En hoeveel ze ook van Jack hield, ze kon niet ingaan tegen Reginalds wensen.


  


  Het weekend was veel te snel voorbij naar Jacks zin. Aarzelend maakten Nikki en hij zich op om aan het werk te gaan. De afgelopen maanden was haar zakelijke garderobe geleidelijk bij de zijne gevoegd, in de kast in zijn strandhuis.


  Toen hij in de keuken kwam, had Nikki al koffiegezet. Hoewel hij haar verschillende keren had gezegd dat ze geen ontbijt voor hem hoefde te maken, deed ze dat toch. Kennelijk vond ze het leuk om samen te eten. Hij concludeerde dat dat wel iets vrouwelijks zou zijn en liet haar maar.


  ‘Vegetarische omelet?’ vroeg ze.


  ‘Dat klinkt goed.’


  Het was zijn vaste antwoord. Misschien zou hij de volgende dag eens nee zeggen, alleen om te zien hoe ze reageerde. Aan de andere kant was er met betrekking tot de Kincaids al zo veel spanning tussen hen, dat het niet handig was om nog meer olie op het vuur te gooien, zeker niet met zo’n flauwe grap.


  Ofschoon hij vond dat Nikki zich er niet mee moest bemoeien, wist hij dat ze het goed bedoelde. Ze was gewoon een beetje overgevoelig. Maar hij zou in elk geval niet meer van zichzelf aan Elizabeth en Matt laten zien.


  Hij haalde de ingrediënten voor de omelet uit de koelkast, hakte de uien en de champignons snel fijn en sneed de spinazie. Ondertussen viel de ochtendzon in de keuken en belichtte Nikki. Dat leidde hem af. Hij wist niet of hij er ooit genoeg van zou krijgen om naar haar te kijken. Er sprak iets vitaals uit haar soepele, energieke bewegingen. Ze leek geconcentreerd, maar toch ontspannen, en er speelde vaak een glimlach om haar mond.


  Hij moest denken aan de ring die hij vorige maand had gekocht en die hij had weggestopt in een lade van de commode. De afgelopen weken had hij wel tien keer op het punt gestaan om haar een aanzoek te doen. Als hij niet had ontdekt dat ze voor de Kincaids werkte, had hij haar al lang gevraagd. Maar iets hield hem tegen, en helaas wist hij wat dat was: Nikki had nog een geheim.


  In de loop van het weekend had hij het zich gerealiseerd. Het was begonnen met haar schaamteloze pogingen om het conflict tussen de Kincaids en hem op te lossen. Ze was niet alleen vastberaden, maar bijna wanhopig, alsof ze zelf iets te winnen had bij een gunstige afloop. Zijn argwaan was gegroeid toen hij ’s nachts een keer wakker werd en haar in het maanlicht op het balkon zag staan, met gebogen hoofd en hangende schouders. Het leek net alsof ze gebukt ging onder een zwaar gewicht. Hij had nog niet ontdekt of het iets te maken had met de Kincaids zelf, of met haar campagne om hem in contact te brengen met De Wettigen. Waarom vroeg hij het haar niet gewoon?


  Voordat hij dat kon doen, ging de deurbel. Nikki wierp hem over haar schouder een blik toe. ‘Wie kan dat in vredesnaam zijn op dit tijdstip?’ vroeg ze, terwijl ze haar wenkbrauwen samentrok.


  ‘Er is maar één manier om daarachter te komen.’


  ‘Als het een bekende is, nodig hem dan maar uit voor een omelet,’ riep ze naar Jack, die de keuken uit liep. ‘Ik heb er zo een paar bijgemaakt.’


  Hij deed de deur open en was onaangenaam verrast. Voor hem stond de rechercheur die het onderzoek naar de moord op zijn vader leidde. Charles McDonough was een jaar of tien ouder en een stuk kleiner dan Jack. Hij was een sterke, onberispelijk geklede zwarte man met een gladgeschoren hoofd dat glom in het ochtendlicht en hij had geduldige, intelligente, donkere ogen. Tijdens enkele eerdere gesprekken met Jack had hij al aangetoond zeer vasthoudend te zijn.


  Charles knikte. ‘Goedemorgen, Mr. Sinclair. Ik ben blij dat ik u nog aantref voordat u naar kantoor gaat.’ Hij keek om zich heen. ‘Mooi huis.’


  ‘Dank u.’ Jack deed een stap achteruit. ‘Kom binnen.’


  De rechercheur stapte over de drempel, terwijl hij met een bedrieglijk nonchalante blik elk detail van de ruime hal in zich opnam. En vervolgens van de prachtige grote kamer die doorliep tot de achterkant van het huis, waar enorme ramen uitzicht boden op de rusteloze oceaan.


  ‘Heel mooi zelfs,’ corrigeerde Charles zijn eerdere opmerking. ‘Als ik zo’n huis had, kreeg ik mijn hele familie op bezoek. En u?’


  ‘Ik heb niet zo’n grote familie. Alleen mijn broer en mijn moeder. Maar die komen wel altijd langs als ze in Charleston zijn.’


  De rechercheur lachte. ‘Dat is vast vaker dan u zou willen.’


  ‘Soms…’ Jack gebaarde naar de gang rechts van hem. ‘We zijn net bezig met het ontbijt. Wilt u een hapje met ons mee-eten?’


  ‘Met ons?’ McDonough hield zijn pas in. ‘Ik wist niet dat u bezoek had.’


  ‘Geen probleem. Ik heb gehoord dat Nikki en u oude vrienden zijn.’


  ‘Nikki? Nikki Thomas?’


  De rechercheur ging de keuken binnen en zijn gezicht verstrakte toen hij Nikki zag. Hij leek zelfs geïrriteerd te zijn toen hij zag hoe vrij ze zich bewoog in de keuken. Kennelijk voelde ze zich helemaal thuis. Het kostte McDonough duidelijk niet veel moeite om te concluderen dat ze met elkaar sliepen.


  Jack wist dat Charles McDonough en Peter Thomas vroeger partners waren geweest en vermoedde dat de rechercheur wel eens vaderlijke gevoelens voor Nikki zou kunnen koesteren. En dat voorspelde niet veel goeds voor degene die seks met haar had.


  Jack zuchtte. Hij zat in de val.


  Nikki keek de rechercheur glimlachend over haar schouder aan. ‘Goedemorgen, Charles.’


  ‘Nikki, meisje! Wat doe jij hier, verdraaid?’


  ‘Ontbijten,’ antwoordde ze op haar gemak. ‘Toen ik je stem hoorde, heb ik een extra omelet gemaakt.’


  ‘Ik wil geen omelet.’


  ‘Dat is jammer. Hij zit er al in. Ik ken je, Charles.’ Ze wenkte hem naar de keukentafel. ‘Ga zitten. Jack, schenk maar een kop koffie voor hem in. Een beetje melk en veel suiker.’


  ‘Verdikkeme, Nikki,’ zei Charles nors. ‘Je hebt mijn vraag nog niet beantwoord.’


  Hij pakte een stoel en wierp Jack een moordlustige blik toe.


  Jack voelde zich gedwongen iets te zeggen. ‘We hebben elkaar kort na de dood van mijn vader ontmoet en het is al meer dan drie maanden serieus. Je kunt haar tegen me waarschuwen, maar dat heeft geen zin. Ze is van plan om te bewijzen dat ik onschuldig ben. Twee lepels suiker of drie?’


  De rechercheur knarsetandde. ‘Vier.’


  Jack trok zijn wenkbrauwen op. ‘Oef.’


  ‘Dat zegt mijn vrouw ook. Doe maar gewoon, geef die mok aan en hou je commentaar voor je.’


  Jack deed wat hem was opgedragen en nam plaats op een stoel tegenover de rechercheur. Nikki zette borden voor de mannen neer. Nadat ze elkaar heel even strak hadden aangekeken, begonnen ze gretig te eten.


  McDonough at zijn bordje leeg en schoof het opzij. ‘Vervelend dat jij hierbij betrokken bent, Nikki, maar het verklaart wel een paar dingen.’ Hij ging achterover zitten en draaide zijn koffiemok langzaam rond. ‘Bijvoorbeeld waarom Jack aan Matt Kincaid vroeg of hij de tape met de telefoonopnames van Kincaid Group kon regelen.’


  Jack liep rood aan en vloekte.


  Charles gebaarde dat hij stil moest zijn. ‘Kincaid is een slechte leugenaar. Toen ik vroeg waarom hij een kopie wilde, begon hij te piepen als een jochie van zes dat gesnapt is met zijn hand in de koekjestrommel. Het kostte me niet veel moeite om uit te vinden dat jij hierachter zat.’ Hij keek Nikki koel aan. ‘Of eigenlijk jij. Haar hersenen werken net als die van haar vader.’


  Nikki’s ogen werden troebel. ‘Dat is het aardigste dat je ooit tegen me hebt gezegd, Charles.’


  ‘Waarom wil je die tape hebben, meisje?’


  ‘Eigenlijk was het een van Jacks briljante ideeën.’


  ‘O ja?’ De rechercheur vestigde zijn aandacht weer op Jack en keek nog killer. ‘Vertel.’


  Jack stond even in dubio over wat hij zou loslaten. Maar hij besefte heel goed dat als hij het niet zou uitleggen, Nikki het wel zou doen. ‘Heeft Elizabeth Kincaid u verteld dat ze dacht dat Reginald aan het bellen was, toen ze op de avond van de moord zijn eten kwam brengen?’


  Charles schudde zijn hoofd. ‘Nee,’ zei hij stellig. Het irriteerde hem zichtbaar dat Jack dingen wist die hij niet wist. ‘Misschien omdat hij niet heeft gebeld. Ik heb alle inkomende en uitgaande gesprekken van het bedrijf persoonlijk gecheckt, en ook zijn mobiele gesprekken. Hij heeft één keer gebeld, lang voordat Mrs. Kincaid kwam, en dat was om een afspraak met een golfmaatje te bevestigen.’


  ‘Met wie sprak hij dan?’ vroeg Nikki.


  Charles haalde zijn schouders op. ‘Met zichzelf? Dat doe ik ook wel eens als ik ergens op zit te broeden. Je vader deed het ook,’ zei hij.


  Plotseling kreeg Jack een inval. Dat zou een heleboel verklaren. ‘En als…’ Hij keek snel naar Nikki, die hem bemoedigend toeknikte. ‘En als de moordenaar nu eens in vaders kantoor was op het moment dat Elizabeth aanklopte?’


  Nikki staarde hem bewonderend aan. ‘Jack, dat is briljant. Daar was ik nooit opgekomen.’


  De rechercheur knipperde verrast met zijn ogen. ‘Hoe bedenk je het?’


  Jack schoof zijn stoel naar achteren en stond op, liep met grote stappen naar het raam dat over het water uitzag, en toen weer terug. Ondertussen ordende hij zijn gedachten. ‘Elizabeth zei dat vader ongewoon kortaf was. Ze noemde hem zelfs “wreed”.’


  ‘Ja, dat heb ik haar ook horen zeggen. Waar wil je heen?’


  ‘Dat was niet zijn stijl. Hoewel hij iets met mijn moeder had, hield hij toch van zijn vrouw en respecteerde hij haar. Toen ik Elizabeth vroeg of hij ooit eerder zo tegen haar had gedaan, ontkende ze dat.’


  ‘Dat klopt met wat zijn familie en zijn personeel hebben verklaard. Het was een van de redenen waarom ik aan haar verhaal twijfelde,’ merkte Charles op. ‘Ga verder.’


  ‘Waarom gedroeg hij zich die avond zo vreemd? Het klopt niet, tenzij…’ Hij hoopte dat zijn idee niet al te dwaas zou klinken in de oren van een getraind rechercheur. ‘Tenzij de moordenaar op dat moment in de kamer was en mijn vader Elizabeth probeerde te beschermen door haar weg te sturen.’


  ‘Dat zou wel bij hem passen,’ mompelde Nikki. Ze liep naar Jack toe, kneep zachtjes in zijn hand en keek hem vol medeleven en begrip aan met haar prachtige blauwe ogen. ‘Dat zou veel verklaren, toch? Het blijft vreselijk dat hij dat moest doen, maar misschien heeft hij daarmee wel haar leven gered.’


  ‘Aangenomen dat dat inderdaad is wat er is gebeurd,’ zei Charles. Hij hield zijn hoofd schuin en sloot zijn ogen alsof hij het idee in gedachten van alle kanten bekeek en naar denkfouten of andere mogelijke verklaringen zocht. ‘Het is goed denkbaar, maar helaas is het ook denkbaar dat hij er net achter was gekomen dat ze een affaire had met Cutter Reynolds. Misschien kwam ze op het verkeerde moment, en kon hij zijn boosheid niet bedwingen.’


  ‘Hoe zou hij dat hebben ontdekt?’ vroeg Nikki. ‘Als hij een privédetective had ingehuurd, dan had je dat onderhand echt wel geweten. Ik bedoel, geen van zijn kinderen wist hiervan en ik neem aan verder ook niemand, anders was er wel wat over gezegd.’


  ‘En als een vriend of een zakelijke relatie het had geweten, dan had heel Charleston het gegarandeerd binnen een paar uur geweten,’ voegde Jack er een beetje zuur aan toe. ‘Misschien zelfs binnen een paar minuten, als je ziet hoe snel het nieuws van mijn vaders affaire met mijn moeder bekend werd.’


  Charles schudde zijn hoofd. ‘Niemand heeft het gehad over een affaire tussen Elizabeth en Cutter. Niemand heeft daar zelfs maar op gezinspeeld. Nadat ze het had opgebiecht, heb ik alle mensen die het wellicht hadden kunnen weten, opnieuw bezocht. Ze heeft haar relatie met Cutter Reynolds heel goed verborgen gehouden,’ bevestigde hij.


  ‘Hoe zou Reginald er dan achter zijn gekomen?’ vroeg Nikki.


  Charles haalde zijn schouders op. ‘Oké, stel dat Jack gelijk heeft en dat de moordenaar op dat moment in de kamer was. Wat dan nog? Wat draagt dat bij aan deze zaak? Als we kijken naar wat ik tot nu toe te weten ben gekomen over de moord op Kincaid, dan staan bepaalde feiten als een paal boven water.’


  Hij telde op zijn vingers. ‘Ten eerste is de moordenaar het gebouw door de voordeur binnen gekomen, samen met Brooke Nichols, kort voordat KG sloot. Ten tweede moet de moordenaar iemand zijn die het gebouw kende en die ook wist waar het kantoor van je vader zich bevond, want hij vroeg niet naar de weg, maar deed alsof hij wist waar hij heen ging. Sterker nog, hij werkte er, want het kwam niet in Brooke op hem te vragen wat hij kwam doen, toen hij langs de balie liep. Ten derde, als hij bekend was met het gebouw en met de locatie van Reginalds kantoor, heeft Reginald zijn moordenaar waarschijnlijk gekend. Daarom heb ik me gericht op familie en vrienden. Er is maar één probleem.’


  ‘Iedereen heeft een alibi,’ zei Nikki.


  ‘Inderdaad.’


  Ze keek bezorgd. ‘Dan moet ten vierde worden bekeken wie het meest te winnen had bij Reginalds dood. Met andere woorden, het motief.’


  Charles knikte. ‘Precies. Op dit moment is het alleen de directe familie die hiervan profiteert.’ De rechercheur staarde Jack lang en doordringend aan. ‘En van alle familie heb jij het meest te winnen, Sinclair, met vijfenveertig procent van de aandelen in KG.’


  Jack dwong zichzelf kalm te blijven. ‘Dat verandert niets aan het feit dat ik mijn eigen vader niet heb vermoord. Dat zou ik nooit doen. Ik zou het niet eens kúnnen.’


  ‘Waarom stond jouw auto dan op een parkeerplaats vlak bij KG, op het tijdstip van de moord?’


  ‘Ik wilde dat ik het wist.’ Aangezien McDonough tamelijk openhartig was, waagde Jack het om een vraag te stellen: ‘Hoe kan het dat je wel foto’s of video’s van mijn auto hebt, maar niet van mij?’


  De rechercheur wipte op de twee achterste poten van zijn stoel. ‘Dat is het nu juist, Sinclair. Die hebben we wel. We hebben een prachtige video waarin jij uit die dure robijnrode Aston Martin van je klimt en in de richting van KG loopt.’



  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Geschokt zakte Jack terug in zijn stoel. ‘Wát?’ Hij staarde de rechercheur ongelovig aan en probeerde zijn gedachten te ordenen. ‘Hoe kun je een video van mij hebben als ik daar helemaal niet ben geweest? Het moet een vervalsing zijn. Ik weet niet waarom iemand dat zou doen, maar ik zeg je dat ik die avond aan het werk was en dat ik mijn kantoor lang na het tijdstip van vaders dood pas heb verlaten.’


  Nikki viel hem bij. ‘En als het waar is, waarom is hij dan niet gearresteerd?’


  Charles negeerde haar en bleef Jack even strak aankijken. Toen sloot hij zijn ogen en schudde zijn hoofd. ‘Je weet het echt niet, hè? En anders ben je een ongelofelijk goede acteur.’


  De spanning in Jacks maag nam een beetje af. Had de rechercheur gelogen om te zien hoe hij reageerde? ‘Ik weet alleen dat je geen video van mij kunt hebben op dat tijdstip op die plaats, want ik was daar niet,’ stelde hij eenvoudig.


  Tot zijn verbazing begon de rechercheur te vertellen. ‘Het regende die avond. Het goot. De persoon die uit je auto stapte, had ongeveer jouw figuur en jouw lengte, en hij droeg een vilthoed. Je weet wel, zo’n namaak Indiana Jones-hoed.’


  ‘Dus je kon zijn gezicht niet zien?’ vroeg Jack.


  ‘Nee. En wat we wel konden zien, verborg hij onder een baard en een bril. Hij droeg ook een lange regenjas, die zijn figuur verhulde.’


  Jack keek peinzend voor zich uit. ‘Zou het ook een vrouw kunnen zijn?’


  McDonough haalde zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk niet. Volgens Brooke was hij vrij lang, bijna zo lang als RJ.’


  ‘Nog een reden om te denken dat ik het was.’


  ‘Alles bij elkaar is er inderdaad heel wat indirect bewijs tegen jou.’ Er volgde een ongemakkelijke stilte, die McDonough uiteindelijk verbrak. ‘Wat hadden jij en je vader te bespreken op de dag dat hij stierf?’


  ‘Dat was de dag ervoor, niet de dag zelf,’ zei Jack afwezig.


  De rechercheur keek hem scherp aan. ‘Dat klopt niet, jongen. Toen Matt naar de tape vroeg, heb ik er zelf ook nog eens naar gekeken. Ongeveer een uur voor sluitingstijd is er vanaf Carolina Shipping gebeld naar je vaders privélijn.’


  Het duurde even voordat Jack deze informatie had verwerkt. ‘Vanaf Carolina Shipping? Het centrale nummer of mijn privénummer?’


  Charles reproduceerde het nummer vanuit zijn geheugen.


  ‘Dat is het centrale nummer. Ik bel mijn vader altijd met mijn mobiel of vanuit mijn kantoor.’


  ‘Deze keer dus niet.’


  Jack klemde zijn kiezen op elkaar. ‘Waarom wil je mij koste wat kost pakken voor de moord op mijn vader?’


  McDonough haalde zijn schouders op. ‘Waarom wijst elk nieuw stukje informatie naar jou, Sinclair? Dat maakt mij heel nieuwsgierig, jongen. Echt waar.’


  ‘Kijk dan nog eens naar die telefoontjes,’ zei Jack. ‘Dan zie je dat ik mijn vader altijd belde ofwel met mijn mobiel ofwel met mijn zakelijke doorkiesnummer. En ik belde ook altijd naar zijn mobiel of naar zijn doorkiesnummer.’


  ‘Als jij hem niet hebt gebeld, wie heeft dat dan wel gedaan?’


  Er verscheen een grimmige uitdrukking op Jacks gezicht. ‘Goede vraag. Zo gauw ik weer op kantoor ben, ga ik dat uitzoeken.’


  ‘Hm. Als je dat toch doet, probeer dan meteen een verklaring te vinden voor het feit dat jouw auto op die parkeerplaats stond.’


  Jack probeerde zijn frustratie de baas te blijven. ‘Ik heb een idee. Waarom laat je me die video niet zien?’


  De rechercheur keek plotseling wantrouwig. ‘Waarom?’


  ‘Ik wil bewijs zien dat het inderdaad mijn auto is.’


  ‘Het is jouw nummerplaat, jongen.’ Toch speelde McDonough even met de gedachte en trok toen zijn schouders op. ‘Maak maar een afspraak, dan kijk ik wel of ik er toestemming voor kan krijgen.’ Hij schoof zijn stoel naar achteren en stond op. ‘Nikki, ik zou je willen waarschuwen voor deze kerel, maar ik denk niet dat je naar me luistert.’


  Ze glimlachte heel vriendelijk naar Charles. ‘Sorry. Ik denk dat dit echt wat wordt.’


  Hij zuchtte. ‘Daar was ik al bang voor.’ Hij fixeerde Jack met een ijskoude blik. ‘Loop even mee.’ Het was een bevel.


  McDonough zei niets, totdat ze bij de voordeur aan kwamen. Toen draaide hij zich om naar Jack, wierp hem een venijnige blik toe en fluisterde: ‘Ik heb haar vader heel lang gekend, Sinclair. Hij ving de kogel op die voor mij bedoeld was, en er gaat geen dag voorbij waarop ik daar niet aan denk.’


  ‘Ze neemt het jou niet kwalijk,’ was alles wat Jack kon bedenken.


  ‘Dat begrijp ik écht niet. Dat neemt niet weg dat alle jongens op het bureau haar helpen als het nodig is. Snap je wat ik bedoel? Doe haar iets aan en je kunt niet meer over straat zonder dat je gearresteerd wordt voor verkeerd oversteken. Als je tenminste nog kunt lopen, nadat wij klaar zijn met je.’


  Daarna draaide hij zich om en vertrok.


  


  ‘Hoe erg was het?’ vroeg Nikki.


  Jack wierp haar een korte blik toe en vestigde zijn ogen toen weer op de weg. ‘Het viel mee.’


  ‘Hij meende het niet.’


  ‘Precies.’ Jack lachte als een boer met kiespijn. ‘Je moet niet onderschatten hoe beschermend Charles is, en hoe ver hij en zijn politiemaatjes bereid zijn te gaan als ik je pijn zou doen.’


  ‘Nou, dan moet je me maar geen pijn doen, hè.’


  Ze reden East Battery op en het verkeer werd drukker. ‘Bij jou of bij mij, vanavond?’ vroeg hij.


  ‘Bij jou. Ik wil nog wel een keer in dat bubbelbad.’


  ‘Dat wil ik ook wel.’ Hij grijnsde naar haar. ‘En jou wil ik ook wel.’


  ‘Reken er maar op.’ Toen dacht ze met enige tegenzin aan wat ze deze dag moesten doen. ‘Ik neem aan dat jij gaat uitzoeken wie je vader heeft gebeld?’


  ‘Dat is het eerste punt op mijn agenda.’


  ‘En daarna?’


  ‘Als er is gebeld vanuit Carolina Shipping, dan is de kans groot dat ik diegene ken. Dus dan ga ik eerst eens even met die persoon praten voordat ik hem aan de politie overdraag. Misschien is het wel interessant om te weten wat hij heeft gedaan op de avond van de moord op mijn vader… en of hij toegang had tot mijn auto.’


  ‘Dat klinkt heel wat interessanter dan wat ik vandaag ga doen,’ klaagde Nikki. ‘Je wilt me zeker niet een tijdje op sleeptouw nemen, hè. Twee zien en horen meer dan één.’


  ‘En het werk?’


  ‘Ik werk. Ik bespioneer je, weet je nog?’


  Tot haar opluchting lachte hij. ‘Precies. Hoe kon ik dat vergeten?’ Ze passeerden de toegangsweg naar Kincaid Group. ‘Tot de lunch kun je met me mee, maar vanmiddag heb ik enkele vergaderingen die ik liever niet uitstel.’


  Ze wilde daar wat over vragen, maar realiseerde zich dat er misschien botsende belangen waren en zweeg.


  Even later waren ze op de parkeerplaats van Carolina Shipping. Jack parkeerde de auto op zijn vaste plek, naast een buxusheg. Ze stapten uit de auto en hij opende een deur die direct van de parkeerplaats naar zijn kantoor leidde. Hij had dus inderdaad een eigen ingang. Geen wonder dat Jack nog steeds werd beschouwd als verdachte.


  ‘Er waren nog veel mensen aanwezig,’ zei hij, alsof hij haar gedachten had geraden. ‘Ertussenuit glippen zou te riskant zijn. Te veel mensen zouden merken dat ik weg was, en hadden dat dan later zeker aan de politie verteld.’


  Nikki liep achter hem aan naar binnen en schatte hoeveel tijd daar grofweg voor nodig was. ‘Dat denk ik ook. Daarom klopt er iets niet.’


  ‘Waarom word ik dan nog steeds verdacht?’


  ‘Ik weet het niet, Jack. De moordenaar had veel tijd nodig, en die tijd had jij niet. Hij moest niet alleen wachten totdat het gebouw leeg was om Reginald privé te kunnen spreken, maar hij moest ook buiten KG wachten op een medewerker, zodat hij naar binnen kon lopen zonder zich in te schrijven in het bezoekersregister bij de balie.’


  ‘Maar het klopt niet. Waarom zou hij een pagina uit het register scheuren als hij zich toch niet had ingeschreven?’ vroeg Jack zich af.


  ‘Dat heb ik me ook afgevraagd.’ Nikki dacht na. ‘Misschien voor het geval de beveiliging er een aantekening van had gemaakt?’


  ‘Voor de zekerheid?’


  ‘Het zou kunnen dat het zo simpel is.’


  Hij dacht er even over na en knikte toen. ‘Het klinkt aannemelijk.’ Hij gebaarde dat ze moest gaan zitten, pakte de telefoon van zijn bureau en drukte op een knop. ‘Ik ben er, Gail,’ zei hij tegen zijn assistente. ‘Kun je Lynn alsjeblieft naar mijn kantoor sturen, als ze even tijd heeft? Bedankt.’ Hij keerde terug naar het tijdschema. ‘Dus hij is binnen en gaat regelrecht naar Reginalds kantoor. Hij heeft geen tijd te verspillen, toch?’


  ‘Niet als hij zich zorgen maakt dat hij je auto nog moet terugbrengen voordat iemand merkt dat die weg is.’


  ‘Volgende probleem… Hoe weet hij dat mijn vader daar is en, nog belangrijker, dat hij alleen is?’


  ‘Het is bijna sluitingstijd,’ zei Nikki langzaam. ‘Je vader werkte vaak lang door. Laten we eens aannemen dat de moordenaar met dat telefoontje vanaf Carolina Shipping wilde checken of Reginald nog in zijn kantoor was.’


  ‘Hm-m. Overwerken zit kennelijk in de familie.’ Jack kwam dichterbij en wierp haar een warme blik toe. ‘Hoewel het niet zo erg is als vroeger; in elk geval de afgelopen drie maanden niet. Jij hebt een slechte invloed op mijn leven als workaholic.’


  Ze grijnsde. ‘Dus mijn duivelse plannetje werkt.’


  ‘Maar al te goed.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen, kuste het gevoelige plekje onder haar oor, zodat ze niet langer in staat was om logisch na te denken. ‘Als ik het plezier van werken afweeg tegen het plezier met jou, dan is werken geen optie.’


  ‘O, Jack,’ fluisterde ze.


  Ze bood geen weerstand meer en kuste hem. Nog nooit had ze een man ontmoet die haar zo opwond met niets meer dan een zwoele blik, een aanraking of een opmerking. Hij maakte de knoopjes van haar jasje los en gleed er met zijn handen onder, terwijl hij haar door de zijde heen streelde.


  De tijd ging voorbij en ze gaf zich over aan een begeerte die heviger was dan wat ze ooit eerder had meegemaakt. De afgelopen drie maanden was ze niet alleen maar verliefd geworden op Jack Sinclair. Ze had zich aan hem gehecht en zich emotioneel volledig voor hem opengesteld. Ze kon zich niet voorstellen dat ze ooit op deze manier met een andere man zou omgaan.


  ‘Nikki, ik wilde je vragen…’


  Ze werden onderbroken door een lichte klop op de deur en lieten elkaar met tegenzin los. Terwijl Nikki haar jasje dichtknoopte, deed Jack zichtbaar moeite om zich te concentreren.


  ‘Kom binnen,’ riep hij, nadat ze weer toonbaar waren.


  Lynn kwam het kantoor binnen. ‘Je vroeg of ik even langs wilde komen, Jack?’ Ze keek Nikki aan en glimlachte vriendelijk. ‘Wat leuk u weer te zien, Ms. Thomas. Ik hoop dat u een prettig weekend hebt gehad?’


  ‘Heel goed, dank je. En noem me alsjeblieft Nikki.’


  Jack wachtte ongeduldig tot de uitwisseling van beleefdheden voorbij was en zei toen: ‘Lynn, ik wil weten wie er naar mijn vaders kantoor heeft gebeld op de dag dat hij werd vermoord. Dat moet via de centrale lijn zijn gegaan, en niet vanuit mijn kantoor. Rond een uur of vier, geloof ik. Zou je dat kunnen nagaan?’


  Haar zonnige glimlach maakte plaats voor een frons. ‘Ik zoek het meteen uit,’ zei ze.


  Toen ze vertrok, keek Jack Nikki vluchtig aan. Ze zag dat hij twijfelde of ze verder moesten gaan waar ze waren gebleven. Met een spijtige glimlach stond hij op en liep naar het koffiezetapparaat op de bar. Gail had de eerste pot koffie al gezet. Hij schonk twee kopjes in, waarvan hij er een aan Nikki gaf.


  ‘Weet je, de feiten lijken voor zich te spreken en het heeft de moordenaar flink wat tijd gekost,’ zei Jack, nadat hij even had nagedacht. ‘Hij parkeert zijn auto op de parkeerplaats en wordt daarbij gefilmd. Daarna gaat hij naar KG, waar hij buiten blijft wachten tot hij samen met Brooke naar binnen kan. Hij weet de balie van de beveiliging te omzeilen en gaat waarschijnlijk met de trap naar de vierde verdieping, om zich daar te verstoppen totdat mijn vader alleen is.’


  ‘Hij kon niet voorzien dat Elizabeth langs zou komen, met het eten.’


  Jack vertrok zijn gezicht toen het moment naderde waarop Reginald was vermoord. ‘Waarschijnlijk kende mijn vader zijn moordenaar, maar ook als dat niet zo was, hebben ze ongetwijfeld met elkaar gesproken. Voordat Elizabeth kwam en nadat ze weer weg was.’ Zijn stem werd lager. ‘De moordenaar moet wachten totdat hij zeker weet dat Elizabeth weg is en het schot niet meer kan horen.’ Hij slaakte een diepe zucht.


  Nikki stond op en zette haar koffie neer. Daarna pakte ze zijn mok en zette die ook neer. Vervolgens sloeg ze haar armen om hem heen. ‘Niet doen. Niet doen,’ fluisterde ze. ‘Het heeft geen zin en je vader zou niet hebben gewild dat je je probeerde voor te stellen wat hij de laatste ogenblikken van zijn leven heeft moeten doormaken. Hij zou liever hebben dat je je herinnerde wat voor relatie jullie hadden.’


  Jack leunde tegen haar aan en ademde zwaar. ‘Toch moet ik daar steeds aan denken. Had hij iets kunnen zeggen om het te voorkomen? Had hij iets kunnen doen? Hadden wij iets kunnen doen?’


  ‘Dat zullen we nooit weten.’ zei ze onomwonden. ‘Maar we kunnen wel uitzoeken wie het heeft gedaan, en dat zullen we doen ook.’


  Hij rechtte zijn rug. ‘Je hebt gelijk. Vervolgens schiet hij mijn vader neer en loopt terug naar de lobby.’


  Ook al klonken zijn woorden kalm en zakelijk, Nikki voelde de woede en het verdriet eronder. ‘Oké,’ zei ze, ‘de werkdag zit erop en bijna iedereen is al naar huis. Ik ben bij de vergadering geweest waar Tony Ramos de gebeurtenissen vanaf dat moment doornam. Ramos was de privédetective die RJ had ingehuurd om de moord op je vader te onderzoeken. Jimmy was de bewaker van dienst. Die verlaat zijn plek alleen als hij naar het toilet moet, en hij sluit altijd de voordeur als de balie niet bezet is. Dat betekent dat de moordenaar moet wachten totdat Jimmy naar het toilet gaat, voordat hij de pagina uit het register kan scheuren om vervolgens door de voordeur te vertrekken.’


  ‘Heeft de detective aangegeven wanneer dat is gebeurd?’


  Nikki probeerde zich uit alle macht de details te herinneren van een vergadering die meer dan twee maanden geleden had plaatsgevonden. ‘Kort nadat Brooke en Elizabeth het gebouw hebben verlaten, gaat Jimmy van zijn post af. Eerst sluit hij de voordeur, volgens protocol. Maar als hij even later naar zijn plek terug keert, ziet hij dat de voordeur niet meer op slot is.’


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Dit is allemaal heel vreemd. Ik had kunnen ontdekken dat mijn auto weg was en had de politie kunnen bellen. Of iemand had Reginalds lichaam kunnen vinden en de politie kunnen bellen. De moordenaar had heel veel tijd nodig, veel meer dan ik had, dus ik kan bijna geen serieuze verdachte zijn.’


  ‘Tenzij ze geloven dat je met hem hebt samengewerkt,’ opperde Nikki aarzelend.


  Tot haar verbazing knikte Jack. Hij nam haar opmerking duidelijk serieus. ‘Dat begin ik inmiddels ook te geloven. Als je met de ogen van een politieman kijkt, verklaart het wel hoe en waarom de moordenaar mijn auto heeft gebruikt. En waarom Charles mij nog steeds ziet als verdachte.’ Er verscheen een strakke trek om zijn mond. ‘Degene die mijn auto heeft gepakt, heeft de verdenking op mij geladen.’


  Nikki had dit punt tot nu toe gemeden, maar Jack sloeg de spijker op zijn kop, realiseerde ze zich. ‘De moordenaar wilde dat de politie de video zou vinden van jouw auto op de parkeerplaats, die robijnrode Aston Martin waarvan iedereen in Charleston weet dat jij erin rijdt,’ zei ze. ‘Maar als jij met hem had samengespannen, dan had je dat nooit met die auto gedaan, want dan had het spoor direct naar jou teruggeleid.’


  Ze pakte haar koffie en nam een slokje, terwijl ze de verschillende mogelijkheden naging. ‘Weet je… Misschien kijken we hier vanuit de verkeerde invalshoek naar, Jack. En misschien doet de politie dat ook.’


  Hij knikte langzaam en begreep het direct. ‘In plaats van ons af te vragen wie iets tegen Reginald zou kunnen hebben, zouden we ons ook kunnen afvragen wie iets tegen mij heeft, wat erg genoeg is om mijn vader te vermoorden en mij ervoor op te laten draaien. Helaas staan er heel wat namen op die lijst, en de meeste zijn Kincaids.’


  Plotseling rammelde Nikki’s koffiekopje op het schoteltje. ‘Lieve hemel, Jack. Als de politie tot de conclusie komt dat je onschuldig bent? Daar wordt de moordenaar vast niet blij van. Hij zou wel eens achter jou aan kunnen gaan. Misschien ben je wel in gevaar.’


  ‘Maak je geen zorgen, Nikki. Ik kan heel goed op mezelf passen.’


  Dat kalme antwoord maakte haar angst alleen maar groter. Hoe vaak had haar vader dat niet tegen haar gezegd? Hoe vaak had hij niet geruststellend geglimlacht en gezegd dat alles goed zou komen? Dat hij een politieman was en dat hij heel goed op zichzelf kon passen. Het had hem niet beschermd tegen die kogel, net zomin als Reginald zichzelf had kunnen beschermen. En net zomin als Jack dat kon.


  ‘Je kunt niet op jezelf passen,’ antwoordde ze scherp, terwijl ze haar koffie wegzette. ‘Niet als iemand je koste wat kost uit de weg wil ruimen. Er zijn te veel manieren om dat te doen. Het is te gemakkelijk. Kijk maar wat er met je vader is gebeurd.’


  ‘En met jouw vader?’ vroeg hij voorzichtig.


  Dat was precies waaraan ze had gedacht, en ze barstte tot haar eigen verrassing in tranen uit.


  Hij stond onmiddellijk op, sloeg zijn armen om haar heen en hield haar dicht tegen zich aan. ‘Rustig maar, liefje, rustig. We zoeken dit uit en daarna is het Charles’ probleem. Degene die mijn vader heeft vermoord, kan mij niets aandoen als hij achter de tralies zit.’


  ‘En als we er niet achter komen wie het is? Of als er geen bewijs is en de politie hem niet kan opsluiten? Of erger…’ Ze beet op haar onderlip. ‘Wat als de moordenaar jou erbij lapt en de politie hem gelooft?’


  ‘Eén probleem tegelijk. We moeten overtuigende bewijzen verzamelen tegen de moordenaar, en daarmee kunnen we meteen mijn onschuld bewijzen.’


  Voordat ze nog meer tegenwerpingen kon maken, werd er nogmaals op de deur geklopt. Nikki maakte zich los uit Jacks omhelzing en deed alsof ze druk bezig was met het inschenken van een tweede kopje koffie, terwijl ze de tranen van haar wangen veegde.


  Lynn kwam de kamer binnen. Uit haar ooghoeken zag Nikki dat de receptioniste erg opgewonden was.


  ‘Mr. Sinclair?’ Die formele aanduiding voorspelde niet veel goeds.


  ‘Wat heb je ontdekt, Lynn?’


  ‘Het spijt me vreselijk,’ zei ze snel. ‘Het is allemaal mijn fout. Ik heb zelf toegestaan dat hij de telefoon gebruikte. Ik heb me niet gerealiseerd dat dat verkeerd was. Als u wilt dat ik ontslag neem, begrijp ik dat volkomen.’


  ‘Rustig,’ zei Jack kalm. Hij nam de receptioniste bij de arm en leidde haar naar de bank. ‘Ga zitten en vertel. Je hebt bij de andere medewerkers nagevraagd wie naar KG heeft gebeld. En?’


  Ze zakte weg in de dikke kussens en keek hem angstig en nerveus aan. ‘Niemand wist het. En toen herinnerde ik me dat jouw broer langs is geweest. Hij vroeg naar jou, maar je had duidelijk gezegd dat je niet gestoord wilde worden. Dat legde ik hem uit. Hij glimlachte zoals hij wel vaker doet. Het is zo’n schatje, weet u? Altijd zo voorkomend.’


  ‘Ja, dat is Alan. Voorkomend.’


  ‘Hij vroeg of hij even mocht bellen. Dat vond ik goed, dus ik gaf hem mijn telefoon, maar hij wilde wat privacy, dus liet ik hem in de vergaderzaal. Hij was daar maar vijf of tien minuten, maar op een gegeven moment hoorde ik hem schreeuwen. Ik dacht dat hij misschien een geintje uithaalde met iemand. Toen kwam hij terug. Ik zei hem gedag, maar hij heeft me waarschijnlijk niet gehoord en ging direct weg. Alleen…’


  ‘Zeg het maar, Lynn. Ik zal niet schrikken.’


  ‘Hij leek boos,’ zei ze aarzelend. ‘Normaal gesproken is hij altijd heel rustig. Maar ik had het gevoel dat dat telefoontje niet helemaal was gegaan zoals hij wilde en ik herinner me dat ik dacht dat hij misschien helemaal geen geintje had uitgehaald. Misschien was hij echt kwaad geweest op die andere persoon.’


  ‘Dat is geweldig, Lynn. Precies wat ik wilde weten.’


  Ze straalde en de opluchting was zichtbaar in haar bruine ogen. ‘Fijn, Jack.’


  De deur ging achter haar dicht en Jack keek Nikki glazig aan.


  ‘Alan?’ vroeg ze. ‘Is dat mogelijk?’


  ‘Ik kan bijna niet geloven dat mijn broer in staat zou zijn om mijn vader te vermoorden.’ Jack stond op en Nikki dacht niet dat ze ooit zo’n meedogenloze blik in zijn ogen had gezien. ‘Hoe dan ook, ik denk dat het tijd wordt dat we mijn kleine broertje een bezoekje gaan brengen.’



  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Het was meer dan drie uur rijden naar Greenville, waar Alan en Angela woonden. Even na de middag reden ze de cirkelvormige oprijlaan van het grote landhuis op, dat zijn vader destijds voor zijn moeder had gekocht. Jack had er vanaf zijn tiende gewoond, samen met Alan en zijn moeder, tot het moment dat hij naar de universiteit ging.


  Jack bleef in de auto zitten en staarde naar het pand dat ooit zijn thuis was geweest. Na zijn afstuderen was hij vertrokken met zijn doctoraalbul bedrijfskunde op zak. Hij was nooit meer teruggekeerd, deels om geen ruzie met Alan te krijgen, die duidelijk had gemaakt dat hij niet gewenst was. Maar vooral omdat hij zelf geld wilde verdienen om zijn eigen huis te kopen. Hij had niet afhankelijk willen zijn van de liefdadigheid van zijn vader. Zijn studie had hij immers ook zelf betaald. Voor hem was het een kwestie van eer en trots.


  ‘Een paar maanden geleden opperde mijn moeder dat ze het huis wilde verkopen,’ zei hij. ‘Maar Alan werd zo woest, dat ze het er niet meer over heeft gehad.’


  ‘Zijn ze thuis?’ vroeg Nikki.


  ‘Moeder zal wel aan het werk zijn, tenzij ze vandaag een halve dienst heeft. Wat Alan betreft…’ Er verscheen een sardonisch lachje om zijn mond. ‘Er is niets veranderd, sinds de laatste keer dat je hier was. Mijn broer zit nog steeds tussen twee banen, dus hij zal er wel zijn.’


  Jack nam niet de moeite om aan te kloppen, maar gebruikte zijn sleutel. Bij het geluid van de opengaande deur verscheen Alan in de boog die de ruime hal scheidde van de woonkamer. Alan was een paar centimeter kleiner dan Jack. Zijn knappe jongensgezicht leek erg op dat van zijn vader, Richard Sinclair. Verder had hij goudblond haar en lichtbruine ogen, net als zijn moeder, en ook haar scherpe, behoedzame blik. In zijn hand had hij een opengeslagen boek. Voordat hij het dichtsloeg, vouwde hij de punt van een bladzijde om.


  ‘Jack, wat een verrassing.’ Alan keek naar Nikki en lachte haar vriendelijk toe. ‘En Nikki. Wat leuk om jou weer te zien, hoewel een beetje onverwacht. Had even gebeld om te laten weten dat je langskwam, Jack.’


  ‘Dat had gekund.’ Jack gebaarde naar de woonkamer. ‘Ik wil even met je praten.’


  ‘Wil je wat drinken?’ vroeg Alan, terwijl hij naar de drankkast liep.


  ‘Nee, bedankt. Ik heb een korte vraag.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Op de dag dat Reginald werd vermoord, kwam jij rond vier uur langs bij Carolina Shipping. Kun je zeggen wat je daar deed?’


  Alan lachte ongelovig. ‘Ben je helemaal hiernaartoe gereden om me dat te vragen? Had gebeld, Jack. Dat had je een ritje bespaard.’


  Dan had hij Alans gezichtuitdrukking echter niet kunnen zien. ‘En nu het antwoord op mijn vraag.’


  ‘Het is zo lang geleden. Ik weet niet of ik me die dag nog kan herinneren.’ Alan liep naar de bank en ging zitten, terwijl hij quasinonchalant zijn benen over elkaar sloeg. ‘Ach, natuurlijk. Ik weet het weer. Ik ben ’s middags bij je langsgegaan om te vragen of je zin had om een hapje met me te gaan eten, maar jij zat in een of ander groot project en ik wilde je niet storen.’


  ‘Uit eten? Dat zou de eerste keer zijn. Ik kan me niet herinneren dat je me ooit hebt uitgenodigd om een hapje te gaan eten.’


  Alan pakte zijn glas en keek glimlachend over de rand, terwijl er iets boosaardigs in zijn ogen blonk. ‘Misschien helpt het als ik zeg dat ik jou wilde laten betalen.’


  ‘Uiteraard.’ Jack bleef hem strak aankijken en was niet ontevreden toen hij de eerste tekenen zag dat zijn broer zich niet helemaal op zijn gemak voelde. Nerveus streek Alan een kreukel in de messcherpe plooi van zijn broek glad. ‘En toen heb je maar besloten om mijn vader te bellen. Vreemd dat je niet gewoon je mobiel hebt gebruikt.’


  ‘Dat ging niet. De batterij was op.’


  ‘Waarom heb je mijn vader gebeld?’


  Alan nam de sigaar uit zijn mond, tikte de as af in de asbak en nam langzaam een trekje. ‘Aangezien jij geen tijd had, wilde ik Reginald vragen. Maar hij bleek ook geen tijd te hebben.’ Alan haalde zijn schouders op. ‘Vermoedelijk had hij een afspraak met zijn moordenaar.’


  Jack kreeg een rood waas voor zijn ogen. Dat was ongetwijfeld de bedoeling. Hij vloekte, greep zijn broer in de kraag en trok hem met een ruk overeind. Het dure glas viel in scherven op de vloer en de sigaar, de rondvliegende ijsblokjes, de whisky en de oplichtende druppels vlogen in een halve cirkel door de kamer.


  Nikki pakte de sigaar op, legde hem in de asbak en ging naast Jack staan, terwijl ze met haar hand over zijn biceps streek om hem te kalmeren. ‘Laat hem los,’ zei ze kalm. ‘Het lost niets op als je hem slaat.’


  ‘Het lost misschien niets op, maar ik zou me wel een stuk beter voelen.’


  ‘Dit toont alleen maar aan wat voor iemand jij bent,’ zei Alan. ‘Geweldig vond je het, dat je ineens de baas over me kon spelen toen Reginald weer terugkwam in moeders leven. Tot dat moment was jij gewoon een bastaard, die niemand wilde. Mijn vader verachtte je. Dat heeft moeder verteld. Hij haatte het dat jij de naam Sinclair gebruikte en dat hij werd gedwongen je te erkennen als zijn zoon. Hij vond het vreselijk dat zijn echte zoon opgroeide met zulk uitschot in de buurt. Wij waren heel gelukkig, met zijn drieën. Maar toen kwam jij, en je wilde er koste wat kost bijhoren. Als mijn vader niet was gestorven, was dat allemaal niet gebeurd.’


  Jack had er genoeg van om dit allemaal te moeten aanhoren – al het gif dat zich in het binnenste van zijn broer had opgehoopt. Hij had nooit kunnen vermoeden hoe diep de haat zat. ‘Je hebt gelijk, Alan. Richard had niet veel geld, dus waarschijnlijk had je dit allemaal niet gehad.’ Hij maakte een brede armzwaai naar de luxe waarmee ze waren omringd. ‘Mijn vader zou die whisky niet hebben betaald, of die Cubaanse sigaar waar je aan zit te lurken. En hij zou het ook niet hebben gepikt dat je bijna dertig jaar lang op zijn zak had geleefd zonder een hand uit te steken. Wat is er gebeurd, Alan? Heeft mijn vader gedreigd dat je niks meer kreeg? Dwong hij je een baan te zoeken? Eiste hij dat je uitkeek naar een ander huis?’


  ‘Nee! Hij hield van me. Hij was gek op me.’ Alan keek Nikki woedend aan. ‘Je moet hem zo snel mogelijk dumpen. Het is niet veilig om bij hem te zijn.’


  ‘Ik weet precies wat voor iemand Jack is.’ Nikki hield haar hoofd schuin. ‘Wat voor iemand ben jij eigenlijk, Alan? Maar misschien heb je die vraag al beantwoord.’


  Hij deed een stap achteruit, verrast door deze onverwachte aanval. ‘Wat bedoel je?’ Hij vloekte.


  ‘Ik bedoel… Waar was jij op de avond van de moord?’


  Alans mond viel open. ‘Pardon!’


  ‘Ik ben gewoon nieuwsgierig. Je was die avond wel in Charleston…’


  ‘Helemaal niet,’ zei hij verontwaardigd. ‘Ik was hier. Ik ben naar huis gegaan toen Jack geen tijd had.’


  ‘En Reginald niet.’


  Zijn mond verstrakte. ‘En Reginald niet. Ik ben naar huis gegaan. Ik was hier, met moeder, toen Reginald Kincaid zo onfortuinlijk aan zijn eind kwam. Ze had het avondeten voor me bewaard. We keken een poosje televisie, en kort voor middernacht gingen we naar bed. Niet dat ik jullie enige uitleg verschuldigd ben.’


  Er werd met een sleutel in het slot van de deur gemorreld, die even later openging. Angela’s stem klonk in de hal. ‘Alan? Ik ben thuis.’


  ‘Perfecte timing,’ riep Alan, starend naar Jack en vervolgens naar Nikki. ‘Nu zullen jullie zien hoe belachelijk jullie verdachtmakingen zijn.’


  Angela verscheen in de deuropening. Verbaasd keek ze eerst naar haar twee zoons en vervolgens naar Nikki. Ze droeg het lichtgroene uniform van een operatieassistent en haar haar zat in een klassiek knotje. Angela was een mooie vrouw, iets gezetter dan Elizabeth, maar toch een klassieke schoonheid. Ze deed Nikki denken aan Grace Kelly, op latere leeftijd.


  ‘Jack?’ vroeg ze onzeker, terwijl ze de kamer binnen stapte. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik praat met mijn broer.’


  Angela slaakte een zucht van vermoeidheid. ‘Ik wilde dat jullie wat aardiger waren tegen elkaar.’


  ‘Hij denkt dat ik Reginald heb vermoord,’ zei Alan. Hij liep door de kamer, ging naast zijn moeder staan en sloeg een arm om haar heen, zodat ze één front vormden. ‘Zeg dan wat je tegen de politie hebt gezegd. Dat ik hier bij jou was toen Reginald stierf.’


  Angela verstijfde en ze wierp een geschokte blik op Jack. ‘Dat meen je niet. Je denkt toch niet…’


  Jack staarde zijn moeder aan en probeerde haar te dwingen om de waarheid te vertellen. ‘Was hij hier, mam?’


  Ze aarzelde en probeerde haar evenwicht terug te vinden, wat lastig was omdat Alan haar zo stevig vasthield. Ze steunde met een hand tegen zijn borst. ‘Natuurlijk was hij hier. Dat heb ik de politie verteld, toch?’


  ‘Dat wist ik niet,’ zei Jack zacht. ‘Je hebt er nooit wat over gezegd.’


  ‘Waarom denk je dat Alan je vader heeft vermoord?’ Ze keek hem vragend aan. ‘Waarom denk jij zoiets verschrikkelijks?’


  ‘Hij was die middag in Charleston.’


  ‘Nou, én?’


  ‘En een paar uur voor de moord belde hij vader vanuit mijn kantoor.’


  ‘Zoals ik al zei,’ onderbrak Alan. ‘Om hem uit te nodigen om een hapje te gaan eten.’


  ‘Is dat alles?’ vroeg ze, terwijl er tranen van opluchting opwelden in haar ogen. ‘En op basis van zulk zwak bewijs beschuldig jij je eigen broer van moord?’


  Even overwoog Jack of hij naar de Indiana Jones-hoed zou vragen, maar hij besloot dat niet te doen. Er was geen aanleiding om te denken dat zijn broer er een had. En het was niet handig om hem te veel informatie te geven. Eigenlijk had hij er spijt van dat hij hierheen was gekomen, omdat Alan nu wist dat hij hem verdacht. Aan de andere kant wist hij precies wat Alan zou doen als de politie hem vragen ging stellen. Hij zou de schuld bij iemand anders proberen te leggen.


  Als hij de moeite had genomen om de Aston Martin te stelen en ervoor te zorgen dat alle aanwijzingen in Jacks richting wezen, hadden ze meer nodig dan een hoed, voordat ze naar de politie konden. Een telefoontje vanuit Carolina Shipping was niet voldoende, vooral als zijn moeder Alan een alibi gaf. Het werd tijd om te gaan.


  ‘Het spijt me, mam. Ik wist niet dat hij bij jou was.’ Jack probeerde uit alle macht om zo oprecht mogelijk te klinken toen hij zei: ‘Het spijt me, Alan. Serieus.’


  ‘Dat mag ook wel,’ zei Alan. Hij leek zowel opgelucht als verontwaardigd.


  ‘Ik dacht dat ik er al overheen was, maar ik ben kennelijk nog steeds geschokt over vaders dood. Ik word er gek van.’ Jack zette zijn glas op tafel en keek naar Nikki. ‘We gaan.’


  Ze knikte alleen maar.


  Hij liep naar zijn moeder toe, bevrijdde haar uit Alans greep en kuste haar op de wang. ‘Ik bel je over een paar dagen.’


  ‘Ja. Ja, dat is goed.’


  Hij keek zijn broer verontschuldigend aan. ‘Alan.’


  Alan glimlachte triomfantelijk. ‘Jack.’


  Jack zei geen woord meer, totdat ze in de auto zaten en de oprijlaan afreden. ‘Ik beeld het me niet in, hè? Hij heeft mijn vader vermoord.’


  ‘Ja, Jack. Hij heeft je vader vermoord.’ Nikki staarde door de voorruit en haar mond was een grimmige streep. ‘We moeten het alleen nog bewijzen.’


  


  ‘Wat denk je hiervan?’


  Nikki rolde om in bed en leunde met haar hoofd op Jacks borst. Er waren vijf dagen voorbijgegaan en ze hadden de verschillende mogelijkheden eindeloos onderzocht.


  Afwezig streelde hij Nikki’s rug, maar haar reactie op die aanraking was verre van afwezig. ‘Waar ik het meest mee zit, is dat Alan mijn broer is en dat jouw rechercheurvriendje er des te meer van overtuigd zal zijn dat we onder één hoedje spelen.’


  ‘Maar het zou dom zijn als je Alan jouw auto zou lenen om een moord te plegen. Hij had toch iets minder opvallends kunnen huren, wat de politie nooit met jou of Alan in verband had gebracht? En die video hadden ze misschien zelfs nooit in verband gebracht met de moord, als Brooke alles niet zo duidelijk had beschreven. Dat had Alan niet kunnen voorzien.’


  ‘Wacht. Zeg dat nog eens.’


  ‘Wat?’


  ‘Alan had iets minder opvallends kunnen huren,’ herhaalde Jack langzaam.


  Nikki knikte. ‘Precies. Dat deed hij alleen niet omdat hij jou erbij wilde lappen.’


  ‘Precies. Maar… als hij nu eens exact dezelfde auto heeft gehuurd als ik heb? Stel dat hij mijn auto die avond niet heeft meegenomen, maar alleen de nummerplaten, die hij vervolgens op een andere auto heeft bevestigd? Misschien is het helemaal niet mijn auto op die video, maar een huurauto met mijn nummerplaten?’


  ‘O, Jack. Is dat mogelijk?’ Ze dacht na. Het idee was zo absurd, dat het haar enige tijd kostte om een redelijk tegenargument te verzinnen. ‘Het is nogal een opvallende auto,’ zei ze langzaam. ‘En bovendien erg duur. Wat kosten die dingen eigenlijk?’


  ‘Vanaf een paar ton.’


  Ze staarde hem met open mond aan. ‘Jack, dat is walgelijk.’


  ‘Ja,’ zei hij tevreden, als een echte kerel.


  ‘Zou een verhuurbedrijf dat model in die kleur hebben? Ik weet niet of ik zo’n auto aan een willekeurig iemand zou meegeven.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat is niet moeilijk om uit te zoeken. Er zijn bedrijven die exotische auto’s verhuren. Ik weet niet hoeveel het er zijn, en of dit model en deze uitvoering ook…’ Hij zweeg en ging rechtop in bed zitten. ‘Verdraaid. Waarom denk ik hier nu pas aan?’


  ‘Wat?’ Ze kwam geschrokken overeind. ‘Waar denk je aan? Wat is er aan de hand?’


  ‘Mijn auto. Twee dagen voordat mijn vader stierf, reed een of andere gek achteruit tegen het linkerportier van mijn auto aan. Ik heb er helemaal niet meer aan gedacht.’


  ‘Waarschijnlijk omdat je nog een paar andere dingen aan je hoofd had,’ zei ze zachtjes.


  Hij grijnsde. ‘Dat is heel goed mogelijk. Maar toch… De auto is de week erna gerepareerd. Maar met een beetje geluk bewijst die video dat de Aston Martin op de parkeerplaats niet mijn auto was.’ Opgewonden draaide hij zich naar haar om. ‘We moeten Charles McDonough morgen direct bellen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niet morgen.’ Toen hij haar vragend aankeek, zuchtte ze diep. ‘Morgen trouwt je broer, weet je nog?’


  ‘Matt is niet mijn broer,’ antwoordde hij onmiddellijk, maar hij klonk lang niet zo fel als hij eerder was geweest, vond ze. Peinzend zakte hij weer terug in de kussens. ‘Maak jij Charles wakker of zal ik het doen?’


  ‘Ik doe het wel.’


  Nikki kwam overeind en deed het bedlampje aan. Ze pakte de telefoon, toetste het nummer in en verwachtte een knorrige Charles McDonough, omdat hij op zo’n laat tijdstip nog wakker werd gemaakt. In plaats daarvan kreeg ze de voicemail. Ze schetste kort wat ze hadden bedacht en vroeg of hij haar zo snel mogelijk terug kon bellen.


  ‘Hij is tot morgenmiddag de stad uit,’ zei ze.


  Jack fronste zijn wenkbrauwen. ‘Misschien is het niet zo erg als we even moeten wachten. Alan loopt niet weg, hij heeft het veel te goed bij mijn moeder. Na de bruiloft nemen we wel contact op met Charles. Als het meezit, kan hij zijn moordonderzoek afronden voor de jaarvergadering van aandeelhouders.’


  Nikki verstijfde en hoopte dat Jack het niet zou merken. ‘Dat is toch eind volgende week?’


  ‘Ja.’ Hij keek haar aan en kneep zijn blauwe ogen tot spleetjes. ‘Ben je er al achter wie onze geheimzinnige aandeelhouder is?’


  Ze wilde heel graag voorkomen dat het gesprek die kant opging. ‘Ik zorg dat ik die informatie voor de vergadering heb,’ zei ze ontwijkend.


  ‘Er is niet zoveel tijd meer. Nog maar een week. En ik heb wat tijd nodig om ze voor me te winnen.’ Met een zucht ging hij rechtop zitten. ‘Hoewel ik niet weet of me dat gaat lukken. Ik bedoel, hoe overtuig ik iemand dat ik de beste keus ben om KG te leiden, als ik verdacht word van moord? Of als mijn broer het hoogstwaarschijnlijk heeft gedaan?’


  ‘De Kincaids houden jou echt niet verantwoordelijk voor Alans daden. Ik weet zeker dat die aandeelhouder dat ook niet doet.’


  ‘Nee?’ Jack sloeg de dekens terug en liep met grote stappen door de kamer. Het maanlicht viel op zijn fantastische lichaam en beschilderde zijn spieren met zilveren penseelstreken. ‘Ik weet niet eens of ik het wel van hen zou pikken als de situatie omgekeerd was.’


  ‘Maar geen van jullie heeft hier schuld aan. Er is geen reden waarom je je niet zou verzoenen met…’


  ‘Hou op.’


  Ze zweeg, klom uit bed en liep naar hem toe. ‘Ik probeer alleen te helpen.’


  ‘We hebben dit onderwerp al afgesloten, Nikki. Je moet me niet helpen. Niet met de Kincaids. Ik wil niet dat je je ermee bemoeit.’


  Het klonk hard en scherp. Nikki had dringend frisse lucht nodig, opende de deuren naar het balkon en ging naar buiten. Het maakte haar niet uit dat ze naakt was. Ze liep naar de reling en leunde er met haar handen op, terwijl ze naar de oceaan staarde. De maan was aan zijn vochtige bed ontsnapt en straalde in al zijn volheid, terwijl hij zijn licht verspreidde over het ongetemde landschap.


  ’s Nachts zag het landschap er zo anders uit dan overdag. Het vriendelijke schijnsel van het zilverkleurige licht verzachtte de vormen van het zand, de duinen en de oceaan.


  Nikki wilde die schoonheid op een veilig plekje wegstoppen, zodat ze haar tevoorschijn kon halen als haar tijd met Jack voorbij was. De tranen brandden in haar ogen. Het was nu nog maar een kwestie van dagen. Zeven dagen voordat ze gedwongen werd om haar rol in de toekomst van Kincaid Group bekend te maken. Zeven dagen voordat Jack haar zou verlaten. Ze wist niet hoe ze daarmee moest omgaan als het zover was.


  Net voordat zijn hand haar schouder raakte, voelde ze zijn aanwezigheid. ‘Je bent zo mooi in het maanlicht,’ zei hij. ‘En naakt ben je nog mooier. Altijd als ik je zo zie, moet ik denken aan de godin Diana.’


  ‘De godin van de jacht, van de maan, van de geboorte.’ Nikki lachte, maar haar hart brak bijna. ‘Zij was gedoemd om eeuwig maagd te blijven, dat is het verschil.’


  Jacks lachje trilde tegen haar rug. ‘De hemel zij dank.’


  Ze vertrok haar mond en leunde tegen hem aan. ‘Waarschijnlijk heeft ze nooit iemand als jij ontmoet, anders was ze niet lang maagd gebleven.’


  Zachtjes, maar vastberaden draaide hij haar om, zodat ze hem moest aankijken. ‘Nikki, jij wilt dat ik mijn banden met de Kincaids aanhaal, maar je moet weten dat dat nooit zal gebeuren. Nooit.’


  ‘Ik weet het.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Maar je blijft hopen.’


  Ze keerde de oceaan de rug toe en keek hem onderzoekend aan. Zijn gezicht was goed zichtbaar in het maanlicht. ‘Is dat zo verkeerd?’


  ‘Niet verkeerd. Zinloos. Vooral als onze relatie straks verandert.’


  Ze verstijfde en de adem stokte in haar keel. Wist hij het? Had hij het geraden? ‘Verandert?’


  Waarschijnlijk had hij iets van haar opwinding gemerkt, want hij glimlachte. Terwijl hij haar linkerhand in de zijne nam, schoof hij een ring aan haar vinger. Het duurde een eeuwigheid voordat ze begreep wat hij had gedaan. Hij hield haar hand schuin, zodat het maanlicht erop viel en een cirkel van glinsterende diamanten rond een enorme saffier zichtbaar werd.


  ‘Trouw met mij, Nikki.’


  Haar hersenen weigerden dienst. Waarschijnlijk interpreteerde hij haar zwijgen als instemming, want hij trok haar naar zich toe en drukte zijn mond op de hare. Vervolgens kuste hij haar met een hartstocht die geen ruimte liet voor gedachten. Ze kon zich niet verzetten. Ze sloeg haar armen om zijn hals en gaf zich volledig aan hem over.


  Even later raakten haar voeten de grond niet langer en werd ze naar binnen gedragen. Toen ze de zachte matras onder zich voelde, kon ze alleen maar zuchten. Hoelang hield ze al van hem? Hoelang had ze op een wonder gehoopt, namelijk dat hij ook verliefd zou worden op haar? Om de een of andere reden had een verloving, een huwelijk, samenwonen met Jack en zijn kinderen baren, een onmogelijke droom geleken. Maar op dit tijdloze moment stond ze zichzelf toe te dromen en weg te zweven naar een plek waar fantasie werkelijkheid werd.


  Nikki woelde met haar vingers door Jacks haar en trok hem omlaag, zodat hij op haar viel. Lieve hemel, was er iets heerlijker dan het samensmelten van hun lippen, het gevoel van zijn onmiskenbare mannelijkheid tegen haar zachte rondingen? Hij zocht haar tong met de zijne, terwijl hij haar borsten streelde en haar tepels met snelle, dringende rukjes kneedde, zodat ze hard werden.


  Hij brak zijn kus af, liet zich zakken en kuste haar tepels. ‘Jij hebt de mooiste borsten die ik ooit heb gezien.’


  Een ingehouden lachje ontsnapte haar mond. ‘Ik weet nooit wat ik moet doen als jij zoiets zegt. Moet ik je bedanken? Zwijgen? Ontkennen?’


  ‘Je kunt de waarheid niet ontkennen.’ Hij zakte verder naar beneden en likte het platte oppervlak van haar buik. ‘En je huid. Als room. Niet wit, niet bruin of leerachtig, zoals sommige vrouwen hebben die te lang in de zon liggen.’


  Ze verslikte zich in een lach. ‘Hemeltje.’


  ‘Maar een mooie volle room. En lekker.’ Hij zakte verder naar beneden. ‘Ik wil je nog een keer proeven.’


  Hij liet zijn handen tussen haar dijen glijden en duwde haar benen uit elkaar. Toen deed hij precies wat hij had gezegd.


  ‘Jack!’


  Ze wilde zeggen dat hij moest stoppen, elke gedachte werd uit haar hoofd verdreven. Ze kon alleen nog maar voelen. Ze voelde de spanning toenemen. Het was een wanhopige begeerte. En toen vond hij het knopje dat de bron was van al die begeerte en spanning.


  Met een schok bereikte ze haar hoogtepunt. Ze kromde zich, klemde haar vingers om het laken en spande al haar spieren. Alle lucht werd uit haar longen geperst en ze huiverde toen de climax eindeloos lang door haar lichaam golfde. Haar zenuwen dansten een waanzinnige dans. Het werd steeds donkerder om haar heen en ze moest alles in het werk stellen om adem te kunnen halen.


  Dat lukte haar één keer, toen Jack overeind kwam en hun lichamen met één soepele stoot samenvoegde. Ze voelde haar lichaam verstijven en het begon allemaal opnieuw. Hun armen en benen verstrengelden zich met elkaar. Ze hield hem stevig vast.


  Jacks ademhaling werd steeds gejaagder. Hun lichamen waren kletsnat van het zweet. Ze hoorde hem kreunen en dwong zichzelf om hem meer te geven, zoveel ze had. Nog nooit was ze zo open geweest, zo vrij, en zo wanhopig in haar poging om hem te bevredigen en bevredigd te worden. En nog steeds was hun begeerte niet verzadigd. Hij drong opnieuw diep in haar, juist op het moment dat zij omhoogging om hem op te vangen. Ze verstijfden, en even leken ze gevangen op het absolute hoogtepunt en op het randje van de bevrijding. Toen kwam de vloedgolf, die over hen heen en door hen heen stroomde, zodat ze als een losse verzameling armen en benen hijgend op het bed zakten.


  Jack kreunde in haar oor en die onverwachte warmte deed haar huiveren.


  ‘Jack…’


  ‘Hier ben ik.’ Hij sloeg een arm om haar middel, alsof hij zijn bezit veilig wilde stellen. ‘Ik denk dat je me hebt vermoord.’


  ‘Jack, we moeten praten.’


  Hij antwoordde niet en ze keek naar hem. Hij was al weggedoezeld. Hij moest uitgeput zijn, net als zijzelf. Ze deed haar hand omhoog om naar de verlovingsring te kijken. Ze staarde ernaar. De ring leek met haar te spotten door al dat zijn geschitter.


  Ze had geen recht op deze ring als ze wist dat er nooit een huwelijk zou komen. Tranen sprongen in haar ogen. Ze had het moeten zeggen. Direct in het begin had ze hem moeten zeggen dat zij die aandelen had. En wat als hij vroeg of ze haar aandelen bij de zijne wilde voegen? Dat zou het einde van hun relatie betekenen, want ze zou moeten zeggen dat dat niet mogelijk was. Dat ze het niet wilde.


  Haar hand zakte omlaag en haar ogen vielen dicht. In elk geval had ze de herinnering aan de afgelopen drie maanden, en die had ze niet gehad als ze het hem direct had gezegd. Bovendien had ze de rest van de nacht nog, voordat ze de ring teruggaf. De rest van de nacht om te fantaseren dat Jack van haar hield en dat ze verloofd waren. Dat ze zouden trouwen. In gedachten zag ze hun toekomstige kinderen op het grasveld bij zijn herenhuis in Greenville. In haar fantasie zou ze gelukkig zijn. Daarbuiten had haar geluk geen kans om te overleven. Ze werd overmand door slaap.


  Opeens realiseerde ze zich echter geschokt dat Jack in al die tijd dat ze hem kende, nog nooit had gezegd dat hij van haar hield. Bijna bracht die gedachte haar weer bij haar volle bewustzijn. Maar in plaats daarvan trok ze zich terug in haar fantasie.



  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Iets klopte er niet.


  Jack kon er zijn vinger niet op leggen, maar ergens tussen het hoogtepunt van die fantastische passie die ze hadden gedeeld en het moment waarop het felle schijnsel van het ochtendlicht de kamer in viel, was er iets gebeurd.


  Nikki was veranderd. Nu zat ze naast hem en staarde door de voorruit van zijn Aston Martin. Ze had haar handen strak om de met metaal ingelegde handgreep geklemd, waardoor haar verlovingsring aan het zicht werd onttrokken. De blauwe edelstenen kleurden mooi bij haar zijden jurk, waar een lichte glitter in was verwerkt. De glitter had het effect van sterren die fonkelden tegen een lichtblauwe hemel.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij rustig.


  ‘Wat?’ Ze schrok op uit haar dagdromen en perste er een glimlach uit die haar ogen niet helemaal bereikte. ‘O, niets. Ik denk dat ik nog half slaap.’


  Hij overwoog of hij het erbij zou laten, maar drong toen toch nog iets meer aan. ‘Serieus. Wat is er aan de hand?’


  De stilte duurde eindeloos. ‘Dit is geen goed moment, Jack,’ zei ze eindelijk zachtjes. ‘We zijn op weg naar Matts bruiloft. Kunnen we het daarna niet bespreken?’


  ‘Bespreken? Dat betekent dat er iets aan de hand is.’


  Ze ademde langzaam uit. ‘Komt Alan naar de bruiloft?’


  Eigenlijk wilde hij de auto aan de kant van de weg zetten en eisen dat ze opbiechtte wat er aan de hand was. ‘Ja, Alan zal er zeker zijn, al is het alleen maar om te checken of wij hem nog verdenken. Gezien je houding op dit moment zal hij wel gerustgesteld zijn, want het lijkt erop dat je mij nu verdenkt van de moord op mijn vader.’ Hij wachtte even. ‘Is dat zo?’


  ‘Doe niet zo idioot.’ Ze zei het zo heftig, dat hij het wel moest geloven. ‘Jij zou Reginald evenmin kunnen vermoorden als ik.’


  ‘Oké. Goed. Prima.’


  ‘En Angela? Komt zij ook?’


  Nikki deed bewust een poging om het onderwerp van het gesprek te veranderen, en Jack ging er aarzelend in mee. ‘Ja, hoewel ik vermoed dat dit de laatste plek op aarde is waar ze wil zijn. Het is niet gemakkelijk om de rol van “de andere vrouw” te moeten spelen.’


  ‘Nee, dat denk ik ook. Je hebt er heel wat lef voor nodig. Die eigenschap heeft ze in elk geval aan haar oudste zoon doorgegeven. Wellicht ook aan haar jongste.’


  Inmiddels waren ze bij het Colonel Samuel Beauchamp House aangekomen. Het bruidspaar mocht Lily’s huis gebruiken. De ironie van de keuze van deze plek ontging hun beiden niet. Hier hadden ze elkaar voor het eerst ontmoet.


  Hij had op het balkon van de grote slaapkamer gestaan toen zij die avond de tuin in was gelopen en heel kalm duizend dollar had geboden voor het genoegen van een avondje uit eten met hem… Plus de toegevoegde bonus van een wens. Daarna was ze weer in de duisternis verdwenen, en hij was achter haar aan gegaan. Bij het koetshuis had hij haar ingehaald – niet ver van de plek waar deze dag de huwelijksplechtigheid zou plaatsvinden. Op het moment dat ze elkaar hadden aangeraakt, was de passie ontbrand. Na de eerste kus, in de intieme bescherming van die donkere winternacht, hadden ze hun zelfbeheersing verloren.


  Sindsdien was hun passie alleen maar intenser geworden. Jack realiseerde zich dat hij dit met een andere vrouw nooit zou hebben… En dat wilde hij ook niet.


  ‘Je hebt me nooit verteld wat je wens was,’ merkte hij op.


  Nikki wierp hem een sombere blik toe. ‘Ik wacht nog even. Ik heb het gevoel dat ik die binnenkort nodig heb.’


  Wat was er in vredesnaam aan de hand? Hij onderdrukte een plotselinge opwelling van ongeduld en vocht tegen de neiging om hoe dan ook zijn zin door te drijven. ‘Dat klinkt onheilspellend,’ zei hij. Hij was zelf onder de indruk van de kalmte en de rust waarmee hij het zei.


  ‘Niet onheilspellend, gewoon waar.’


  Ze stapten uit de auto en Jack pakte Nikki’s hand. Toen zag hij het, of eigenlijk miste hij het juist. Er zat niets aan de ringvinger van haar linkerhand. Hij verstijfde en zijn laatste restje geduld verdween in een opwelling van woede.


  ‘Waar is hij?’ Het klonk ongevoelig en ruw, veel ruwer dan hij had bedoeld.


  Ze deinsde achteruit. ‘Ik vond het niet verstandig om hem vandaag te dragen.’


  Er was maar één verklaring voor het feit dat ze plotseling zo verstandig was. Nikki hoorde bij de sociale elite van Charleston, terwijl hij een bastaard was, en bovendien verdachte in een moordzaak. ‘Je schaamt je voor onze verloving.’ Hij slingerde die opmerking in haar gezicht.


  ‘Nee! Ik… Ik weet gewoon niet zeker of er wel een verloving komt. In elk geval nu nog niet. Niet voordat we een serieus gesprek hebben gehad.’ Ze keek hem aan, en hij zag een doffe pijn in haar donkere ogen. ‘Jack, dit heeft me allemaal heel erg verrast.’


  Hij hield haar hand op. ‘Ja, dit heeft mij ook allemaal heel erg verrast.’ Wat ze ook zei, het was niets voor haar om zo terughoudend te doen over hun verloving. Tenzij ze hem niet helemaal vertrouwde. Ging het om de moord… Of om wie en wat hij was? ‘Wat is er aan de hand, Nikki?’


  Ze rukte zich los uit zijn greep. ‘Alsjeblieft. Niet hier. Niet nu.’


  Hij plantte zijn voeten op de glooiende oprijlaan en weigerde zich te verroeren. ‘Toch wel, schatje. Hier en nu.’


  Er kwam een koppige trek om haar mond. ‘Realiseer jij je wel dat je, in de afgelopen vier maanden dat ik je ken, nooit één keer hebt gezegd dat je van me houdt?’


  ‘Laat mij dan eens tellen hoe vaak jij die woorden hebt gezegd.’ Hij hield zijn handen op alsof hij wilde tellen. ‘Hè? Volgens mij is dat precies even vaak als ik het tegen jou heb gezegd.’


  Nikki wierp een snelle blik naar het huis en zag vele gasten. Sommigen waren gestopt om getuige te zijn van hun ruzie. Ze zuchtte. ‘Jack, ik ben verliefd op je, bijna vanaf het moment dat we elkaar voor het eerst ontmoetten.’


  ‘Waarom heb je dat dan nooit gezegd?’


  ‘Waarschijnlijk heb ik om dezelfde reden gezwegen als jij. We zijn allebei beschadigd. Ik heb je over Craig verteld. Dat hij misbruik van me heeft gemaakt. Daardoor vind ik het moeilijk om die woorden te zeggen. Ik kan me voorstellen dat jij door die affaire van je ouders ook een ongelukkige kijk op de liefde hebt.’


  ‘Een ongelukkige kijk. Dat is een interessante formulering.’


  ‘Maar toen je je aanzoek deed… Waarom zei je toen niet dat je van me hield?’


  ‘We waren wat afgeleid.’


  Bij die herinnering verscheen er een glimlach op haar gezicht, die echter snel weer verdween. ‘Dat is waar.’


  Jack liet zijn handen op Nikki’s schouders vallen. ‘Lieverd, ik hou van je. Ik zou je niet vragen om met me te trouwen als ik dat niet deed.’


  Er kwamen tranen in haar ogen. Zachtjes veegde hij ze met zijn duim van haar wangen. ‘Niet doen. Niet nu ik je net heb gezegd dat ik van je hou.’


  ‘Ik moet je iets bekennen,’ zei ze met zachte stem. ‘En als ik dat heb gedaan, hou je vast niet meer van me.’


  Jack verstijfde en wist niet hoe hij moest reageren. Sinds Charles McDonough in zijn strandhuis was geweest, had hij geweten dat ze iets voor hem verborgen hield. Nu zou hij horen wat het was. ‘Nikki,’ zei hij bezorgd.


  ‘Problemen in het paradijs?’ Dat was een onwelkome onderbreking. Alan had diepe groeven van bezorgdheid in zijn voorhoofd. ‘Ik heb je voor mijn broer gewaarschuwd, Nikki. Het is niet veilig bij hem. Loop maar even met mij mee, als je dat prettig vindt. Hij zal ons niet tegenhouden nu iedereen kijkt.’


  ‘Niet nu, Alan,’ beet Jack hem toe.


  Zijn broer negeerde hem en stak een hand uit naar Nikki. ‘Ik help je wel, liefje.’


  Instinctief deed ze een stap achteruit. ‘Nooit.’


  Alans hand viel stijf naast zijn lichaam en het schaamrood steeg hem naar de kaken bij zoveel minachting. Hij keek om zich heen en de schaamte maakte plaats voor woede, toen hij zich realiseerde hoeveel aandacht ze hadden getrokken. Zonder iets te zeggen, draaide hij zich om en liep weg.


  ‘O hemel, dat had ik niet moeten doen,’ fluisterde ze. ‘We wilden juist proberen te voorkomen dat hij argwaan kreeg, en nu heb ik het alleen maar erger gemaakt. Maar ik kon er niets aan doen. Toen hij zijn hand naar me uitstak, zag ik de hand van een moordenaar.’


  Jack zuchtte. ‘Maak je geen zorgen. Hij had je nergens mee naartoe genomen. Dat had ik niet laten gebeuren. Zelfs als je hem niet had afgewezen, had ik gereageerd, en een stuk agressiever dan jij. Ik denk ook niet dat we konden voorkomen dat hij argwaan kreeg. Hoe heb ik dat kunnen denken? Het is me vroeger ook nooit gelukt om een betere band met hem te krijgen, wat ik ook deed.’


  ‘Zelfs niet nadat je zijn leven had gered?’


  ‘Dat maakte het alleen maar erger, vooral toen ik niet meewerkte, omdat ik weigerde dood te gaan.’


  Nikki deinsde terug. ‘Dat moet je niet zeggen.’


  ‘Je realiseert je toch wel dat Reginald nog zou leven als ik mijn broer destijds niet had gered.’


  Ze keerde zich naar hem om, haar handen op haar heupen. Haar ogen flitsten als de saffier in de verlovingsring die ze niet droeg. ‘Je zou alleen zijn verteerd door schuldgevoel over het feit dat je erbij stond en niets deed. Je zou niet de man zijn die je nu bent, als je je broer niet had gered. Zo zit jij niet in elkaar, Jack.’


  Had ze enig idee wat het voor hem betekende dat ze hem zo heftig verdedigde? Ze kon zich onmogelijk realiseren dat die drie simpele zinnetjes hem recht in zijn ziel raakten. Slechts heel weinig mensen begrepen hoe hij echt in elkaar zat. Dat kwam gedeeltelijk omdat hij zelf afstand hield, zijn emoties niet toonde en zich niet kwetsbaar durfde op te stellen.


  Op school had hij geleerd hoe belangrijk dat was. Toen op een gegeven moment bekend werd dat hij een onwettig kind was, hadden zijn klasgenoten hem daar heel erg mee gepest. Bovendien zorgde Alan er wel voor dat het een regelmatig terugkerend thema werd. Meisjes werden gewaarschuwd, alsof hij iets besmettelijks onder de leden had. Jongens scholden hem uit voor ‘bastaard’. Hoewel deze smet hem tot op de universiteit had gevolgd, waren de feiten toen niet zo relevant meer, zeker niet in vergelijking met wat hij had bereikt in zijn leven. Maar die jonge jaren hadden onuitwisbare sporen op hem achtergelaten.


  ‘Nikki…’ Hij wilde uitleggen dat het hem wel gevoeliger had gemaakt voor minachting, en dat hij bijvoorbeeld moeite had met haar weigering om zijn verlovingsring te dragen in de aanwezigheid van de elite van Charleston. Maar de nauwelijks hoorbare flarden muziek die van achter het huis kwamen, waarschuwden hen dat ze al laat waren. Hij pakte haar elleboog en trok haar mee naar de ruime patio en de tuin. ‘Kom. We doen onze plicht en daarna smeren we hem.’


  Hij stopte even om zijn moeder te kussen en ging toen zitten op een stoel achter haar en Alan, die zogenaamd aandachtig zat te luisteren en weigerde hen aan te kijken. Wat Jack niet erg vond. Hij had zijn broer wel genoeg gezien voor één dag.


  Het was een prachtige ceremonie. Jack was geen expert, maar hij vond wel dat zijn drie Kincaid-zussen, die optraden als Susannahs bruidsmeisjes, er prachtig uitzagen in hun halterjurken. De bruid was oogverblindend mooi en haar tengere figuur was gehuld in een japon zonder schouderbandjes. De japon volgde de lijn van haar heupen en waaierde daarna uit in een lange sleep.


  Matt zag eruit alsof hij volkomen sprakeloos was, een passende uitdrukking voor iemand die op het punt stond om te trouwen.


  De openingsakkoorden van de huwelijksmuziek zweefden over de aanwezigen heen en de kleine Flynn van drie begeleidde zijn moeder naar het altaar. Iemand had zijn haar glad naar achteren gekamd, maar had niet kunnen voorkomen dat de vlinderdas van zijn minismoking scheef zat. Hij straalde van oor tot oor, terwijl hij naar zijn vader en moeder keek. Het was een ontroerende aanblik. Toen het paar de eed aflegde, riepen die emotionele woorden bij een groot deel van de aanwezigen tranen op.


  De ceremonie duurde niet lang. ‘We moeten zeker nog even blijven?’ vroeg Jack zachtjes, terwijl hij tegen beter weten in hoopte dat Nikki onmiddellijk wilde vertrekken.


  ‘Minstens een uur,’ zei ze.


  ‘Verdraaid.’


  Zijn moeder voegde zich bij hen. Achter haar ving Jack een glimp op van Alans rug. ‘Vind je het erg als ik vannacht in het strandhuis blijf?’ vroeg Angela met een bleek en vermoeid gezicht.


  ‘Problemen?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Alan heeft weer zo’n bui. Het zou zowel voor hem als voor mij goed zijn om elkaar een poosje niet te zien. Ik hoef maandag pas weer te werken, dus ik dacht dat we misschien wat tijd met elkaar konden doorbrengen.’ Ze schonk Nikki een glimlach. Een echte glimlach, constateerde Jack opgelucht. ‘Met zijn drieën, natuurlijk,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Dat zou ik leuk vinden,’ antwoordde Nikki met een even oprechte glimlach.


  ‘Je mag zo lang blijven als je wilt, mam,’ verzekerde hij haar. ‘Over een uurtje gaan we. Ik zoek je wel op als het zover is.’


  ‘Dank je. Ik denk dat ik nu maar eens gezellig ga doen.’ Ze wierp een blik in de richting van de Kincaids en zuchtte. ‘Al is dat niet gemakkelijk.’


  Vanaf dat moment keek Jack regelmatig discreet op zijn horloge en telde de minuten af.


  Hij lette ook een beetje op Alan, die zijn vriendelijke façade had afgeworpen en zich van zijn humeurige kant liet zien. Dat voorspelde niet veel goeds, en Jack vroeg zich af of hij even met hem moest praten. Voordat hij iets kon doen, raakte Nikki zijn arm aan.


  ‘Jack, kijk eens.’


  Ze vestigde zijn aandacht op Elizabeth, die aan een tafeltje zat met Cutter en haar dochters. Harold Parsons, de familieadvocaat, voegde zich bij hen. Hij nam er de tijd voor om iedereen persoonlijk te begroeten, ongetwijfeld om te laten zien hoe vriendelijk en hoffelijk hij kon zijn tegen de Kincaids. Tegen Jack was hij minder vriendelijk geweest.


  Na enige tijd haalde hij een envelop tevoorschijn met het opvallende logo van Kincaid Group in de hoek. Het was net zo’n brief als Jack had gekregen tijdens het voorlezen van het testament, de brief die zijn vader hem had nagelaten en die hij nog steeds niet had geopend.


  ‘Hij maakt zijn excuses,’ mompelde Nikki.


  ‘De ellendeling, hij heeft hem al die tijd gewoon gehad.’


  Het leek alsof Elizabeth hem een vraag stelde. Ze hield haar hoofd schuin. Harold wees naar Jack. Tegelijkertijd draaiden alle vier vrouwen zich naar hem om. De drie zusters keken openlijk verbaasd en op Elizabeths gezicht lag een uitdrukking van intense dankbaarheid. Ze verontschuldigde zich en verdween in de richting van het koetshuis om de brief ongestoord te kunnen lezen.


  Jack fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik vraag me af wat erin staat. Ik hoop iets aardigs. Als er even wrede dingen in staan als vader tegen haar zei op de avond van zijn dood…’


  ‘Dat is niets voor hem,’ zei Nikki stellig.


  Even later kwam Elizabeth terug. De meisjes fladderden bezorgd om haar heen en stelden vragen. Ze zei wat, verontschuldigde zich en kwam hun kant op, terwijl haar ogen op Jack waren gericht.


  Die stond met een strak gezicht te wachten, op alles voorbereid.


  Tot zijn verbazing omhelsde ze hem en gaf hem een kus op zijn wang. ‘Dank je,’ zei ze met een door tranen verstikte stem.


  Over haar schouder ving Jack een glimp op van Alan, die geschokt en ongelovig naar de omhelzing stond te kijken. Zijn ongeloof veranderde al snel in woede. Alan was heel blij geweest toen hij hartelijk was verwelkomd in de schoot van de Kincaids. Toen hij had gezien dat de Kincaids een openlijke antipathie voor Jack leken te hebben, had hij zelfs nog meer genoten, en hij had geen gelegenheid voorbij laten gaan om dat te zeggen. Ongetwijfeld was hij geschokt en woedend over het herstel van de familieband.


  Elizabeth begon te praten, en toen dacht Jack niet langer aan zijn halfbroer. ‘Je hebt geen idee hoeveel dit voor mij betekent. Dat juist jij ervan overtuigd was dat er een brief moest zijn…’ Ze schudde haar hoofd. ‘O, Jack. Ik was er zo zeker van dat Reginald me opzettelijk had geschoffeerd. In plaats daarvan neemt hij verantwoordelijkheid voor wat hij heeft gedaan en schrijft hij precies wat jij al zei, namelijk dat hij zich gelukkig prees dat hij van twee vrouwen had gehouden en dat hij me nooit zo had willen kwetsen.’


  ‘Ik ben blij dat ik iets kon doen.’ Het was het enige wat hem te binnen schoot. Kennelijk was het genoeg.


  Ze glimlachte. ‘Je lijkt heel erg op hem, weet je. Alleen heb jij meer integriteit en eergevoel.’ Ze nam zijn hand in de hare en kneep erin. ‘Kom bij ons zitten, dan kun je kennismaken met je zussen.’


  ‘Het zijn… Ik zou liever…’ Hij wierp een hulpeloze blik op Nikki.


  In plaats van hem te redden, gooide ze hem voor de wolven. ‘Ga maar, Jack,’ moedigde ze hem aan. ‘Het had al veel eerder moeten gebeuren.’


  ‘Ja, ik sta erop,’ zei Elizabeth.


  Omdat hij geen keus had, volgde hij haar. Omdat Nikki bleef staan, haakte hij haar arm in de zijne. ‘Dan jij ook,’ zei hij zuur.


  Laurel, Kara en Lily stonden naast elkaar en zagen er in hun bruidsmeisjesjurken uit als prachtige bloemen. Hoewel ze elkaar al eerder hadden ontmoet, stelde Elizabeth hen nu een voor een aan elkaar voor. Laurel was precies haar moeder, met haar kastanjebruine haar en heldergroene ogen, waarvan de kleur nog werd versterkt door haar boterbloemgele jurk. Kara, de kleinste van de drie, droeg smaragdgroen, wat haar bruine haar een bronzen glans gaf en prachtig kleurde bij haar ogen.


  Jack had opgevangen dat zij de baas van Prestige Events was en dat de organisatie van de bruiloft haar cadeau was. Lily, ten slotte, was een levendiger versie van haar oudste zuster, met rode krullen tot op haar rug. Zij was de meest extraverte. Nu was ze hoogzwanger. Jack herinnerde zich vaag dat ze kinderboeken illustreerde.


  ‘Dank je, dank je, dank je,’ zei ze, terwijl ze hem omarmde en hem een knuffel gaf, waarbij ze haar angstwekkend dikke buik dicht tegen hem aan drukte. ‘Je hebt geen idee hoe erg geschrokken we waren toen we hoorden dat moeder geen brief had gekregen. Onvoorstelbaar dat wij geen van allen op het idee kwamen dat die brief wel eens gewoon zoek kon zijn. Ik kan niet genoeg herhalen hoe blij we zijn dat jij er wel aan hebt gedacht.’


  Laurel, hoofd PR van Kincaid Group sinds haar huwelijk met Rakin Abdellah, keek Jack onderzoekend aan. ‘Nikki had gelijk. Jij bent een van de good guys. Je hebt geen idee wat een opluchting dat voor ons is.’


  ‘Ik ben niet een van de good guys,’ zei hij onmiddellijk. Hij wendde zich tot Nikki. ‘Dat moet je de mensen niet vertellen. Waarom zou je liegen?’


  Zijn Kincaid-zussen schaterden alsof hij iets grappigs had gezegd, maar Nikki glimlachte alleen. ‘Omdat je een good guy bént.’


  Voordat hij het tegendeel kon bewijzen, viel Lily haar bij. ‘We maakten ons zorgen over je bedoelingen met KG. Dit is een pak van ons hart.’ Met haar hand beschreef ze kleine cirkels op haar gezwollen buik, waarbij haar trouwring glom in het zonlicht.


  Hij werd er nerveus van. Met een beetje geluk werd het kind rustig door die kalmerende aanraking en bleef het nog even op zijn plaats, tot na de receptie. Hij opende zijn mond om in niet mis te verstane bewoordingen uit te leggen dat ze het bij het verkeerde eind had, toen ze zei: ‘Dat soort stress is niet goed voor de baby.’


  Hij klemde zijn kiezen op elkaar en veranderde van tactiek. ‘Er is natuurlijk ook nog die resterende tien procent,’ waarschuwde hij. ‘Niets is nog beslist totdat we weten hoe de laatste aandeelhouder gaat stemmen.’


  Laurel liet een alarmerend echte glimlach zien. ‘Dat is waar. Maar als jij jouw stem gewoon aan RJ geeft, is dat een academische vraag.’


  Vijf paar vrouwenogen staarden hem aan. Elizabeth keek vol genegenheid, Laurel vriendelijk, Kara en Lily vrolijk en Nikki openlijk opgelucht. Haar ogen waren gevuld met een verontrustende mengeling van liefde en tranen, terwijl haar mond – waar hij nooit genoeg van kreeg – trilde en veranderde in een hoopvolle glimlach.


  Hoe deed ze dat, verdraaid? Hoe kreeg ze het voor elkaar dat hij ineens het onderwerp van de dankbaarheid van de Kincaids was? Nou, het zou niet lang duren. Niet als ze ontdekten dat hij helemaal niet van plan was om zijn vijfenveertig procent aan RJ af te staan. Dan zouden al die lieve glimlachjes snel verdwijnen en zouden ze hem aan stukken scheuren. Hun verstandhouding zou dan in elk geval wel weer normaal zijn.


  ‘Tijd om te gaan,’ kondigde hij aan, terwijl hij zijn hand onder Nikki’s elleboog schoof.


  Voordat hij kon ontsnappen, bestormden de Kincaids hem nog een keer met een eindeloze stroom omhelzingen en gelukswensen. Daarna lieten ze hem eindelijk gaan. Zonder iets te zeggen, draaide hij zich om en stak met gezwinde pas de patio over.


  Nikki moest rennen om hem bij te houden. ‘Niet zo snel, wil je. En vergeet niet dat we je moeder nog moeten zoeken.’


  Jack draaide zich om. ‘Ik stop niet voordat we buiten gehoorafstand van die vervloekte Kincaids zijn.’ Hij liep verder totdat ze een bocht om waren en niemand hen meer kon zien of horen. ‘Ik heb je gewaarschuwd dat je je er niet mee moest bemoeien, Nikki. Ik heb gezegd dat ik geen band met ze wil. Maar heb jij geluisterd? Nee.’


  Ze rukte zich los. ‘Wacht eens even. Ik heb niets te maken met dat liefdebetoon van zo-even. Jij was degene die vermoedde dat er een brief voor Elizabeth was. Jij hebt Harold Parsons gebeld. En jij was degene die zweeg toen je zusters zonder meer aannamen dat je voor RJ zou stemmen tijdens de jaarvergadering.’


  ‘Voor de laatste keer: het zijn níét mijn zusters.’


  ‘Weet je, Jack? Ik heb het gehad met dat ontkennen. Of je het nu leuk vindt of niet, het zijn je zussen. En de reden waarom je ze niet uit de droom hebt geholpen, is omdat je ze geen pijn wilde doen. Dus hou op met die onzin en denk eens na over waar je mee bezig bent. In de tussentijd ga ik naar huis.’ Ze priemde met een vinger in zijn borst om haar laatste woorden kracht bij te zetten. ‘Alleen.’ Ze draaide zich om en liep over de oprijlaan naar de straat.


  Jack bleef staan. Hij was met stomheid geslagen. Wat bedoelde ze met ‘denk eens na over waar je mee bezig bent’? Hij was toch altijd heel open en eerlijk geweest over zijn gevoelens voor zijn broers en zussen? Néé, niet zijn broers en zussen! Hij keek naar de grond en vloekte binnensmonds. Wanneer had hij ze voor het eerst zijn broers en zussen genoemd?


  Het was gevaarlijk om zich zo kwetsbaar op te stellen. Hij was een bastaard, en dat zou nooit veranderen. Als ze hem al beschouwden als familie, dan was dat niet omdat ze hem aardig vonden of respect voor hem hadden. Ze zaten gewoon met hem opgescheept.


  En toch… Hij moest even denken aan Matts glimlach en aan de manier waarop Matt hem vandaag had begroet: met een klap op zijn schouder en een omhelzing met één arm. Natuurlijk was Matt euforisch vanwege zijn huwelijk. Hij had dit waarschijnlijk ook gedaan bij een roze baviaan met slechte adem en een vacht vol vlooien.


  En dan die overdreven begroeting van Elizabeth. Dat was ook begrijpelijk, gezien de emotionele staat waarin ze verkeerde nadat ze de brief had gelezen. Hetzelfde gold voor zijn zussen. Maar toch… voelde het goed.


  Kreunend woelde Jack met zijn handen door zijn haar. Hoe was dit gebeurd? Er was een deur opengegaan en hij wist niet hoe hij die weer dicht kreeg. Maar tijdens de jaarlijkse bestuursvergadering zou dat wel lukken. Dan zou hij eens zien hoe vriendelijk zijn ‘familie’ werkelijk was.


  Hij staarde in de richting waarin Nikki was gelopen. Hij kon haar nu niet laten gaan. Niet voordat ze een paar belangrijke zaken hadden besproken, bijvoorbeeld waarom ze zijn ring niet wilde dragen. Bovendien wilde hij haar vragen welk geheim ze voor hem verborgen hield, en waarom ze er zo op gebrand was om hem te verzoenen met de Kincaids. Oké, hij zou zich ook verontschuldigen voor het feit dat hij zich lomp had gedragen. Maar er was iets en hij wilde weten wat het was.


  Hij kwam aan bij de straat en zag haar niet. Als ze te voet naar huis wilde om haar woede kwijt te raken, had hij wel een idee welke richting ze op was. Bij de eerstvolgende hoek zag hij haar lopen. Ze naderde een steegje aan de achterkant van het huizenblok waar ook het Beauchamp House stond. De smalle toegangsweg kwam uit op de grote boulevard, en ze keek even naar het steegje voordat ze overstak.


  Jack hoorde de piepende banden op hetzelfde moment als Nikki. Met een ruk draaide ze zich om. Net als toen met Alan, al die jaren geleden, vreesde hij dat ze zou worden aangereden. Hij dacht niet na, maar begon te rennen. Hij zag dat ze volkomen verstijfd was. Hij was een fractie van een seconde eerder bij haar dan de auto en rukte haar met zoveel kracht naar achteren, dat ze allebei op het wegdek smakten, terwijl hij haar zoveel mogelijk probeerde te beschermen tegen de klap. De auto reed slippend de hoek om. Hij was zo dichtbij, dat Jack de hitte van de uitlaat en het opspattende vuil en de kiezels kon voelen. Met brullende motor verdween de auto uit het zicht.


  ‘Nikki!’ Hij streelde haar. ‘Lieverd, doet het pijn?’


  Ze trilde. ‘Het is… Het is niks, denk ik.’ Ze deed haar best om op te staan.


  ‘Nee, nog niet,’ zei hij met klem. ‘Niet opstaan voordat ik heb gecheckt of alles goed is.’


  Zachtjes hielp hij haar overeind totdat ze op de stoeprand zat. Toen deed hij enkele testjes die hij van zijn moeder had geleerd. Niets gebroken. Geen aanwijzingen dat ze een hoofdwond had. Alleen wat schrammen en blauwe plekken.


  ‘Oké, je mag,’ zei hij opgelucht.


  ‘O, Jack!’ Ze sloeg haar armen om zijn nek en hield hem vast.


  ‘Rustig. Rustig, liefje. Weet je wat er is gebeurd?’


  ‘Hij kwam recht op me af. Hij raakte me bijna. Als jij niet op tijd bij me was geweest…’ Ze begon te huilen.


  ‘Nikki, kon je zien wie het was?’


  Ze week achteruit. Er zat een pijnlijke schram op haar jukbeen en haar kin, waar het metaal van haar handtasje haar gezicht had geraakt. ‘Jack. Het was Alan. Het was Alan en hij probeerde me te vermóórden.’



  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Toen ze terugkwamen van het politiebureau, had Nikki nauwelijks genoeg energie om uit de auto te stappen.


  Haar hele lichaam deed pijn en bovendien had het langdurig verhoor van Charles McDonough haar mentaal en emotioneel uitgeput. Het enige wat ze wilde, was in bed kruipen en de dekens over haar hoofd trekken. Eén blik op Jack leerde haar dat het met hem niet anders was gesteld.


  ‘Gaat het goed met je moeder?’ vroeg ze.


  ‘Waarschijnlijk wel. McDonough zei dat ze haar niets ten laste leggen als ze tegen Alan getuigt.’


  Zijn gezicht was vertrokken van verdriet. Nikki wilde dat ze hem kon helpen, maar ze kon niets veranderen aan de harde realiteit dat Jacks broer zijn vader had vermoord. En zijn moeder had haar zoon ten onrechte een alibi verstrekt, omdat ze oprecht geloofde dat hij onschuldig was.


  Eigenlijk waren de stukjes van de puzzel pas op hun plaats gevallen toen Charles de video had laten zien. Er zat geen deuk in de Aston Martin die de parkeerplaats op reed, dus het kon Jacks auto niet zijn geweest. Hij had direct na het ongeluk foto’s gemaakt met zijn mobiel en na een telefoontje met de monteur kreeg hij onmiddellijk het bonnetje van de reparatie toegestuurd, dus het was overduidelijk dat de auto op de video niet die van Jack was.


  Nog belastender waren de hoed en jas die Alan die avond had gedragen. Angela zag het in een oogopslag en was in tranen geweest. Zij had ze voor Alan gekocht en biechtte nu ook op dat ze niet wist hoe laat Alan die bewuste avond was thuisgekomen, omdat ze op de bank in slaap was gevallen met een boek. Toen ze wakker werd, zat hij te lezen in een stoel naast haar en hij had beweerd dat hij daar al uren had gezeten. Tot voor kort had ze geen reden gehad om daaraan te twijfelen.


  Vlak voordat ze het bureau verlieten, was er een opsporingsbericht voor de arrestatie van Alan klaar. Nikki vermoedde dat uit zijn bankafschriften en creditcardbetalingen wel snel zou blijken dat hij een auto van hetzelfde model en dezelfde uitvoering had gehuurd als die van Jack. Ze kende Charles en wist dat hij zich als een terriër in zijn zaken vastbeet, dus het zou niet lang duren voordat hij alle bewijzen had verwerkt tot een sluitende zaak tegen Alan.


  ‘Ik hoopte alleen dat mijn moeder samen met ons naar huis had gekund,’ merkte Jack op.


  ‘Denk je niet dat ze veiliger is bij de politie, zolang Alan nog niet is opgepakt? Ik moet er niet aan denken dat hij nu achter haar aan gaat.’


  ‘Moeders veiligheid is een van de weinige punten waarover McDonough en ik het eens zijn, anders had ik er wel op aangedrongen dat ze haar zouden vrijlaten.’ Hij knikte in de richting van de trap naar de slaapkamer.


  Samen klommen ze de trap op en trokken onderweg hun kleren uit. Toen ze de slaapkamer bereikten, waren ze allebei naakt. Nikki nam de kortste weg naar het bed, ondersteund door een sterke arm die Jack om haar middel had geslagen. Daarna tilde hij haar op en droeg haar naar de badkamer.


  ‘Eerst douchen. Ik wil zeker weten dat al die schrammen goed schoon zijn.’ Jack stak een arm in de douchecel en draaide de waterkraan open. ‘En het werkt ook goed tegen pijnlijke spieren.’


  Al snel kwam er stomend warm water uit de douchekop. Nikki stapte de douchecel in en kreunde van genot. ‘Ik ben in de hemel.’


  ‘Hou je vast aan de muur,’ zei hij. ‘De rest doe ik wel.’


  Ze volgde zijn aanwijzingen. Voorzichtig zeepte hij haar hele lichaam in. Elke schram en blauwe plek die hij tegenkwam, waste hij uiterst teder. Hij kneedde haar spieren, van haar enkels tot haar nek. Toen trok hij haar tegen zich aan en kuste haar.


  Ze sloeg haar armen om hem heen en verloor zichzelf in de stoom van de douche en in de nog intensere stoom van zijn kus. Vervolgens morrelde hij aan de knoppen achter haar en het sproeien hield op. Met een paar handdoeken maakte hij een heerlijke cocon van zacht katoen. Nikki vroeg zich af waar hij de energie vandaan haalde, want zelf had ze maar net genoeg kracht om het bed te halen. Met snelle bewegingen droogde hij haar af, totdat haar huid tintelde. Daarna lieten ze zich in het bed vallen, en in elkaars armen.


  ‘Zullen ze Alan vinden?’ vroeg ze.


  ‘Uiteindelijk wel. Ik denk niet dat hij naar Greenville is gegaan. Als hij weer rustig is en beseft wat hij heeft gedaan, zal hij zich wel realiseren dat we de politie hebben ingeschakeld. Bovendien kan hij waarschijnlijk niet bij zijn geld om bijvoorbeeld te vluchten, want ik weet bijna zeker dat Charles zijn rekening al heeft laten blokkeren. Fijn, zo’n broer.’


  ‘Het is niet jouw fout, weet je,’ zei ze zachtjes.


  Jack trok een grimas. ‘Ik weet niet of de Kincaids het ook zo zien.’


  ‘Je broer is verantwoordelijk voor de moord op Reginald, niemand anders. Angela niet, Reginald niet en jij niet. Er is iets fundamenteel mis met Alan. Hij heeft dezelfde kansen gehad als de rest, maar hij heeft er niets mee gedaan. Hij vindt dat de wereld hem iets verschuldigd is in plaats van andersom.’


  ‘Misschien als…’


  Nikki legde haar vingertoppen op zijn mond. ‘Niet doen. “Als” en “misschien” veranderen er niets aan en maken het alleen erger. We kunnen alleen iets met wat er is, niet met wat er geweest zou kunnen zijn.’


  Jack voelde zich iets minder gespannen. ‘Als ik had geweten hoe ziek hij was, had ik hem kunnen tegenhouden.’


  ‘Niemand had het door, want hij hield het heel goed verborgen. Iedereen vond Alan aardig en innemend. Ik ook, in het begin.


  Jack trok een grimas. ‘Ik wist het wel.’


  ‘Ben je ooit bang geweest dat hij je moeder of vader iets zou aandoen?’


  ‘Nee, natuurlijk…’ Hij zuchtte, trok haar naar zich toe en hield haar vast, terwijl hij de feiten onder ogen zag. Evenmin als zijn moeder had hij willen geloven dat Alan tot zoiets in staat was. ‘Nee, natuurlijk niet, anders had ik hem nooit met haar alleen gelaten in dat huis.’


  Ze hield hem stevig vast. ‘Dat klopt, en dan had je je vader gewaarschuwd.’


  Jack streek met een vinger langs de ronding van haar wang. ‘Hoe doe je dat toch?’ vroeg hij schor. ‘Hoe krijg je het voor elkaar om iets wat zo duister en somber is, te veranderen in iets positiefs?’


  Ze glimlachte. ‘Ik laat je het probleem alleen maar zien vanuit een iets andere invalshoek. Jij doet de rest.’


  ‘Net als je deed met mijn… mijn broers en zussen?’


  Het was de eerste keer dat ze hem die woorden uit eigen beweging hoorde zeggen. Ze sloot haar ogen, omdat ze tranen voelde opwellen. Ze nam de tijd om zichzelf weer onder controle te krijgen voordat ze antwoordde. ‘Dat klopt, Jack. De meesten had ik al eerder ontmoet, dus ik wist dat het prima mensen waren. Ik moest jou alleen nog zover krijgen dat je het ook zag.’


  ‘Nou ja, de meesten…’ zei hij zuur. ‘RJ…’


  Aan de manier waarop ze lachte, hoorde hij dat ze haar tranen probeerde te verbergen. Ongetwijfeld waren het tranen van uitputting.


  ‘Dan zit mijn werk er bijna op,’ zei Nikki.


  ‘Dat klopt. Zo gauw als jij bekendmaakt wie de laatste aandeelhouder is,’ antwoordde Jack.


  Ze nestelde zich tegen hem aan. Dit kon ze nu niet aan. Niet nu. Ze was zo moe, dat ze niet eens kon nadenken. ‘Jack…’


  Voordat ze nog meer kon zeggen, kuste hij haar. Het was een gepassioneerde, en tegelijk tedere kus. Ze drukte zich tegen hem aan voor meer, maar voelde dat ze wegzakte. De smaak van zijn kus was het laatste wat ze zich herinnerde voordat de slaap haar overmande en ze in een droomwereld belandde waarin Jack haar beschermde en alles goed was.


  


  Een andere kus maakte haar wakker. Ze reageerde onmiddellijk en gaf zich zonder aarzelen aan hem over.


  Op het moment dat hij in haar kwam, opende ze haar ogen en met een zucht van verrukking liet ze de lucht uit haar longen ontsnappen. Ze kon zich geen betere manier wensen om de ochtend te begroeten en bewoog in hetzelfde ritme met hem mee.


  Er waren nog maar een paar dagen om hem te overtuigen dat hij Kincaid Group niet moest overnemen en geen wraak moest nemen op de broers en zusters die hem nooit wat hadden misdaan. Hoe kreeg ze hem ooit zover dat hij ook dit laatste probleem vanuit een andere invalshoek bekeek? Simpel. Het zou haar niet lukken. Hij liet zich gewoonweg niet overtuigen dat hij de leiding over KG moest overdragen aan RJ, en ze wist ook niet hoe ze hem moest vertellen dat zijzelf die cruciale aandelen in handen had.


  Ze duwde haar zorgen opzij en klampte zich vast aan het moment. Dat moest hij hebben gevoeld, want hij raakte in vuur en vlam. Hun strelingen en liefkozingen deden het vuur van hun passie hoger oplaaien dan ooit. Ze had het gevoel dat hij haar vervulde met zo veel passie, dat ze dreigde te verbranden. Roekeloos gooide ze zichzelf in het vuur en liet zich verteren, terwijl ze de brandstapel zo hoog mogelijk maakte.


  Het kon niet lang duren. Samen bereikten ze een hoogtepunt, dat zo intens was dat ze niet meer wist waar ze was en welke dag het was.


  Huiverend liet Jack zich op haar zakken.


  


  Een tijdje later zaten ze in hun badjassen op het balkon te ontbijten en genoten van de warme bries die van de oceaan afkomstig was. Nikki hield het gesprek met opzet oppervlakkig. Ze wilde doen alsof de toekomst bestond uit een aaneenschakeling van zondagochtenden als deze, hoewel ze wist dat het niet eeuwig zou duren.


  Jack nam een flinke slok koffie en keek haar aan, door de damp die van zijn kopje opsteeg. ‘Tijd voor de waarheid, Nikki,’ zei hij.


  Ze had het kopje halverwege haar mond. Voorzichtig zette ze het weer op het schoteltje. Haar hartslag ging omhoog. Wist hij het? Vermoedde hij het? ‘Welke waarheid, Jack?’


  ‘Gisteren op de bruiloft van Matt en Susannah had je geen verlovingsring om. Waarom niet? Schaamde je je voor je societyvrienden dat je mijn huwelijksaanzoek had aangenomen? Schaamde je je om het de Kincaids te vertellen?’


  Nikki leunde onmiddellijk voorover en nam zijn hand in de hare. ‘Nee!’ Ze legde al haar overtuigingskracht in dat ene woord. ‘Dat is het niet. Ik heb nooit om dat soort dingen gegeven. Zo ben ik niet opgevoed.’


  ‘Ik zou het wel begrijpen. Je moeder is per slot van rekening een Beaulyn,’ zei Jack. ‘De crème de la crème van de high society van Charleston.’


  ‘Inderdaad, mijn moeder kon kiezen wie ze wilde, maar ze hield van mijn vader en met hem is ze getrouwd.’ Nikki wilde hem op dat punt absoluut geruststellen en er klonk iets dringends in haar antwoord. ‘Denk je echt dat ze mij heel anders heeft opgevoed?’


  ‘Maar waarom droeg je mijn ring dan niet, gisteren?’


  Ze sloot haar ogen. De tijd was gekomen. Langzaam liet ze zijn hand los. ‘Omdat ik geen ja kan zeggen tegen een verloving die eindigt voordat ze begint.’


  Jack schoof zijn stoel naar achteren en stond op. Hij torende hoog boven haar uit. ‘Wat heeft dat in vredesnaam te betekenen? Wat is er aan de hand, Nikki?’


  Ze dwong zichzelf om het hem recht in zijn gezicht te zeggen. ‘Ik weet wie die laatste tien procent van de KG-aandelen heeft.’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en vroeg woedend: ‘En heb je die informatie al aan RJ gegeven?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Hij weet het niet.’


  Dat was een opluchting. ‘Waarom denk jij dan dat ik onze verloving zou willen verbreken, behalve…’ Hij zweeg en ze zag in zijn ogen dat hij het begon te begrijpen. ‘Jij bent het, hè?’


  ‘Ja,’ gaf ze toe. ‘Ik heb die aandelen.’


  ‘En al die tijd dat we een intieme relatie hadden, heb je niets gezegd?’


  Ze deinsde achteruit toen ze zag hoe kwaad hij was. ‘Ik denk dat je wel kunt raden waarom.’


  ‘Ik hoef niet te raden, liefje.’ Op de een of andere manier wist hij het woord ‘liefje’ in een vloek te veranderen. ‘Er kan maar één reden zijn. Je vertrouwt me niet.’


  ‘Het is geen kwestie van vertrouwen,’ zei ze direct.


  Hij onderbrak haar met een wegwerpgebaar. ‘Onzin! We hebben elkaar bijna vijf maanden geleden ontmoet. Je had dus alle tijd van de wereld om mij te vertellen dat jij de aandeelhouder was met de laatste tien procent. Ik weet zeker dat je daar heel open over was geweest als je me had vertrouwd.’


  ‘Het was niet zo dat ik je niet vertrouwde, Jack.’ Het werd tijd om eerlijk te zijn, hoe ellendig ze zich ook voelde. ‘Ik kon er niet op vertrouwen wat jij met die informatie zou doen.’


  Hij hield zich niet in. ‘Je bedoelt dat je bang was dat ik druk op je zou uitoefenen om iets met die aandelen te doen.’


  ‘Zoiets,’ gaf ze toe.


  Hij beende naar de reling van het balkon. ‘Laten we bij het begin beginnen.’ Hij draaide zich om en keek haar aan. ‘Hoe ben je eigenlijk in het bezit van die aandelen gekomen?’


  ‘Mijn grootvader, Todd Beaulyn, haalde jouw vader over om in onroerend goed te gaan. Reginald moest daar geld voor lenen.’


  Hij dacht even na. ‘Dus jouw grootvader heeft het geld ingebracht, in ruil voor tien procent van de aandelen?’


  ‘Ja.’


  ‘En vervolgens erfde jij die aandelen van Beaulyn, en bovendien het huis op Rainbow Row?’


  Ze knikte. ‘Ik was zijn enig kleinkind en mijn moeder had geen interesse in het huis of de aandelen.’


  ‘Dat is een flinke erfenis.’


  Ze bleef hem strak aankijken. ‘Het is ook een van de redenen waarom Reginald me in dienst nam toen het misging met mijn carrière. Je vader wilde dat ik begreep hoe KG in elkaar zat, zodat ik in staat zou zijn om verstandige beslissingen te nemen, als de tijd rijp was. Uiteraard had hij negentig procent en ik maar tien, dus er viel niet veel te beslissen zolang hij nog leefde.’


  ‘Hoe kan het dat RJ niet weet dat jij die aandelen hebt?’


  ‘Reginald heeft niemand verteld dat hij een deel van het bedrijf moest verkopen om in onroerend goed te kunnen gaan,’ legde ze uit. ‘Onderdeel van het contract was dat mijn grootvader de verkoop geheimhield. Daarom verborg hij zijn bezit achter verschillende holdings. Opa was slim. Alleen als je wist waar je moest zoeken, kon je het vinden.’


  ‘En mijn vader wilde natuurlijk geen problemen met de familie.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Misschien. Toen ik de aandelen erfde, vroeg Reginald of ik er net zo vertrouwelijk mee wilde omgaan als mijn grootvader. Dat heb ik beloofd.’


  ‘Natuurlijk, hij had je in de tang,’ zei Jack. ‘Je kon niet weigeren, zeker niet toen hij net je professionele reputatie had gered door je een baan aan te bieden.’


  ‘Ik zou het toch hebben stilgehouden,’ zei ze vastberaden.


  Jack leunde tegen de reling en vouwde zijn armen over zijn borst. Er verscheen een kille blik in zijn ogen. ‘Eens kijken of ik het begrijp. Al die tijd dat wij bij elkaar waren, werkte jij voor KG. En je hebt niet de moeite genomen om mij iets te zeggen. Daarnaast bezit je tien procent van de aandelen, waar je me ook niets van hebt gezegd, terwijl je wist dat ik die informatie nodig had voor de bestuursvergadering. Met andere woorden: onze hele relatie is gebouwd op leugens.’


  Ze was uitgeput. ‘Ik heb niets over mijn connectie met Kincaid Group gezegd omdat ik een relatie met je wilde. Als je ontdekte hoe het zat, zou onze relatie voorbij zijn. En weet je waarom, Jack?’ Dit deed haar pijn, omdat ze wist dat ze altijd op de tweede plaats zou komen. Het zou Jack in de eerste plaats gaan om haar aandelen en niet om haar. ‘Die aandelen zouden altijd tussen ons in staan, omdat ik je daarmee kan helpen om je doel te realiseren: namelijk de Kincaids kapotmaken.’


  ‘Als onze relatie eindigt, komt dat doordat jij geheimen hebt voor de man van wie je beweert te houden en niet door je werk of de aandelen die je hebt.’


  Nikki sprong overeind. ‘Ik bewéér niet dat ik van je hou. Ik hou écht van je. Wat is er voor mij te halen uit deze relatie, behalve liefde? Je hebt vanaf het begin duidelijk gemaakt dat je de Kincaids haatte, dat je ze kapot wilde maken, en mij dus ook. Wat had je dan gedaan als ik had verteld hoe het zat met die aandelen?’


  ‘Precies wat ik nu doe. Vragen of ik je aandelen kan kopen of zorgen dat je me een volmacht geeft, en dat is precies wat RJ ook zal doen.’


  ‘RJ wil ze hebben om KG te behouden. Jij wilt ze om de Kincaids kapot te maken,’ antwoordde ze.


  ‘Ik heb het al eerder gezegd. Ik ben niet van plan KG kapot te maken.’


  ‘Alleen de Kincaids.’


  Ze zag dat hij een fractie van een seconde aarzelde en veranderde met opzet van onderwerp om hem in de war te maken. Tegen beter weten in hoopte ze dat hij vanuit een nieuwe invalshoek naar de situatie zou willen kijken en dat er dan misschien een einde zou komen aan zijn belachelijke behoefte aan wraak. ‘Waarom heb jij dit huis, Jack? Waarom heb je die plantage in Greenville?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Hoeveel slaapkamers heb je, bij elkaar opgeteld? Tien? Twintig? Dertig?’


  ‘Ik heb ze nooit geteld.’


  ‘Hoeveel vierkante meter?’ Ze bestookte hem met vragen. ‘Vijfduizend, tienduizend? Meer?’


  Jack streek met een hand door zijn haar en was merkbaar geïrriteerd. ‘Wat wil je daarmee zeggen, Nikki?’


  ‘Je hebt woonhuizen gekocht, Jack. Wóónhuizen.’ Ze hoopte dat hij de betekenis van het benadrukte woord zou oppikken. ‘Woonhuizen die bedoeld zijn voor grote families. En toch ben jij alleen. Nou ja, en je moeder en Alan,’ voelde ze zich verplicht toe te voegen.


  ‘Die hebben nooit bij me gewoond.’


  Ze sprong erbovenop. ‘Precies. Je moeder en Alan hebben hun eigen woonhuizen. Dus waarom heb jij niet een of ander chic driekamerappartement gekocht, met uitzicht op de haven? Waarom een woonhuis, Jack?’


  ‘Hou nou eens op met dat woord. Het zijn geen woonhuizen. Het zijn gewoon huizen. Investeringen.’


  Ze zuchtte. ‘Ik denk dat je eigenlijk wel beter weet. Ik denk dat jij ze onbewust vol wil stoppen met familie, misschien omdat de jouwe altijd gebroken is geweest. En dat kan. Je zou je familie hier kunnen onderbrengen.’


  ‘Dat wil ik niet.’


  ‘Je liegt.’ Ze waagde het om een stap dichter bij hem te komen. Met haar woorden en haar lichaamstaal liet ze zien dat het belangrijk was. ‘Al die jaren heb je gedacht dat jij degene was die was buitengesloten en naar binnen keek, terwijl je in feite jezelf hebt opgesloten. Je bent wanhopig op zoek naar familie, maar je weigert de deur open te zetten. Snap je het niet, Jack? Je bent al binnen. Je hoeft alleen de anderen nog maar binnen te laten.’


  ‘Was dat het?’ Hij was al afgehaakt en sloot zich af voor zijn emoties. ‘Ik wil onze zakelijke belangen graag afronden.’


  ‘Ik ben nog lang niet klaar. Maar als je het over zaken wilt hebben, dan moeten we dat maar doen. Ga je echt het bedrijf overnemen dat je vader in al die jaren heeft opgebouwd? Alleen om kleinzielig wraak te kunnen nemen en je broers op straat te gooien? Om je zussen kapot te maken? Ben je dan tevreden?’ vroeg ze.


  ‘Ja!’ Het was een hees gefluister en het leek alsof het uit zijn binnenste werd losgescheurd. ‘Ja, dan ben ik tevreden.’


  ‘Omdat je dan wint. Omdat iedereen dan weet dat Reginald je vanaf het begin had moeten erkennen, omdat jij de beste bent van al zijn kinderen. Beter dan Matthew. Beter dan RJ. Beter dan Laurel, Kara en Lily. En als je dat hebt aangetoond, wat dan, Jack? Wat heb je dan nog over?’


  ‘Kincaid Group.’


  ‘Dat is maar een omhulsel, want je hebt het hart en de ziel eruit gesneden. Een bedrijf is maar een ding. Snap je dat niet?’ vroeg ze op dringende toon. ‘Het gaat om de mensen die het runnen, die het opzetten, die het vormen…’


  ‘Je zegt dus dat ik het bedrijf geen hart en ziel kan geven?’


  Zag hij het niet? ‘Als je je familie uit het bedrijf wegsnijdt, dan snijd je ook een deel van jezelf weg. In het begin realiseer je je dat niet, omdat je te druk bent met feestvieren. Maar uiteindelijk zul je ontdekken dat het bedrijf koud en steriel is geworden. Eenzaam en zonder passie. Dat het maar een bedrijf is. Dat je iets kapot hebt gemaakt dat niet te vervangen is.’


  ‘Hart en ziel?’ vroeg hij droog.


  Ze knikte. ‘Op een gegeven moment realiseer je je dat datgene wat je hebt, gewonnen je geen bevrediging geeft.’


  ‘Daar kan ik mee leven.’


  Ze deed een stap achteruit. ‘Maar ik niet.’


  Hij deed een stap vooruit. ‘Wat moet ik doen om jou zover te krijgen dat je mij die volmacht geeft?’


  Het was een brede kloof die hen scheidde. Nikki wilde huilen. In plaats daarvan stak ze haar kin in de lucht en keek hem recht in de ogen. ‘Niets. Niets wat je zegt, kan mij ervan overtuigen dat ik dat moet doen.’


  ‘Dus je geeft je volmacht aan RJ?’


  ‘Dat is wat Reginald wilde, heeft hij me ooit verteld. Ik ben het je vader verschuldigd dat ik zijn wensen respecteer.’


  Toen zag ze het. Ze zag hoeveel pijn het hem deed dat zijn vader opnieuw zijn wettige zoon boven zijn bastaardzoon had gesteld. ‘Maar zo hoeft niet te gaan.’


  ‘Ik denk van wel.’


  Door wanhoop gedreven greep ze alles aan om het conflict dat tussen hen in stond op te lossen. ‘Ik mag nog een wens doen. Dat had je beloofd op de vrijgezellenveiling.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat gaat niet werken, Nikki.’


  Misschien toch wel. Misschien was er nog een laatste persoon die Jack tot andere gedachten kon brengen, die hem ervan kon overtuigen dat hij zijn koers moest wijzigen. Het was riskant. En ze zou er haar woord voor moeten breken. Zou Reginald het hebben begrepen? Zou hij haar beslissing hebben gesteund?


  Ze sloot haar ogen en bad dat ze de juiste beslissing nam. Als in antwoord op haar gebed landde er een duif op de reling die vervolgens even koerde. Het voelde als goedkeuring.


  Nikki ademde diep in en opende haar ogen. ‘Ik geef je mijn volmacht, maar onder één voorwaarde,’ zei ze.


  Hij was even stil. ‘Zeg het maar.’


  ‘Jij leest de brief van je vader. Je leest hem hardop voor, tijdens de bestuursvergadering. Dan geef ik je mijn volmacht.’ Ze zag dat hij wilde weigeren, dat hij zich terugtrok en zich wilde afsluiten.


  ‘Ik lees hem, maar niet tijdens de bestuursvergadering. Niet hardop.’


  ‘Dat is mijn wens, Jack. Ik mocht een wens doen en dat is mijn wens.’ Ze zette hem verder onder druk. ‘Tenzij jij een man bent die zijn beloften niet nakomt.’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Ik kan niet geloven dat je dat van me vraagt. Die brief is privé en ik wil de inhoud niet delen met de Kincaids.’


  ‘Dat spijt me, Jack.’ En dat meende ze. Maar ze wist geen andere manier om de breuk tussen hem en zijn familie te helen. Ze kon er alleen op vertrouwen dat de brief zou helpen bij de verzoening, die was begonnen bij Elizabeth en langzaam door de hele familie ging, totdat alleen RJ nog overbleef. ‘Doe je het?’


  Hij klemde zijn kiezen op elkaar. ‘Ik doe het.’ Maar alles in hem verzette zich ertegen dat hij hiertoe gedwongen werd. Daar zou hij haar de rekening nog wel van presenteren. De hoop op eeuwig geluk had ze intussen al laten varen. Dat leek nu slechts een vage herinnering aan een onmogelijke droom.


  Hij deed een stap naar haar toe. ‘Zullen we deze overeenkomst bezegelen zoals we dat deden op de vrijgezellenveiling?’


  Hij gaf haar niet de tijd om te reageren, pakte de revers van haar badjas en trok haar naar zich toe voor een harde, meedogenloze kus.


  Zijn kus smaakte naar woede, met een randje hartstocht. Ze voelde zowel zijn pijn als zijn hunkering. Het voelde alsof hij tot het uiterste was gedreven. Desondanks was er nog iets van de tederheid die er altijd was geweest als ze de liefde bedreven. Zonder aarzelen liet ze zien dat ze nog steeds van hem hield. Ze wist dat hij de woorden niet wilde horen, maar hij kon zich niet wapenen tegen de begeerte die hen verenigde.


  Hij trok aan de ceintuur van haar badjas en maakte die los. De panden weken uiteen en hij streelde haar met zijn handen. Hij grifte haar in zijn geheugen, brandmerkte haar en nam afscheid.


  Tranen vulden haar ogen. Ze sloeg haar armen om hem heen en genoot van deze laatste ogenblikken samen. Toen hij haar losliet en een stap achteruit deed, wist ze dat het voorbij was.


  ‘Ik stel voor dat we bespreken wat we nu gaan doen,’ zei hij.


  Hij draaide zich om en liep naar de reling, plantte zijn handen op het geïmpregneerde hout en keek uit over de oceaan. Die was kalm, een ironische tegenstelling tot de turbulentie in hun relatie. Hoewel hij had voorgesteld dat ze zouden bespreken wat ze nu gingen doen, had hij geen idee wat dat moest inhouden.


  Hij had haar vertrouwd en zich blootgegeven, zoals hij dat nog nooit bij een andere vrouw had gedaan. Hij had haar toegelaten en zij had hem verraden. Wat moest hij doen? Moest hij de relatie verbreken? Moest hij blij zijn dat ze zijn verlovingsring niet had geaccepteerd? Nee, hij wilde de relatie niet beëindigen.


  Oké, prima. Ze zouden hun overeenkomst bijstellen. Ze zouden opnieuw beginnen, en deze keer zou hij heel duidelijke grenzen stellen. Ten eerste moesten alle kaarten op tafel. Geen leugens. Geen geheimen. Ten tweede moest het langzaam gaan. Misschien was dat een deel van het probleem geweest. Vanaf het moment dat ze elkaar hadden ontmoet, waren de vonken eraf gespat en hadden ze allebei niet meer helder kunnen denken. Dus deze keer zou hij de ratio de boventoon laten voeren. Ze zouden hun relatie kalm en weloverwogen benaderen. Hij zou het op dezelfde manier doen als hij zaken deed, stapje voor stapje, tot het einddoel was bereikt.


  ‘Ik heb het volgende besloten,’ kondigde hij aan. Hij greep de reling vast en hoopte met heel zijn hart dat hij haar kon overtuigen om in te stemmen met zijn plan. ‘We blijven elkaar zien, maar er zijn regels. Als je het daar niet mee eens bent, kunnen we beter nu stoppen.’


  Hij wachtte om te horen of ze protesteerde. Ze moesten in elk geval starten met de onderhandelingen. Dan wist hij dat ze nog een kans hadden. Maar Nikki gaf geen antwoord. Hij draaide zich om, met haar naam op zijn lippen – en zag dat ze weg was.



  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Het werden de vijf langste dagen die Nikki zich kon herinneren.


  Een voor een verstreken ze, en de dag van de bestuursvergadering kwam langzaam dichterbij. Alles leek aan een zijden draadje te bungelen. Alan was nog steeds op vrije voeten, Jack belde maar niet en zij maakte zich voortdurend zorgen over de deal die ze met hem had gemaakt. Was het een verstandige beslissing geweest of juist de stomste van haar leven? Ze maakte zich ook zorgen over de vraag of Reginalds brief zou helpen, of dat die alles alleen maar erger zou maken, gesteld dat dat mogelijk was.


  En al die tijd treurde ze om Jacks afwezigheid. Maar daar moest ze maar aan wennen, hield ze zichzelf voor. Waarschijnlijk zou daar toch geen verandering in komen, zelfs niet na de bestuursvergadering. Jack haatte haar, en vanaf het moment dat ze hem haar volmacht gaf, zouden de Kincaids haar ook haten.


  Ze sloot haar ogen en vocht tegen de tranen. Het bed was koud en eenzaam zonder Jack. Ze kon niet slapen door haar schuldgevoelens en raakte alleen maar meer uitgeput. Ze miste hem zo erg, dat het lichamelijk pijn deed. Ze miste hun gesprekken. Ze miste de vrolijkheid. Ze miste het samen opgerold op de bank liggen lezen of televisiekijken. Ze miste de stiltes die vaak uitmondden in onstuimige momenten van passie. Dan vielen de boeken op de vloer of werd de televisie uitgezet en gleden ze in elkaars armen… En in elkaar.


  Ondertussen waren er zoveel kleine dingen waar ze aan gewend was, bijvoorbeeld de manier waarop hij haar in zijn armen nam, of zoals ze ’s nachts lepeltje lepeltje lagen. En zoals ze wakker werd als hij haar kuste of de liefde met haar bedreef. Evenals het feit dat ze af en toe ontbeten op het balkon of aan de keukentafel, of een kop koffie dronken en hun diepste gedachten en gevoelens met elkaar deelden. Ze verlangde naar die korte telefoontjes overdag, en dat heerlijke ademloze moment als ze hem weer zag aan het einde van een werkdag. Het vooruitzicht van de omhelzing en verstrengeling met elkaar. Nikki sloot haar ogen en gaf toe aan de tranen die steeds regelmatiger kwamen.


  Ze was Jack kwijt en had geen idee hoe ze die leegte ooit weer moest opvullen.


  


  Hij was Nikki kwijt en had geen idee hoe hij die leegte ooit weer moest opvullen. Ze was een onderdeel van zijn leven geworden. Haar lach, haar warmte en haar grenzeloze liefde vulden alle gaten.


  Vanaf het begin had ze hem geaccepteerd zoals hij was, wat verder niemand had gedaan. Dat was gebleken toen ze een buitensporig bedrag had geboden voor een simpel etentje. Plus een wens. Op dit moment had hij er een groot deel van zijn banktegoed voor over om die wens ongedaan te maken.


  Dat veranderde niets aan het feit dat Nikki de unieke gave had om hem te laten inzien wat hij liever niet zag: om vanuit een nieuwe invalshoek naar zijn leven te kijken. Eigenlijk wilde hij dat niet, misschien omdat hij dan de koers moest wijzigen die hij al heel lang geleden had uitgezet. Te lang geleden.


  Maar het was niet alleen hun onderlinge passie, hoewel die heviger was dan hij ooit voor mogelijk had gehouden. Nee, wat hem in haar aantrok, ging verder. Hij hield van haar omdat ze vriendelijk was en tolerant ten opzichte van anderen. Ze was helemaal zichzelf, ze deed niet alsof en was spontaan.


  Jack liep naar het dressoir en haalde er de verlovingsring met de saffier en de diamanten uit, die Nikki daar had laten liggen. Hij pakte ook de brief van zijn vader die hij de afgelopen vijf maanden niet had willen lezen. Misschien wist hij intuïtief dat de inhoud een enorme emotionele last met zich mee zou brengen. Er zat een donkere koffiekring op de crèmekleurige envelop. Hij had dat destijds heel toepasselijk gevonden, een donkere smet, symbool van het onrecht dat hem was aangedaan. Een ringvormige vlek die de Kincaids op duistere wijze met elkaar verbond.


  Hij gooide de envelop op het bed en fronste zijn wenkbrauwen. Op de een of andere manier was die duisternis de afgelopen tijd geweken en was alles om hem heen lichter geworden naarmate hij zijn familie beter had leren kennen. Dat kwam door Nikki, vermoedde hij. Zij had hem uit de duisternis naar het licht gedreven en had hem onophoudelijk gedwongen de waarheid onder ogen te zien. Haar waarheid. Hij fronste zijn wenkbrauwen nog meer. Was het wel haar waarheid?


  Al die jaren had hij buitengestaan en hadden de gesloten deuren en de dikke, gepantserde ramen hem gescheiden van zijn vader en zijn wettige erfgenamen. Misschien zag hij het door al die ramen en deuren niet scherp meer. Misschien moest hij ze openen, zoals Nikki had gedaan, om eindelijk weer helder te kunnen zien. Of misschien had Nikki gelijk gehad toen ze zei dat hij niet buitengesloten was, maar dat hij zichzelf in zijn huis had opgesloten en de boel had gebarricadeerd. En dat hij weigerde zijn verdediging te laten zakken, zodat anderen niet bij hem konden komen. Was dat mogelijk?


  Hij waste zijn gezicht. De baardstoppels raspten tegen zijn handen. Er zat een kern van waarheid in haar woorden, hoewel hij het niet prettig vond. In elk geval had hij beloofd dat hij de brief tijdens de bestuursvergadering zou voorlezen en hij zou zich houden aan zijn belofte. Maar hij had niet beloofd dat hij hem niet voor die tijd zou lezen. Dus hij greep de brief van het bed en verbrak het zegel.


  Wat hij las, deed zijn kleine, overzichtelijke wereldje op zijn grondvesten schudden.


  


  Hij was te laat.


  Nikki zat aan de tafel in de vergaderzaal en keek zenuwachtig op haar horloge. De Kincaids waren er al. Laurel zat naast Matt en mompelde af en toe wat in zijn oor. Lily en Kara praatten op gedempte toon, terwijl RJ haar argwanend aanstaarde. Recht voor haar op tafel lag een mapje. In dat mapje zat de volmacht, bestemd voor Jack. Net op het moment dat RJ zijn mond opende om wat te zeggen, kwam Jack binnen.


  Hij zag er op-en-top uit als zakenman en CEO en droeg een zwart pak, met een grijs, zwart en kastanjebruin gestreepte das. Om zijn polsen flonkerde discreet het goud van zijn Rolex en van zijn manchetknopen. RJ stond op, maar Jack gebaarde dat hij moest blijven zitten. Hij stak zijn hand uit naar Nikki, alsof hij zich iets wilde toe-eigenen. Haar keel werd droog. Ze hoopte dat haar vingers niet trilden en gaf hem het mapje.


  Hij bleef staan en nam de leiding over de vergadering. ‘Met deze volmacht bezit ik vijfenvijftig procent van de aandelen van Kincaid Group en maak ik aanspraak op de positie van CEO. We kunnen erover stemmen, maar dat verandert niets aan het feit dat ik nu de baas ben.’


  RJ sprong vloekend op. ‘Van wie zijn die tien procent? Hoe heb je die volmacht gekregen?’


  Nikki wapende zich tegen RJ’s woedende blikken. ‘Die zijn van mij. Ik heb ze geërfd van mijn grootvader, die ze van Reginald heeft gekregen als betaling in een onroerend goed transactie. Vanmorgen heb ik mijn volmacht op Jacks naam gezet.’


  Er klonk een hevig geroezemoes. De Kincaids spraken allemaal door elkaar, en Jack wachtte tot ze klaar waren. ‘Jullie kunnen zoveel bezwaar maken als je wilt. Het is een feit. Het volgende punt…’ Hij haalde een bundeltje papieren uit zijn borstzak en zijn blik kruiste die van Nikki. ‘Dit is de brief die mijn… die onze vader mij heeft nagelaten. Ik lees hem voor.’


  ‘Wat kan het ons schelen,’ zei RJ kortaf.


  ‘Misschien is het belangrijk.’ Matt greep zijn broer bij de arm en dwong hem weer te gaan zitten. ‘Bovendien wil ik weten wat vader heeft geschreven.’


  Binnensmonds vloekend gaf RJ toe en knikte onwillig, ten teken dat hij het ermee eens was.


  Jack streek de bladzijden glad en begon te lezen.


  


  Beste Jack, in zekere zin is dit de moeilijkste van alle brieven die ik vandaag heb geschreven. Hoewel ik jullie allemaal een excuus schuldig ben voor de egoïstische beslissingen die ik in mijn leven heb genomen, heb jij daar het meest onder geleden.


  


  Hier onderbrak Jack zichzelf, en hij keek zijn broers en zussen aan. ‘Jullie moeten weten dat dit niet waar is. Elizabeth heeft het meest geleden. Toen hij mij verwekte, had hij haar nog niet ontmoet. Ik was een ongelukje. Maar later, toen hij weer terugkwam…’ Jack schudde zijn hoofd. ‘Hij had van jullie moeder moeten scheiden voordat hij wat met de mijne begon.’


  Nikki zag dat de Kincaids elkaar verrast aankeken. Laurel knikte bevestigend. ‘Dank je wel, Jack. Ik had niet verwacht dat je dat zou zeggen. Op dat punt zijn we het met je eens.’


  Hij boog zijn hoofd. ‘Ik ga verder…’


  


  Jij hebt een leven in de schaduw geleid. Je bent nooit erkend en je hebt nooit de voordelen gehad die je broers en zusters wel hun hele leven hebben gehad. Ik weet dat je ernaar verlangde om wettig erkend te zijn en deel uit te maken van de familie. Je wilde een vader die aanwezig was tijdens je sportactiviteiten en bij je diploma-uitreiking. Een vader die ’s avonds na het werk thuiskwam. Ik heb niet eens al je verjaardagen meegevierd, en was er zelfs niet op de dag dat je me het meest nodig had: toen je bijna doodging.


  


  Van de andere kant van de kamer kon Nikki horen dat Kara’s ademhaling stokte. Haar zachte groene ogen werden vochtig. ‘O, Jack. Dat heeft Matt ons verteld. Ik vind het zo erg.’


  Nikki zag dat Kara’s medelijden Jack verraste. Hij aarzelde, alsof hij niet zeker wist hoe hij moest reageren.


  Matt en RJ wisselden blikken uit waarmee ze erkenden dat Jack inderdaad aan het kortste eind had getrokken.


  ‘Het is goed. Ik heb het overleefd,’ zei Jack. Hij rommelde wat met de papieren en keek waar hij was gebleven.


  


  Ik was er niet voor jou, Jack, niet zoals ik er voor de anderen wel was. En daarvoor verontschuldig ik me. Ik verontschuldig me voor het feit dat ik probeerde van twee walletjes te eten: de sociale kringen waar mijn familie te veel waarde aan hechtte en de twee vrouwen van wie ik te veel hield. En te weinig. Ik heb altijd van jou gehouden en ik was heel trots op de zoon die ik nooit had erkend. Ik verontschuldig me voor het feit dat ik te veel heb genomen in het leven, zonder genoeg terug te geven. Ik vraag je of je me wilt vergeven…


  


  Jacks stem brak, en op dat moment realiseerde Nikki zich dat hij niet verder kon. Ze sprong op. Dit was haar schuld. Zij had hem in deze positie gebracht, zonder er rekening mee te houden hoe persoonlijk deze brief zou kunnen zijn, of hoe moeilijk Jack het zou vinden om hem aan zijn broers en zussen voor te lezen.


  Ze had gehoopt dat Reginald zou uitleggen waarom hij Jack nooit had erkend, zodat de breuk tussen de twee families kon worden hersteld. Ze liep naar hem toe en pakte de gekreukelde bladzijden uit zijn handen.


  ‘Niet doen,’ mompelde ze. ‘Het spijt me. Ik had dit niet mogen vragen.’ Toen keerde ze zich om naar de Kincaids. ‘Dit is mijn fout. Ik heb Jack mijn volmacht gegeven op voorwaarde dat hij de brief vandaag zou voorlezen. Dat had ik nooit mogen doen.’


  ‘Nee.’ Jack was vastbesloten. ‘Ik maak het af.’


  ‘Het idee is wel duidelijk,’ zei Matt zacht. ‘Je hoeft niet verder te lezen. We begrijpen wat je tegen ons hebt, en tegen Kincaid Group. Ik denk dat ik hetzelfde gevoel zou hebben als ik in jouw schoenen stond.’ Zijn zusters knikten instemmend, terwijl RJ zwijgend naar de tafel staarde.


  ‘Ik zei dat ik het af zou maken en dat doe ik.’ Hij pakte de brief weer aan van Nikki, schraapte zijn keel en ging verder. Zijn stem klonk schor.


  


  Ik vraag je om vergeving, niet alleen voor mezelf, maar ook voor je broers en zusters. Vanaf het begin had je een broer voor hen moeten zijn. Ik denk dat dat contact je goed had gedaan, en ook hun levens waren completer geweest als jij er een rol in had gespeeld. Geloof het of niet, RJ en jij lijken heel erg op elkaar. Jullie hebben dezelfde sterke punten… en dezelfde zwakheden. Ik hoop dat jullie die zwakheden kunnen overwinnen en dat je alsnog een band krijgt. Ik zet een deur open, zoon, een deur die ik zelf altijd heb dichtgehouden.


  


  Jack wachtte. Toen keek hij op en citeerde de rest van de brief uit zijn hoofd.


  


  Ik heb jou vijfenveertig procent van de aandelen in Kincaid Group nagelaten, om iets goed te maken. Maar je hebt nog steeds een keus. Je kunt door de deur lopen die ik heb opengezet en de man worden die ik weet dat je bent. Of je kunt de deur sluiten… en wraak nemen. Aan jou de keus, Jack.


  


  Hij vouwde de brief op en stopte hem weer in zijn binnenzak. Het was stil in de kamer, zo stil dat Nikki zwoer dat ze elke ademzucht kon horen.


  Langzaam stond RJ op en keek naar Jack. Voor het eerst zag ze spijt op zijn gezicht, in plaats van vijandigheid. ‘Had vader ons maar samen laten opgroeien. Ik moet zeggen dat het me spijt wat hij heeft gedaan, dat hij een buitenstaander van je heeft gemaakt. Ik denk dat ik nu pas begrijp waarom je wraak wilt nemen, en eerlijk gezegd kan ik het je niet kwalijk nemen. Ik hoop dat je een andere keuze maakt, maar ik denk dat ik hetzelfde zou doen, als ik in jouw schoenen stond.’


  De anderen stonden op en een voor een kwamen ze naar hem toe om hem te omhelzen. RJ als laatste. Hij stak zijn hand uit en wachtte. Jack aarzelde niet. Hij pakte hem aan en schudde hem stevig.


  ‘Willen jullie allemaal nog even gaan zitten, dan kunnen we dit afronden,’ zei Jack. ‘Voordat we verdergaan, wil ik één ding helder hebben.’ Hij draaide zich om naar Nikki en nam haar hand in de zijne. ‘Een week geleden wilde je nog met me trouwen. Ik wil graag weten of je dat nog steeds wilt.’


  Heel even was Nikki niet in staat om na te denken. Hij bleef haar strak aankijken, kwetsbaar en open. Ze wist dat ze hem met één verkeerd woord kon verpletteren. ‘Wil jij dan nog steeds met mij trouwen?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Ja, maar de vraag is: wil jij met mij trouwen? Je weet wie ik ben. Wat ik ben. Wat ik van plan ben. Ben je voor me of ben je tegen me?’


  ‘O, Jack.’ Haar ogen vulden zich met tranen, die ze met bevende hand wegveegde. ‘Weet je dat nu nog niet? Ik ben altijd voor je geweest.’


  Het duurde lang voordat Jack zich weer kon bewegen en kon nadenken, zo groot was zijn opluchting. Eén ogenblik sloot hij zijn ogen, en er trilde een spier in zijn kaak. De hemel zij dank. Hij zou niet weten wat hij had gedaan als ze hem had afgewezen. Hij haalde de verlovingsring uit zijn zak. De saffier paste perfect bij haar ogen, de diamanten pasten perfect bij haar tranen. Toen schoof hij de ring om haar vinger, trok haar tegen zich aan en kuste haar. ‘Ik hou van je,’ fluisterde hij. ‘Vertrouw op me. Dat is het enige wat ik ooit heb gewild… Dat je van me houdt en dat je me vertrouwt.’


  ‘Ik vertrouw je.’ Er was passie in haar ogen, en een rotsvast geloof. ‘En ik hou van je, met heel mijn hart.’


  ‘Dan ronden we dit nu af.’ Nikki ging weer zitten en Jack keek naar zijn broers en zussen, die allemaal begrijpelijkerwijs op hun hoede waren. Wat nu kwam, was bijna even moeilijk als het voorlezen van de brief van zijn vader. Hij was bang dat het een mogelijke band met de Kincaids in de weg zou staan. ‘Jullie moeten weten dat de politie mijn broer Alan een paar uur geleden heeft gearresteerd wegens de moord op vader.’


  Zijn woorden sloegen in als een bom.


  ‘Nikki en ik koesterden al enige weken verdenkingen tegen hem en we hebben er hard aan gewerkt om te bewijzen dat hij het heeft gedaan. Alan heeft bekend dat hij vader heeft vermoord omdat die hem niet langer financieel wilde steunen. Het schijnt dat hij dacht dat mijn moeder een flinke erfenis zou krijgen en dat hij dan de rest van zijn ellendige leven in luxe kon doorbrengen. Als ik dat had geweten, had ik er alles aan gedaan om hem te stoppen. Ik weet dat ik niets kan zeggen om goed te maken wat hij heeft gedaan, maar het spijt me meer dan ik kan zeggen dat ik hoe dan ook familie ben van die ellendeling.’


  Matt wierp Jack een ernstige blik toe. ‘Ik hoop dat hij de rest van zijn ellendige bestaan mag wegrotten in de gevangenis.’


  ‘Mee eens,’ zei Laurel.


  Lily wendde zich tot Jack. ‘Jack, je bent gek als je denkt dat we jou kwalijk nemen wat hij heeft gedaan.’


  ‘Daar ben ik het mee eens,’ stemde Matt in. Hij gaf RJ een por.


  Die knikte onwillig. ‘Ik neem je heel wat kwalijk, Sinclair, maar dat niet.’


  Jack knikte kort. ‘Daar ben ik blij om. Als jullie nog vragen hebben, dan kan McDonough jullie verdere informatie geven. Nu wil ik het over zaken hebben.’


  ‘Zeg het maar recht voor z’n raap,’ drong RJ aan. ‘Vanaf nu zijn wij Carolina Shipping en iedereen met de achternaam Kincaid vliegt eruit, klopt dat?’


  Jack glimlachte. ‘Niet helemaal. Mijn voorstel is om Carolina Shipping onder de paraplu van Kincaid Group te brengen.’


  ‘Wacht.’ Laurel leunde voorover, met gefronste wenkbrauwen. ‘Je brengt jouw bedrijf onder bij het onze? Niet andersom?’


  ‘Niet andersom,’ bevestigde Jack. Hij liep naar de deur van de vergaderzaal en opende die. ‘Harold, wil je even binnenkomen?’


  Harold Parsons, de advocaat van de Kincaids, kwam de kamer binnen met een pak papier onder zijn arm. Hij knikte naar de groep. ‘Ik wil wel gezegd hebben dat ik het niet waardeer dat ik in alle vroegte moet opdraven om zaken te regelen die we weken geleden al hadden moeten regelen en hadden kúnnen regelen.’


  ‘Begrepen,’ antwoordde Jack. ‘Ik ben ervan overtuigd dat je waardering, of het gebrek daaraan, tot uitdrukking zal komen in de rekening die je me stuurt.’


  ‘Reken daar maar op,’ snauwde de advocaat.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg RJ.


  ‘Harold gaat documenten uitdelen waarin de aandelen van KG worden herverdeeld.’


  RJ sprong op. ‘Dat kun je niet doen.’


  ‘Dat kan ik wel doen en ik heb het al gedaan.’ Jack trok een wenkbrauw op. ‘Tenzij je geen vijftien procent van de aandelen in het bedrijf wilt, in plaats van de negen procent die je nu hebt?’


  RJ wilde iets zeggen, maar zweeg. Er stond verwarring op zijn gezicht te lezen. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Zoals ik al zei, wil ik de aandelen van KG herverdelen zodat elk van ons er evenveel heeft, dus vijftien procent per persoon. En Nikki houdt natuurlijk de tien procent van haar grootvader. Als jullie hebben getekend, stemmen we over mijn volgende voorstel, namelijk dat RJ de nieuwe CEO wordt, terwijl ik aan het hoofd kom van de rederij, inclusief Carolina Shipping. Ik neem aan dat Matt aanblijft in zijn huidige positie en ik hoop dat Nikki wil aanblijven als bedrijfsrechercheur.’ Hij zweeg. ‘Bezwaren? Nee, dat dacht ik al. In dat geval is het voorstel aangenomen. Volgende punt…’


  Voordat zijn broers of zussen tijd hadden om zich te herstellen van de schok, nam hij zijn aanstaande bruid in zijn armen. ‘Nikki en ik zijn de rest van de dag weg. Bel ons niet. Onze mobieltjes staan uit.’ Daarna verliet hij de zaal.


  Achter hem was het een en al opwinding. Hij lachte. Oké pap, dacht hij, de deur staat open. Eens kijken wie er door de deur komt.


  


  Het bleek dat de hele familie door de deur kwam die Jack had opengezet. Op aandringen van Elizabeth stonden ze zondagmiddag allemaal bij hem op de stoep met een eindeloze stroom warme gerechten. Allemaal begroetten ze hem met een knuffel en een kus, of een stevige handdruk en een klap op de schouder. Hij wist niet goed wat hij moest doen.


  Nikki zag zijn verwarring en lachte. ‘Laat maar,’ zei ze. ‘Jij hebt de deur opengezet, en hier zijn ze.’


  ‘Een voor een was wat ik eigenlijk in gedachten had. Niet allemaal tegelijk.’


  ‘Accepteer het maar.’ Ze sloeg haar armen om zijn middel. ‘Alles of niets, zo gaat het vaak met familie, Jack. Dat is het leuke.’


  ‘Dat neem ik dan maar van je aan.’ Hij gaf haar een vluchtige kus en daarna nog een. ‘Ik heb honger.’


  ‘Er is genoeg eten.’


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Dat bedoel ik niet.’


  Ze grinnikte en stak waarschuwend een vinger op. ‘Toch zul je het daarmee moeten doen totdat we alleen zijn. Kom.’ Ze nam zijn hand in de hare en trok hem naar de eetkamer. ‘We gaan bij je familie zitten.’


  Op dat moment kwam Angela binnen. Ze schrok toen ze de Kincaids zag en begon zich te verontschuldigen.


  Elizabeth onderbrak haar en trok haar met zich mee.


  Jack verstijfde toen hij de spanning op de gezichten van beide vrouwen zag. Twee treinen op één paar rails. Dat zou een enorme botsing kunnen worden.


  ‘Vertrouw mijn moeder maar,’ zei RJ, die achter Jack was gaan staan en hem op zijn schouder klopte. ‘Zij weet ook dat Angela zich niet op haar gemak voelt en dat ze een paar dingen moeten uitpraten. Ik beloof je dat ze de situatie niet erger zal maken. Misschien helpt het wel bij de verwerking van wat er vroeger is gebeurd, of van het verdriet over de dood van vader.’


  Jack keek naar zijn moeder en Elizabeth en zag dat de vrouwen huilden en elkaar vervolgens omhelsden. ‘Jouw moeder is een bijzondere vrouw,’ zei hij langzaam. ‘Maar weinig vrouwen zouden het kunnen opbrengen om zo om te gaan met de maîtresse van hun echtgenoot.’


  ‘Ze is uniek.’ Er klonk trots in RJ’s stem.


  Jack had verwacht dat hun eerste gezamenlijke maaltijd een wat ongemakkelijke aangelegenheid zou zijn, maar het viel erg mee. Het zou nog wel even duren voordat hij zich werkelijk op zijn gemak voelde, maar hij had de tijd en de gelegenheid om een relatie op te bouwen met deze mensen, om te krijgen wat hij nooit had gehad: een familie.


  Hij hoorde heel veel nieuwe dingen, bijvoorbeeld dat Lily en Daniel een zoon verwachtten en dat ze in stilte waren getrouwd voor de rechtbank om het gras niet voor Kara’s voeten weg te maaien met een bruiloft vlak voor de hare. Maar in oktober wilden ze een groot feest geven. Hij hoorde ook dat Eli, Kara’s echtgenoot, eerder verloofd was geweest met Laurel. Dat was geen goede match geweest. Daarna had Laurel Rakin ontmoet, en ze was tot over haar oren verliefd geworden. De laatste kondigde aan dat de Kincaids konden rekenen op een flinke uitbreiding van zakelijke activiteiten, dankzij zijn contacten in het Midden-Oosten.


  Het meest intrigerende van alles was het moment waarop RJ en Brooke aankondigden dat zij ook een baby verwachtten. Toen dat nieuws naar buiten kwam, legde Elizabeth haar vork neer en keek haar kinderen een voor een aan. ‘Kennelijk heb ik toch niet helemaal goed uitgelegd hoe het werkt,’ zei ze op de toon van een echte matriarch. ‘Luister. Eerst trouwen we, daarna raken we zwanger. Is dat voor iedereen duidelijk, vanaf nu?’


  Lily en Brooke keken elkaar snel aan. ‘Ja, mama,’ zeiden ze tegelijk.


  ‘Dit is alleen om te oefenen,’ voegde Brooke toe, ‘voor als we getrouwd zijn en ik je echt “mama” moet noemen.’


  Elizabeths ogen vulden zich met tranen en ze schraapte haar keel. ‘Jullie hoeven niet te wachten, hoor. Het is heerlijk om nog een dochter te hebben die me “mama” noemt, en bovendien nog een kleinkind op komst.’ Ze pakte haar vork weer op. ‘Ik wil alleen nog zeggen dat er natuurlijk af en toe uitzonderingen zijn op de regel van eerst trouwen en dan zwanger raken, maar die bevestigen de regel alleen maar.’ Ze keek naar Jack en schonk hem een warme glimlach.


  ‘Ik breng een toost uit,’ zei RJ, terwijl hij het glas hief. ‘Op ons allemaal.’


  ‘Op een nieuwe start,’ riep Lily.


  ‘Op een nieuw thuis,’ voegde Nikki eraan toe.


  Matt wierp een veelbetekenende blik op Jack. ‘Op het openen van deuren en ramen.’


  Jack was de laatste die het glas hief. Hij pakte Nikki’s hand en kneep er stevig in. Het was een goed gevoel, beter dan hij voor mogelijk had gehouden. Hij liet het laatste beetje weerstand dat hij had los, om datgene te accepteren waar hij als tiener stiekem al naar had verlangd, toen hem was gezegd dat zijn vader hem toch nooit zou erkennen.


  Hij keek over de tafel heen naar Nikki. ‘En het belangrijkste… Op de familie,’ zei hij.


  


  Veel later die avond liepen Jack en Nikki stevig gearmd naar het balkon. ‘Het ging goed, hè?’ vroeg hij.


  Ze leunde met haar hoofd tegen zijn schouder en slaakte een zucht van tevredenheid. ‘Ja.’


  Hij kuste haar. ‘Dank je, Nikki.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Dat je me een familie hebt gegeven.’


  Ze glimlachte. Haar omhoog krullende mondhoeken verleidden hem om haar opnieuw te kussen. ‘En die familie wordt nog groter.’


  Hij grinnikte bij de herinnering aan Elizabeths moederlijke reprimande. ‘Dankzij Lily en Daniel en Brooke en RJ. En ondanks Elizabeths afkeurende woorden.’


  ‘Hm-m. Ik ben bang dat ze nog meer reden heeft voor afkeurende woorden.’


  Hij zweeg. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Precies wat je denkt.’ Ze nestelde zich tegen hem aan. ‘Ik denk dat je een geweldige vader zult zijn. Denk je niet?’


  Hij probeerde te antwoorden, maar de woorden bleven in zijn keel steken. ‘Word ik vader?’


  Er verscheen bezorgdheid in Nikki’s saffierblauwe ogen. ‘Is dat een probleem?’


  ‘Nee,’ zei hij langzaam. ‘Eigenlijk denk ik dat ik een geweldige vader word.’


  Nikki glimlachte tevreden. ‘Dat denk ik ook.’


  Jack staarde over de golven van de oceaan naar de horizon en realiseerde zich dat hij eindelijk alles had bereikt wat hij ooit had gewild. Door zijn verdediging te laten vallen, was zijn diepste wens vervuld: hij had een thuis, een familie, liefde en geluk. En een kind. Hun kind. Het product van een blijvende liefde en de eerste stap naar een gezamenlijke toekomst.


  Als hij goed luisterde, kon hij die toekomst bijna horen. De voetstapjes in huis, de stemmetjes die echoden tegen muren. In een huis dat bestemd was voor generaties van liefde en vrolijkheid. Hij wilde er altijd voor hen zijn. Hij wilde erbij zijn tijdens alle fasen van hun leven. Hij wilde oud worden met de vrouw van wie hij hield, met de familie die hij nog maar zo kort kende en met de kinderen die ze allemaal kregen. Hij kon de toekomst al horen.


  Zijn huis werd ermee gevuld. Zijn leven werd gevuld met liefde. Het dierbaarste van alles werd hem in de schoot geworpen: een gezin.
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  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  2048 Liefde en leugens van Maya Banks


  (Passie met gevolgen)


  Hoewel Ryan zijn verloofde niet voor niets de deur uit heeft gezet, kan hij haar toch niet vergeten en besluit hij naar haar op zoek te gaan. Wanneer hij haar vindt, ziet hij dat ze zwanger is. Van hem?


  


  2049 Passie per contract van Fiona Brand


  (Het huis Ambrosi)


  Eindelijk heeft Constantine Atraeus de parelkwekerij van de familie Ambrosi in handen gekregen. Maar dat is niet genoeg voor de eerzuchtige Griek. Twee jaar geleden verbrak hij de verloving met Sienna Ambrosi, de beeldschone eigenares van het bedrijf. Destijds ontdekte hij dat ze – ondanks hun gepassioneerde nachten – alleen uit berekening wilde trouwen. Haar nu weer in zijn bed krijgen, op zíjn voorwaarden, zou de ultieme bekroning zijn van zijn succes. Om dat te bereiken schuwt hij geen enkel middel...


  


  2050 Het mooiste avontuur van Wendy Warren


  (Thuis in Honeyford)


  Kapster Gabrielle Coombs staat op het punt Honeyford te verlaten om een nieuw leven te beginnen. Zal de plotselinge terugkeer van Caleb Wells haar plannen in de war kunnen sturen?


  


  2051 Vergissen is menselijk van Teresa Hill


  Het is al erg genoeg dat Amy Carson poedersuiker over de bruidegom heen gooit op de bruiloft waar ze de catering voor doet. Maar het wordt pas echt erg als ze vervolgens als een blok valt voor diezelfde bruidegom.


  


  2052 De kunst van verleiding van Kelly Hunter


  Sebastian zit niet bepaald op gezelschap te wachten op het eiland waar hij in zijn eentje vertoeft. Maar als er een bloedmooie vrouw voet aan wal zet, die hem bovendien vraagt haar wat ervaring met mannen bij te brengen, verandert hij al snel van mening!


  


  2053 Geraffineerd spel van Maureen Child


  (Waverly's New York)


  Een schandaal dreigt rond veilinghuis Waverly. Vance Waverly vraagt zich af of Charlie, zijn beeldschone, toegewijde assistente soms naar de pers heeft gelekt. Om haar aan het praten te krijgen, besluit hij haar te verleiden…



  Colofon
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